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Introduction   

This grammar is aimed at an extremely diverse group of potential readers that for 

different reasons have chosen to study Bulgarian. It is an elementary grammar, not 
an academic grammar of Bulgarian. It is designed to explain in a popular way the 
main grammatical particularities of Bulgarian. If you need more detailed 
information on Bulgarian grammar you should consult other books. 

However, I tried not sacrifice the linguistic accuracy for the sake of simplicity. In 
general, I avoided to go into details that are not relevant to the aim of this 

grammar, i.e. to ease the comprehension of the grammatical categories introduced 
at the beginners' and intermediate levels of teaching Bulgarian as a foreign 
language. I hope that you will be able to find enough information on several topics 
of the grammar of Bulgarian. 

I hope you will enjoy studying Bulgarian. Good luck! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



The Alphabet  
 

The Bulgarian alphabet is a variant of the Cyrillic alphabet. It consists of 30 letters. 

In the table below you'll see how they look like, the names of the letters, as well as 
the letters or letter combinations of the English variant of the Latin alphabet that 
roughly correspond to the Bulgarian letters, and an English word that contains the 
same or almost the same sound. In this chapter, and throughout the whole 
"Elementary On-Line Bulgarian Grammar", the accented vowels are underlined. 
 

Bulgarian 

Letter   

Name of the 

Letter   

English 

Letter/ 

Letter 

Combin.  

Approx. Sound 

in English  
Bulgarian Word   

ɸ, ʘ ʘ a  
March (but 
shorter)  

ʤʘʨʪ  

ɹ, ʙ ʙ ̡ b  baby  ʙʝʙʝ  

ɺ,ʚ ʚ ̡ v  visa  ʚʠʟʘ  

ɻ, ʛ ʛ ̡ g  garden  ʛʨʘʜʠʥʘ  

ɼ, ʜ ʜ ̡ d  doctor  ʜʦʢʪʦʨ  

ɽ, ʝ ʝ e  Edward  ɽʜʫʘʨʜ  

ɾ, ʞ ʞ  ̡ s  measure  ʞʘʨ 'embers'  

ɿ, ʟ ʟ ̡ z  zone  ʟʦʥʘ  

ʀ, ʠ ʠ i   idiot  ʠʜʠʦʪ  

ʁ, ʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦ  Y May  ʤʘʡ  

ʂ, ʢ ʢ ̡ k, c, ck, q  cake, stock, quartz  ʢʝʡʢ, ʩʪʦʢʘ, ʢʚʘʨʮ  

ʃ, ʣ ʣ ̡ l   Lily, lot  ʃʠʣʠ, ʣʦʜʢʘ 'boat'  

ʄ, ʤ ʤ  ̡ m  minute  ʤʠʥʫʪʘ  

ʅ, ʥ ʥ ̡ n  net  ʥʝ 'no' 

ʆ, ʦ ʦ o  Bob  ʙʦʙ 'beans'  

ʇ, ʧ ʧ ̡ p  Peter  ʇʝʪʲʨ  

ʈ, ʨ ʨ ̡ r  rose  ʨʦʟʘ  

ʉ, ʩ ʩ ̡ s  salt  ʩʦʣ  

ʊ, ʪ ʪ ̡ t  title  ʪʠʪʣʘ  

ʋ, ʫ ʫ u, oo  put, book  ʙʫʢ 'beech'  

ʌ, ʬ ʬ  ̡ f, ph  fine, telephone  ʬʠʥ, ʪʝʣʝʬʦʥ  

ʍ, ʭ ʭ ̡ h  hotel  ʭʦʪʝʣ  



ʎ, ʮ ʮ ̡ ts, tz, zz  bets, quartz, pizza  
ʮʘʨ 'king', ʢʚʘʨʮ, 

ʧʠʮʘ  

ʏ, ʯ ʯ ̡ ch  charm  ʯʘʨ  

ʐ, ʰ ʰ  ̡ sh  show  ʦhʫ  

ʑ, ʱ ʱʲ (ʰʪʲ) Sht ash tray, washed  ʘɦʩʪʠʝ 'happiness'  

ʒ, ʲ ʲ (ʝʨ ʛʦʣʤ̫)  u, a a Bulgarian  ʙ̡ʣʛʘʨʠʥ  

ʔ, ʴ ʝʨ ʤʘʣʲʢ  - - ʩʠʥɹʦ 'blue'  

ʖ, ʶ ʶ (ʡʫ) u, ew dune, New York  ʜʁ ʥʠ, ʅʁ ʁʦʨʢ  

ʗ, ʷ ʷ (ʡʘ) Ya yard  ʨ̫ʜ  

As you can see there are three types of letters: 

 Some Bulgarian letters and the sounds they stand for are similar to the 

English ones:  

Bulgarian  English  

A  ʬʘʟʘ 'phase'  A  father  

E  ʧʝʪ 'five'  E  pet  

O  ʦhʨʪʠ 'shorts'  O  short  

K  ʢʠʣʠʤ 'carpet'  K  kick  

M  ʄʘ̫  M  May  

T  Tʦʤ  T  Tom  

 Others look like familiar English letters but stand for rather different  
sounds:  

Bulgarian  English  

ɺ ɺʘʣʝʨʠʷ  V Valerie  

ʅ ʅʦʨʘ  N Nora  

ʈ ʈʦʟʘ  R Rose  

ʉ ʉʘʨʘ  S Sarah  

ʋ ʙʫʪʘʤ 'push'  U butcher  

ʍ ʍʘʨʠ  H Harry  

 The rest of the letters look unfamiliar but stand for sounds that are similar to 
English sounds:  



Bulgarian  English  

ɹ ʙʝʙʝ  B baby  

ɻ ʛʨʘʜʠʥʘ  G garden  

ɼ ʜʦʢʪʦʨ  D doctor  

ɾ ʞʘʨ  S  measure  

ɿ ʟʦʥʘ  Z zone  

ʀ ʠʜʠʦʪ  I idiot  

ʁ ʤʘʡ  Y May  

ʃ ʣʦʜʢʘ, ʃʠʣʠ  L lot, Lily  

ʇ ʇʝʪʲʨ  P Peter  

ʌ ʬʠʥ  F fine  

ʎ ʢʚʘʨʮ  TZ quartz  

ʏ ʯʘʨ  CH charm  

ʐ ʦhʫ  SH show  

ʑ ʘɦʩʪʠʝ  SHT ash tray  

ʒ ʙ̡ʣʛʘʨʠʥ  U  a Bulgarian  

ʖ ʜʁ ʥʠ  U dune  

ʗ ʨ̫ʜ  YA  yard  

  

That leaves only the soft sign ʔ completely without a counterpart in English. This 
is due to its specific function in Bulgarian spelling.  

 

Basic Spelling Rules 
 

Bulgarian orthography is regarded as based on the phonetic and the morphological 

principles, i.e. to a great extend there are direct correspondences between letters 
and sounds but not always. The most important exceptions to that rule refer to the 
soft consonants, and to the phonetic value of the letters ʔ, ʖ, ʗ.  
 
There are 38 (some linguists claim that there are 39) consonants in Bulgarian. 
Apart from the nasals ʤ, ʥ, the liquids ʣ, ʨ and the glide ʡ, that do not participate 
in the opposition voiced consonants : voiceless (mute) consonants, and the 

"hushes" ʜʞ, ʞ, ʯ,  hand the glide ʡ, that do not participate in the opposition hard 
(non-palatalized) consonants: soft (palatalized) consonants, all the other 



consonants participate in those two main oppositions. 
 
Thirty four consonants come in hard - soft pairs. The soft consonants are 
pronounced as though you were pronouncing the hard consonant and an 'y' 
simultaneously. As there are severe restrictions on the distribution of the soft 

consonants - they can occur only before the non-front vowels ʘ, ,̡ ʦ, ʫ but never in 
front of another consonant, or in word-final position (i.e. at the end of the word), or 
before the front vowels ʝ, ʠ - there are no separate letters assigned for them in the 
alphabet. The letters for the hard consonants are used instead followed by the 
special letters for the 4 vowels that can come after them: for ʘ, ̡  - ʗ, for ʦ - ʔʆ, 
for ʫ - ʖ. Here are the hard - soft pairs in alphabetical order followed by some 
examples (the accented vowel is underlined): 

ʙ - ʙ' ʙʘʣ - ʙ̫ʣ [ʙʘʣ - ʙ'ʘʣ] (a ball (social event) - white)  

ʚ - ʚ' ʚʘʣ - ʚ̫ʣ [ʚʘʣ - ʚ'ʘʣ] (a shaft - inert)  

ʛ -ʛ' ʛʦʣ - ʛʦɹʣ [ʛʦʣ - ʛ'ʦʣ] (naked - a puddle)  

ʜ -ʜ' ʜʘʣ - ʜ̫ʣ [ʜʘʣ - ʜ'ʘʣ] (given - a share/a part)  

ʜʟ - ʜʟ'  
ʟ - ʟ' ʢʦʟʘ - ʢʦʟ ̫[ʢʦʟʲ - ʢʦʟ'ʲ]1 (the trump - to trump)  

ʢ - ʢ' ʢʫʧ - ʢʁ ʧ [ʢʫʧ - ʢ'ʫʧ] (a heap - a pot)  

ʣ - ʣ' ʣʫʢ - ʣʁ ʢ [ʣʫʢ - ʣ'ʫʢ] (an onion - an aperture)  

ʤ - ʤ' ʜʠʤʘ - ʜʠʤ̫ [ʜʠʤ ̡- ʜʠʤ']̡1 (the smoke - to smoke)  

ʥ - ʥ' ʟʚʲʥʘ - ʟʚʲʥ ̫[ʟʚʲʥ ̡- ʟʚʲʥ']̡1 (the ringing - to ring)  

ʧ - ʧ' ʩʠʧʘ - ʩʠʧ  ̫[ʩʠʧʘ - ʩʠʧ'ʲ]1,2 ( he poured - I pour)  

ʨ - ʨ' ʩʧʦʨʘ - ʩʧʦʨ  ̫[ʩʧʦʨʲ - ʩʧʦʨ'ʲ]1 (the argument - to argue)  

ʩ - ʩ' ʉʘʨʘ - ʩ̫ʨʘ [ʩʘʨʘ - ʩ'ʘʨʘ] (Sarah - sulfur)  

ʪ - ʪ' ʪʘ - ʪ̫ [ʪʘ - ʪ'ʘ] (and, so - she)  

ʬ - ʬ' ʬʦʥ - ʬ ʦɹʥ [ʬʦʥ - ʬ'ʦʥ] (a background - a warm wind)  

ʭ - ʭ' ʍʫʩ - ʍʁ ʩ [ʭʫʩ - ʭ'ʫʩ]  
ʮ - ʮ' ʮʘʨ - ʮ̫ʨ [ʮʘʨ - ʮ'ʘʨ] (a king, tzar - a cure, a remedy)  

As you can see there is no example for the pair ʜʟ - ʜʟ'. You can hardly find one in 
the standard language, that is why some linguists question the existence of the 

sound ʜʟ' [dz'] at all, and assume that there are 38 consonants in Bulgarian. The 
existence of ʭ' and ʬ' is also questionable as they only appear in words of foreign 
origin but we'll leave this matter open. 
 
The consonants ʜʞ [dzh], ʞ, ʯ,  hare always hard, and they do not have soft 
counterparts. Consequently, ʴʦ, ,ʁ  ̫never appear after them. 

 
As it was mentioned before the soft consonants are pronounced as if the hard 

consonant and an 'y' (ʡ) were pronounced simultaneously. So it is natural that the ʡ 
itself also is not a member of a pair - as a matter of fact it does not participate in 
this opposition at all. 
 

http://www.hf.uio.no/ilos/studier/studenttjenester/Nettressurser/bulg/mat/gram/102spell.html#endY
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http://www.hf.uio.no/ilos/studier/studenttjenester/Nettressurser/bulg/mat/gram/102spell.html#endY
http://www.hf.uio.no/ilos/studier/studenttjenester/Nettressurser/bulg/mat/gram/102spell.html#endY
http://www.hf.uio.no/ilos/studier/studenttjenester/Nettressurser/bulg/mat/gram/103pron.html#unaccentAY
http://www.hf.uio.no/ilos/studier/studenttjenester/Nettressurser/bulg/mat/gram/102spell.html#endY


Now we can go back to the phonetic value of the letters ʔ, ʖ, ʗ. As it was 
explained above, they are used to mark the softness of the consonant preceding the 
vowels ʦ, ʫ, ʘ/ʲ. The letters ʖ, ʗ have yet another phonetic value - if they are 
used at the beginning of the word or after a vowel they stand for the following 
combinations of sounds:  

ʶ=ʡʫ ʥʁʦʰʘ [ʡʫʥʦʰʘ](a teenager), ʢʘʪʁʘ [ʢʘʡʫʪʘ] (a cabin) 

ʷ=ʡʘ ʙ̫ʲʣʢʘ [ʡʘʙʲʣʢʘ](an apple), ʄʘ̫  [ʤʘʡʘ]  
ʷ=ʡʲ ʛʝʨʦ̫ ʪ [ʛʝʨʦʡʲʪ](the hero) 

There are two other particularities of the Bulgarian orthography: 

 There are no special letters for the affricates [dzh], [dz](dzh sounds like the 
g in 'change', and dz sounds like the z in the name of the Italian film director 
Franco Zeffirelli). A combination of letters is used instead: ʜʞ, ʜʟ:  

ʜʞʫʜʞʝ (a dwarf), ʜʞʦʙ (a pocket), ʜʟʥ̡ (ting), ʜʟʠʬʪ (asphalt)  

 The letter ̡  can not stay at the end of the word. The letter a appears in stead 
of it:  

ʯʝʪʘ [ʯʝʪ]̡(I read 3rd p. sg, pres.t.), ʛʨʘʜʘ [ʛʨʘʜ]̡ (the town) 

The sound ̡ appears at the end of the word only in a limited number of morphological forms 

- the forms for the 1
st
 person sg and the 3

rd
 person plural in the present tense of the verbs from 

the 1
st
 and the 2

nd
 conjugation, and the forms that have the hard variant of the short definite 

article. 

 

Basic Rules of Pronunciation  
 

When we discussed the basic spelling rules in Bulgarian it was mentioned that the 
Bulgarian orthography is regarded as based on the phonetic and the morphological 
principles. This means that, unlike in English, in general the words are pronounced 
the way they are spelled, and are spelled the way they are pronounced. There are 

two basic types of exceptions to that correspondence between letter and sound. 
One of them was discussed in the chapter on the basic spelling rules. There we 
discussed sounds for which there are no letters and how you spell them, as well as 
letters that are associated with more than one sound and how you pronounce them.  
 
In this chapter we are going to discuss letters and sounds that are basically meant 
to have one-to-one correspondence but in certain circumstances fail to do this. 
There are three, synchronic by nature, phonetic laws in Bulgarian that cause 

discrepancies between letters and sounds: the reduction of the unstressed vowels, 



the devoicing of the voiced consonants at the end of the words, and the adjusting of 
the voicing of consonant clusters.  
 
The vowel system of Bulgarian consists of six vowels: ɸ, ɽ, ʀ, ʆ, ʋ, ʒ. As there 
is no distinction between short and long vowels it can be assumed that they are all 

short. The accented vowels are engaged in different oppositions: front (ɽ, ʀ) : 

non-front (ɸ, ʒ, ʆ, ʋ) vowels, labialized (ʆ, ʋ): non-labialized (ɸ, ʒ) vowels, 
open (ɽ, ɸ, ʆ) : closed (ʀ, ʒ, ʋ) vowels. However, when the vowels are not 
accented the opposition between open and closed vowels is lost, i.e. the unaccented 
ʒ and A sound the same, and the unaccented ʋ and O sound more alike than the 
accented. Only the front vowels E and ʀ continue to oppose each other even when 
they appear in unaccented syllables. Here are some examples (the accented vowel 
is underlined): 

ʚʘʜʷ (to take/to pull out) : ʚʜ̡ʷ (to breed)  

ʢʘʪ (a floor; a layer) : ʢʪ̡ (a nook, a corner)  
ʩʘʤ (alone) : ʩʤ̡ (am)  
 
ʩʦʯʘ (to point to/at) : ʩʫʯʘ (to suck)  
ʪʦʢ (a heel of a shoe) : ʪʫʢ (here)  
ʪʦʯʝʥ (exact) : ʪʫʯʝʥ (succulent)  

 
ʙʝʣʢʘ (a marten) : ʙʠʣʢʘ (med. herb)  

ʣʝʢ (light) : ʣʠʢ (an image)  
ʤʝʥʝ (me) : ʤʠʥʝ (he passes, 3rd p. sg, pres.t.) 

In the examples above A and ʒ, O and ʋ, E and ʀ are stressed and they are fully 
opposed to each other. The A sounds like the a in 'father' but a bit shorter, and the 
ʒ sounds like the e in 'father' and even more closed. O sounds like the o in 'short', 
and ʋ sounds like oo in 'book'. E sounds like e in 'Edward' and ʀ sounds like i in 
'idiot'.  
 
Now let's see what happens when these pairs of vowels appear in unaccented 

syllables:  

ʙʘʙʘʪʘ [ʙʘʙ̡ʪ̡] (the grandmother)  
ʛ̡ʣʲʙʲʪ [ʛʣ̡̡ʙ̡ʪ] (the pigeon)  

In the examples above all four unaccented vowels, i.e. the two unaccented a-
sounds in the word 'ʙʘʙʘʪʘ' and the two unaccented -̡sounds in the word 'ʛʣ̡ʲʙʲʪ' 
sound exactly the same way - almost as the accented ʒ but a little more open, just 
like the e in the English words 'mother', 'brother' etc. This pronunciation is correct 
for all unaccented 'a'-s and '̡ '-s, with one exception only. If the 'a' or '̡ ' sounds 
appear in the syllable just before the accented syllable both are pronounced exactly 



the same way - almost as the accented A but a little more closed, just like the o in 
the English words 'mother' and 'brother':  

ʙʘʨʘʙʘʥ [ʙʨ̡ʘʙʘʥ] (a drum)  
ʢʘʚʲʨʤʘ [ʢ̡ʚʘʨʤʘ] (Bulg. dish of highly seasoned meat)  
ɹʲʣʛʘʨʠʷ [ʙʘʣʛʘʨʠʡ̡] (Bulgaria) 

For the pair O : ʋ there is only one grade of reduction regardless of their position 

towards the stressed syllable. This means that the unaccented O sounds a little like 
the ʋ, but that's all. It still is a recognizable O. A stronger reduction towards ʋ is 
considered non-standard, dialectal. The same is valid for the unaccented ʋ. It 
sounds a little like the O but just a little. Here are some examples: 

ʛʣʫʧʘʢ [ʛʣʫʧʘʢ, not ʛʣʦʧʘʢ] (a fool)  
ʜʦʣʫ [ʜʦʣʫ, not ʜʦʣʦ] (down)  
ʢʦʤʠʥ [ʢʦʤʠʥ, not ʢʫʤʠʥ] (a chimney)  
ʧʦʣʝ [ʧʦʣʝ, not ʧʫʣʝ] (a field)  

There is no reduction of the unstressed E and ʀ. This means that the unaccented E 
doesn't sound at all like ʀ and vice versa. Here are some examples: 

ʧʠʣʝ [ʧʠʣʝ, not ʧʠʣʠ] (a chicken)  

ʟʝʣʝ [ʟʝʣʝ, not ʟʝʣʠ] (cabbage)  
ʙʠʣʝʪ [ʙʠʣʝʪ, not ʙʝʣʝʪ] (a ticket)  
ʜʠʨʝʢʪʦʨ [ʜʠʨʝʢʪʦʨ, not ʜʝʨʝʢʪʦʨ] (a director)  

You probably remember that in the previous chapter it was mentioned that most of 
the consonants in Bulgarian are engaged in the opposition voiced : voiceless 

(mute) consonants. These consonants are otherwise identical, only when you 
pronounce the voiced consonants the vocal cords also participate, i.e. they are 
vibrating. When you pronounce the voiceless consonants the vocal cords are not 
vibrating. Most consonants in Bulgarian are paired in voicing. This means that for 
each voiced consonant there is a voiceless counterpart but not vice versa. In 

addition to that the nasals M and H, the liquids P and ʃ, and the glide ʁ do not 
participate at all in that opposition. Like the vowels, they are too sonorous for that. 
Here are the voiceless : voiced pairs of consonants in Bulgarian: 

ʇ : ɹ  

ʊ : ɼ  

ʂ : ɻ  

ʌ : ɺ  

ʉ : ɿ  

ʐ : ɾ  

ʍ : /  



ʎ : ɼɿ  

ʏ : ɼɾ 

The palatal consonants form the same pairs but they are not listed because the 
opposition between voiced and voiceless palatal consonants is not relevant to what 
we are going to discuss as they appear only before the non-front vowels.  
 

In Bulgarian pronunciation, all voiced consonants at the end of the word are 
pronounced like their voiceless counterparts. This is called devoicing of the 

consonants. Here are some examples: 

ʨʦʙʠ - ʨʦʙ [ʨʦʧ] (slaves - a slave)  
ʨʲʢʘʚʠ - ʨʲʢʘʚ [ʨʲʢʘʬ] (sleeves - a sleeve)  
ʨʦʛʦʚʝ - ʨʦʛ [ʨʦʢ] (horns - a horn)  
ʛʨʘʜʦʚʝ - ʛʨʘʜ [ʛʨʘʪ] (towns - a town)  
ʪʘʨʘʣʝʞʠ - ʪʘʨʘʣʝʞ [ʪʘʨʘʣʝh ] (hedgehogs - a hedgehog)  
ʨʘʟʢʘʟʠ - ʨʘʟʢʘʟ [ʨʘʩʢʘʩ] (stories - a story) 

Whenever two or more consonants that participate in the opposition voiced : 

voiceless occur next to each other within a word or a cluster of words sharing a 
single accent (phonological word), the final consonant influences the voicing of the 
whole consonant cluster. This means that if the final consonant is voiced - the 
whole lot becomes voiced, and vice versa - if the final consonant is voiceless, all 
will be voiceless. This is called consonant assimilation or adjusting the voicing 

of consonant clusters. Here are some examples:  

ʨʦʙʠ - ʨʦʙʩʢʠ [ʨʦʧʩʢʠ] (slaves - slave, adj.)  
ʄʦʨʘʚʠʷ - ʤʦʨʘʚʩʢʘ [ʤʦʨʘʬʩʢʘ] (Moravia - of /from Moravia)  
ʨʦʛʦʚʝ - ʨʦʛʯʝ [ʨʦʢʯʝ] (horns - a small horn)  

ʛʨʘʜʦʚʝ - ʛʨʘʜʯʝ [ʛʨʘʪʯʝ] (towns - a small town)  
ʜʲʨʞʘ - ʜʨ̡ʞʢʘ [ʜʨʲh ʢʘ] (to hold - a handle)  
ʚʨ̡ʟʚʘʤ - ʚʨ̡ʟʢʘ [ʚʨʩ̡ʢʘ] (to tie/bind - a tie/link)  
ʧʨʝʜ ʦʣʪʘʨʘ - ʧʨʝʜ ʩʲʜʘ [ʧʨʝʪ_ʩʲʜ]̡ (in front of the altar - in front of the court)  
ʙʝʟ ʘʤʙʠʮʠʷ - ʙʝʟ ʩʤʠʩʲʣ [ʙʝʩ_ʩʤʠʩʲʣ] (without ambition - without reason)  
ʩʚʘʪʦʚʝ - ʩʚʘʪʙʘ [ʩʚʘʜʙʘ] (in-laws - a wedding)  
ʩʲʙʠʨʘʤ - ʩʙʦʨ [ʟʙʦʨ] (to collect - a sum/a total)  
ʦʪ ɽʚʨʦʧʘ - ʦʪ ʜʨʫʛ ʛʨʘʜ [ʦʜ_ʜʨʫʢ ʛʨʘʪ] (from Europe - from another city)  

ʩ ʘʤʙʠʮʠʷ - ʩ ʜʦʙʨʦʪʘ [ʟ_ʜʦʙʨʦʪʘ] (with ambition - with goodness)  

The vowels, and the consonants that do not participate in the opposition voiced : 

voiceless (i.e. ʤ, ʥ, ʨ, ʣ, ʡ), as well as the consonant ɺ do not influence the voicing 
of the neighbouring consonants. (There is a simple explanation for the strange 
behaviour of 'B' - this sound descends from the Indo-European semivowel-U, so no 
wonder it sometimes behaves just like the ʁ, that descends from the Indo-
European semivowel-I .) Here are some examples: 



 
 

 in front of 'ʚ':  

ʨʦʙʠ - ʨʦʙʩʪʚʦ [ʨʦʧʩʪʚʦ] (slaves - a slavery)  
ʦʪ ʚʘʩ [ʦʪ_ʚʘʩ] (from you)  

ʙʝʟ ʚʘʩ [ʙʝʟ_ʚʘʩ] (without you)  
ʟʘʜ ʚʘʩ [ʟʘʜ_ʚʘʩ] (behind you) 

 in front of 'ʨ', 'ʣ', 'ʤ', 'ʥ', 'ʡ':  

ʦʪ ʈʠʤ [ʦʪ_ʨʠʤ] (from Rome)  
ʙʝʟ ʤʝʥʝ [ʙʝʟ_ʤʝʥʝ] (without me)  
ʧʦʜ ʥʝʙʝʪʦ [ʧʦʜ_ʥʝʙʝʪʦ] (under the sky)  
ʠʟʩʣʝʜʚʘʤ - ʠʟʣʠʟʘʤ - ʠʟʠʩʢʚʘʤ [ʠʩʩʣʝʜʚʘʤ - ʠʟʣʠʟʘʤ - ʠʟʠʩʢʚʘʤ](to research - to 

go out - to demand) 

 in front of vowels:  

ʧʨʝʜ ʦʣʪʘʨʘ [ʧʨʝʜ_ʦʣʪʘʨʲ] (in front of the altar)  

ʙʝʟ ʘʤʙʠʮʠʷ [ʙʝʟ_ʘʤʙʠʮʠʡʘ] (without ambition)  
ʩ ʘʤʙʠʮʠʷ [ʩ_ʘʤʙʠʮʠʡʘ] (with ambition)  
ʦʪ ɽʚʨʦʧʘ [ʦʪ_ʝʚʨʦʧʘ] (from Europe) 

 

 

 

Some Phonetic Rules 
 

The phonetic rules that we are going to discuss in this chapter are more or less of a 
diachronic nature. This means that we deal with the reflections in the contemporary 
language of sounds or rules that existed in Bulgarian about a millennium ago. We'll 

pay special attention to three of them - mutation of -ʗ-, palatalization, and elision 
of -ɽ,-ʒ- . 
 
Mutation of -ʗ-. Under certain phonetic conditions the letters ʗ and E appear 
alternatively in different forms of one word, or in related words. Not all the words 
that contain the letter ʗ follow this rule, only words in which the letter ʗ stands for 
the Old-Bulgarian 'ʷʪʴ'-vowel that sounded approximately like the English a in 
'cat'. The letter ʗ appears only in forms where the 'ʷʪʴ' sound is accented, and 

provided there are no palatal consonants or ʜʞ, ʞ, ʯ, ʰ, ʡ sounds in the same 



syllable and in the next syllable, and no front vowels (ʝ, ʠ) in the next syllable. In 
case one of these requirements is not satisfied, the letter E appears. Here are some 
examples (the accented vowel is underlined): 

ʗ  E  

In unaccented 

syllables  

E  

Preceding palatal 

consonant or ɽ, ʀ 

in the next syllable  

E  

Preceding ɼɾ, ɾ, 

ʏ, ʐ, ʁ  

ʙ̫ʣ (white) ʙʝʣʦʪʘ (whiteness) 
ʙʝʣʷ [ʙʝʣ'ʲ] (I bleach, 

I peel) 
ɹʝʣʯʦ (a name given to 

oxen) 

ʧ̫ʭ (I sang) ʧʝʚʝʮ (a singer) ʧʝʝ (he/she sings) ʧʝ̫  [ʧʝʡ ]̡ (I sing) 

ʛʦʣ̫ʤʘ (big f) 
ʛʦʣʝʤʠʥʘ (size, 

magnitude) 
ʛʦʣʝʤʠ (big pl) 

 

ʣ̫ʪʦ (a summer) ʣʝʪʘ (summers) ʣʝʪʝʥ (summer attr. m) 
 

ʤ̫ʨʢʘ (a measure) 
ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ 
(dimension) 

ʤʝʨʢʠ (measures) 
 

ʭʣ̫ʙʦʚʝ (breads)  ʭʣʝʙʘʨ (a baker) ʭʣʝʙʝʥ (bread attr. m) 
 

ʙʨ̫ʛ (shore, bank) ʙʨʝʛʚʝ (shores, banks) 
ʢʨʘʡʙʨʝʞʠʝ (coast-

line) 
ʢʨʘʡʙʨʝʞʥʘ (coastal) 

ʛʨ̫ʭ (a sin) ʛʨʝʭʦʚʝ (sins) 
ʛʨʝh ʝʥ (sinful, 

mistaken m) 
ʛʨʝh ʢʘ (a mistake) 

ʤʣ̫ʢʦ (milk) ʤʣʝʢʘʨ (dairyman) 
ʤʣʝʯʝʥ (milk, dairy 

attr. m) 
ʤʣʝʯʥʘ (milk, dairy 

attr. f) 

ʩʤ̫ʭ (laughter) ʩʤʝʭʦʚʝ (laughter pl) ʩʤʝh ʝʥ (funny) 
ʩʤʝʡ ʩʝ (laugh! 

imper.2
nd

 p. sg) 

ʩʥ̫ʛ (snow) ʩʥʝʛʦʚʝ (snow pl) 
ʩʥʝʞʝʥ (snowy, of 

snow m) 
ʩʥʝʞʥʘ (snowy, of 

snow f) 

 
The palatalization of the velar consonants ʂ, ɻ, ʍ occurs in three different variants 
called first, second and third palatalization. 
 
As the name shows, the first palatalization  took place before the other two, as 
early as Common Slavic. Its essence is that the velar consonants ʂ, ɻ, ʍ changed 
into ʏ, ɾ, ʐ when they occurred before certain front vowels. (It should be 
mentioned that there were at least twice as many front vowels in Common Slavic 

and in Old Bulgarian as in modern Bulgarian. In the contemporary language there 
are only two front vowels - e and ʠ).  
 
The results of the first palatalization can be seen in variety of morphological forms, 



as well as in words derived by the means of certain suffixes. Here are some 
examples:  

 in verb paradigms: 

ʧʝʢʘ, ʧʝʢʘʪ : ʧʝʯʝh , ʧʝʯʝ, ʧʝʯʝʤ, ʧʝʯʝʪʝ (to bake, pres. t. 1
st
 p. sg, 3

rd
 p. pl : 2nd

 p. sg, 

3
rd
  p. sg, 1

st
 p. pl, 2

nd
 p. pl) 

ʤʦʛʘ, ʤʦʛʘʪ : ʤʦʞʝʰ, ʤʦʞʝ, ʤʦʞʝʤ, ʤʦʞʝʪʝ (to be able, pres. t. 1
st
 p. sg, 3

rd
 p. pl : 2nd

 

p. sg, 3
rd
   p. sg, 1

st
 p. pl, 2

nd
 p. pl) 

 in plural and vocative forms of some nouns:  

ʦʢʦ : ʦʯʠ (an eye, eyes); ʯʦʚʝʢ : ʯʦʚʝʯʝ (a man/person Nom : Voc.); ʫʭʦ : ʫʠh (an ear, 

ears); ɹʦʛ : ɹʦʞʝ (God Nom : Voc.) 

 in derivatives such as verbs from the 2nd conjugation, or verbs containing the 
suffix -e-; nouns with suffixes -ʝʮ, -ʝʩʪʚʦ, -ʠʣʦ, -ʠʥʘ, - ʠʮʘ, -ʠʱʝ; 

adjectives with suffixes -ʝʥ, -ʝʩʢʠ, -ʝʩʪ, -ʠ:  

ʤ̡ʢʘ : ʤʯ̡ʠʰ (a pain/torment :  to torment 2
nd

 p. sg, pres. t.); ʢʨʛ̡ : ʢʨʲʞʠh  (a circle : 

to circle around 2nd p. sg, pres. t.); ʩʫʭ : ʩʫʠhh (dry attr. m : to dry 2nd p. sg, pres. t.); ʛʣʫʭ 

: ʦʛʣʫʝh̫ (deaf : to become deaf 1st p. sg, pres. t.) 
 
ʧʨʘʭ : ʧʨʘʝhʮ (dust : pollen/fine dust); ʯʦʚʝʢ : ʯʦʚʝʯʝʩʪʚʦ (a man/person : mankind); 
ʧʣʘʭ : ʧʣʘʠhʣʦ (timid :  a scarecrow); ʜʨʫʛʘʨ : ʜʨʫʞʠʥʘ (a comrade/fellow : a 

battalion/party);  
ʤʘʡʢʘ : ʤʘʡʯʠʮʘ (a mother : a mother/mummy); ʪʨ̡ʛ : ʪʨ̡ʞʠʱʝ (an auction : a market 

place) 
 
ʨʢ̡ʘ : ʨʯ̡ʝʥ (a hand : hand attr. m); ʢʥʠʛʘ : ʢʥʠʞʝʥ (a book : paper attr.); ʩʪʨʘʭ : 
ʩʪʨʘhʝʥ (fear/dread : fearful); ʢʦʤʠʢ : ʢʦʤʠʯʝʩʢʠ (a comedian : comic m/pl); ʚʨʘʛ : 
ʚʨʘʞʝʩʢʠ (an enemy : hostile/enemy m/pl); ʤʦʥʘʭ : ʤʦʥʘhʝʩʢʠ (a monk : monastic); 
ʩ̫ʥʢʘ : ʩʝʥʯʝʩʪ (a shadow : shady); ʚʣ̡ʢ : ʚʣ̡ʯʠ (a wolf : wolf's); ʚʨʘʛ : ʚʨʘʞʠ (an 

enemy : hostile/enemy m/pl) 

The second palatalization took place much later (but still in Common Slavic). Its 

essence is that the velar consonants ʂ, ɻ, ʍ changed into ʎ, ɿ, ʉ when they 
occurred in front of the front vowels e and ʠ that came into existence after the first 
palatalization as a result of monophthongization of some diphthongs. 
 
The results of the second palatalization can be seen mainly in the forms for the 
plural of the masculine nouns that end on ʂ, ɻ, ʍ in the singular. Here are some 
examples: 

ʚ̡ʣʢ : ʚʣ̡ʮʠ (a wolf : wolves); ʢʦʤʠʢ : ʢʦʤʠʮʠ (a comedian : comedians) 
ʙʠʦʣʦʛ : ʙʠʦʣʦʟʠ (a biologist : biologists); ʩʲʧʨʫʛ : ʩʲʧʨʫʟʠ (a spouse : spouses)  



ʤʦʥʘʭ : ʤʦʥʘʩʠ (a monk : monks); ʢʦʞʫʭ : ʢʦʞʫʩʠ (a sheep-skin coat : sheep-skin 

coats) 

The third palatalization  took place even later but it did not have considerable 
impact on Bulgarian, especially from the point of view of a foreigner learning the 

contemporary language, so we'll skip it and move forward to the next item. 
 
The elision of the vowels -E- and -ʒ- is another phonetic rule that is diachronic 
by its nature. If the vowels E, ʒ happen to be in the final syllable of nouns or 
adjectives that belong to the masculine gender they disappear in the forms for the 
plural and the vocative of the nouns, in the forms for the feminine, the neuter and 
the plural of the adjectives as well as in the definite forms for the masculine gender 
of the adjectives. The reason for this is that the -ʒ- comes from Old-Bulgarian -ʒ-, 

and -E- comes from Old-Bulgarian -ʔ-. According a phonetic rule that was in force 
in Old Bulgarian these vowels were pronounced when they were in a strong 
position and were not pronounced, i.e. disappeared, when they were in a weak 
position. We'll not go into details which position was strong, and which - weak, it 
is enough to point out that in the form for the masculine of the above-mentioned 
words they are in a strong position and in the rest of the forms they are in a weak 
position. Here are some examples: 

ʤʦʤ̡ʢ : ʤʦʤʮʠ; ʤʦʤʢʦ, but ʤʦʤ̡ʢʲʪ (an young man : young men, young man Voc., the 

young man) 
ʦʛ̡ʥ : ʦʛʥʴʦʚʝ, but ʦʛ̡ʥʷʪ (a fire :  fires, the fire) 
ʩʪʘʨʝʮ : ʩʪʘʨʮʠ; ʩʪʘʨʯʝ, but ʩʪʘʨʝʮʲʪ (an old man : old men, old man Voc., the old 

man) 
ʦʨʝʣ : ʦʨʣʠ; ʦʨʣʴʦ, but ʦʨʝʣʲʪ (an eagle :  eagles, eagle Voc., the eagle) 
ʤʘʣ̡ʢ : ʤʘʣʢʘ, ʤʘʣʢʦ, ʤʘʣʢʠ, ʤʘʣʢʠʷ(ʪ) (little/small m : f, n, pl) 

ʪʦʧ̡ʣ : ʪʦʧʣʘ, ʪʦʧʣʦ, ʪʦʧʣʠ, ʪʦʧʣʠʷ(ʪ) (warm m :  f, n, pl) 
ʣʝʪʝʥ : ʣʪ̫ʥʘ, ʣʪ̫ʥʦ, ʣʝʪʥʠ, ʣʝʪʥʠʷ(ʪ) (summer attr. m :  f, n, pl) 
ʣʫʥʝʥ : ʣʫʥʥʘ, ʣʫʥʥʦ, ʣʫʥʥʠ, ʣʫʥʥʠʷ(ʪ) (moon attr. m : f, n, pl) 

As always, there are exceptions to the rule. Thus, in adjectives like ʟʝʣʝʥ, ʯʝʨʚʝʥ, 
ʩʪ̡ʢʣʝʥ, ʜʨ̡ʚʝʥ, ʚʣ̡ʥʝʥ, ʢʦʧʨʠʥʝʥ etc. the sound e does not disappear when the 
forms for the feminine, the neuter and the plural, as well as the forms with the 
definite article for the masculine are constructed:  

ʟʝʣʝʥ, ʟʝʣʝʥʘ, ʟʝʣʝʥʦ, ʟʝʣʝʥʠ, ʟʝʣʝʥʠʷ(ʪ) (green m : f, n, pl) 
ʚ̡ʣʥʝʥ, ʚʣ̡ʥʝʥʘ, ʚʣ̡ʥʝʥʦ, ʚʣ̡ʥʝʥʠ, ʚʣ̡ʥʝʥʠʷ(ʪ) (woolen m :  f, n, pl) 

 

 



The Parts of Speech 
 

In Bulgarian the words are classified as belonging to different part-of-speech 

classes (ʯʘʩʪʠ ʥʘ ʨʝʯʪʘ), just like in English (or any other Indo-European 
language). Thus, for example, it is considered that words that refer to persons, 
objects, places, substances, concepts etc. are nouns. There are, though, some minor 
differences between the traditional classifications in Bulgarian and English.  
 
In Bulgarian are recognized 10 part-of-speech classes - all the 9 classes that are 

recognized in English (i.e. nouns, adjectives, numerals, pronouns, verbs, 

adverbs, conjunctions, prepositions and particles) and, in addition, the 
interjection is considered to be a separate class. Into this class fall exclamation 
words that express emotion, as well as onomatopoeic (i.e. sound imitating) words.  
 
Besides, on the morphological level, a distinction is made between 'inflective' and 
'non-inflective' parts of speech. Thus, the nouns, the adjectives, the numerals, the 
pronouns and the verbs belong to the 'inflective' parts of speech because they have 

grammatical categories such as number, for example, they have forms for the 
singular and forms for the plural, i.e. they have two or more different forms. The 
rest of the part-of-speech classes are considered 'uininflective'. Strange enough 
because the adverbs fall into this category despite the fact that they have forms for 
positive, comparative and superlative degrees (at least the qualitative adverbs). 
 
On the syntactical level, a distinction is made between independent words and 
function words. Into the first category fall all the 'inflective' part-of-speech classes 

and the adverbs because they can perform independently as a part of the sentence 
(i.e. a noun can be a subject, an object etc. of the sentence, a verb can be a 
predicate, an adjective can be an attribute, an adverb can be an adverbial and so 
on). The conjunctions, the prepositions and the particles can not function 
independently as any part of the sentence. Thus the conjunctions connect or 
otherwise indicate the relationship between clauses or other elements of a sentence, 
the prepositions indicate the relations (grammatical or in the space) between two 
nouns, or a verb and a noun, the particles are used for constructing different 
grammatical forms, for example the future tense of the verbs, the comparative and 

the superlative degree of the adjectives and the adverbs and so on. According to the 
traditional grammars of Bulgarian the interjection does not belong to any of these 
two categories. From a syntactical point of view it is considered to be sort of 
"extraneous" to the structure of the sentence. This is a bit strange because some, if 
not most of the interjections, can perfectly well perform as a predicate in the 
sentence. Anyhow, it is not the aim of this "opus" to solve this problem, and not 
even to set it.  
 

Another difference between Bulgarian and English is that in Bulgarian, in general, 



the part-of-speech class of a word tends to be invariable, only part of the adverbs 
that are derived from adjectives are homonymous to the forms for the neuter 
gender of the adjectives. 
 
The different part-of-speech classes in Bulgarian are represented in the table below 

(the definitions and more details about the different classes will be given later in 
the introductory chapters on the different classes): 

Inflective  

(ʠʟʤʝʥʝ̫ʤʠ) 

Parts of Speech  

(ʯʘʩʪʠ ʥʘ ʨʝʯʪʘ) 

Independent  

(ʩʘʤʦʩʪʦʡʥʠ) 

Inflective  

NOUN  
(ʩʲʱʝʩʪʚʠʪʝʣʥʦ ʠʤʝ) 

Grammatical categories: gender, number, 
definiteness, relics of case system (vocative forms)  

Independent  

Infl ective  

ADJECTIVE   
(ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʥʦ ʠʤʝ) 

Grammatical categories: gender, number, 
definiteness, degrees of comparison  

Independent  

Inflective  

NUMERAL   
(ʯʠʩʣʠʪʝʣʥʦ ʠʤʝ) 

Grammatical categories: definiteness. For ordinal 
numerals also: gender and number  

Independent  

Inflective  

PRONOUNS  
(ʤʝʩʪʦʠʤʝʥʠʷ) 

A bit diverse class, as into it fall pronouns proper, 
"proadjectives", "proadverbs", "pro-verbs" etc. There 
are nine subclasses: personal, possessive, reflexive, 

interrogative, relative, indefinite, negative and 
generalizing pronouns. Grammatical categories: 

altogether - gender, number, definiteness, person and 
case relics. Naturally, not all of them are relevant for 
each subclass of the pronouns. Some are relevant for 

some subclasses and others are relevant for other 
subclasses.  

Independent  

Inflective  

VERB  
(ʛʣʘʛʦʣ) 

Grammatical categories: number, person, tense, 
aspect, voice, mood  

Independent  



Non-inflective 

(!!! )  

ADVERB   
(ʥʘʨʝʯʠʝ) 

Grammatical categories (!!! ): degrees of comparison  

Independent  

Non-inflective  
CONJUNCTION  

(ʩʲʁʟ) 
Function  

Non-inflective  
PREPOSITION  

(ʧʨʝʜʣʦʛ) 
Function  

Non-inflective  
PARTICLE   

(ʯʘʩʪʠʮʘ) 
Function  

Non-inflective  
INTERJECTION   

(ʤʝʞʜʫʤʝʪʠʝ) 
Function  

Non-inflective  

(ʥʝʠʟʤʝʥʝ̫ʤʠ) 

Parts of Speech  

(ʯʘʩʪʠ ʥʘ ʨʝʯʪʘ) 
Function  

(ʩʣʫʞʝʙʥʠ) 

 

 

Gender of the Nouns 
 

Each Bulgarian noun (ʩʲʱʝʩʪʚʠʪʝʣʥʦ ʠʤʝ) belongs to one of the following 

gender groups: masculine, feminine, neuter. Adjectives, pronouns, participles etc. 
agree in gender with the nouns they refer to.  
 
Most of the nouns that belong to the masculine gender (ʤ̡ ʞʢʠ ʨʦʜ) end in a 

consonant in the singular. Here are some examples (the accented vowel is 
underlined): 

ʨʦʙ (a slave), ʧʦʣʫʦʩʪʨʦʚ (a peninsula), ʙʠʦʣʦʛ (a biologist m), ʛʨʘʜ (a town), ʛʦʜʝʞ 
(an engagement), ʢʦʣʦʚʦʟ (a track), ʛʝʨʦʡ (a hero), ʛʣʫʧʘʢ (a fool m), ʩʦʢʦʣ (a falcon), 
ʜʦʤ (a home), ʢʦʣʘʥ (a belt), ʩʠʨʦʧ (syrup), ʨʠʙʘʨ (a fisherman), ʢʣʘʩ (a class), ʞʠʚʦʪ 
(a life), ʧʘʥʪʦʬ (a slipper), ʤʦʥʘʭ (a monk), ʢʣʘʜʝʥʝʮ (a well), ʰʠʚʘʯ (a tailor), 
ʨʘʟʢʦh  (luxury), ʧʣʘɦ  (a cloak)  

There are few exceptions: 

ʙʘʘɦ (a father), ʩʣʫʛʘ (a servant), ʩʲʜʠ ̫(a judge), ʢʲʩʤʝʪʣʠ̫ (a lucky fellow),  
ʜ̫ʜʦ (a grandfather), ʯʠʯʦ (an uncle), ʚʫʡʯʦ (an uncle - mother's brother), ʛʣʫʧʯʦ (a 

fool), ʛʣʝʟʣʦɹ (a spoilt boy/man) 



Most of the nouns that belong to the feminine gender (ʞʝʥʩʢʠ ʨʦʜ) end in -A or -
ʗ:  

ʞʝʥʘ (a woman), ʤʘʩʘ (a table), ʛʨʘʜʠʥʘ (a garden), ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ (a library),  
ʩʪʘ̫ (a room), ʠʜʝ̫ (an idea), ʯʠʥʠ̫ (a saucer), ʯʘʢʘʣʥ̫ (a waiting-room), ʙʘʥ̫  (a 

bathroom) 

There are few exceptions that end in a consonant: 

ʩʫʪʨʠʥ (a morning), ʚʝʯʝʨ (an evening), ʥʦɦ  (a night), ʧʨʦʣʝʪ (a spring - season), ʢʨʚ̡ 
(blood, ʟʘʭʘʨ (sugar), ʩʦʣ (salt), ʤʝʜ (ʤʝʪʘʣ) (copper) 

as well as the nouns ending in the suffix -ʆʉʊ/-ɽʉʊ:  

ʨʘʜʦʩʪ (joy), ʤʣʘʜʦʩʪ (youth), ʙʦʣʝʩʪ (an illness), ʛʦʨʝʩʪ (sorrow) 

The nouns that belong to the neuter gender (ʩʨʝʜʝʥ ʨʦʜ) have endings -ʆ, -ɽ, or 
end in ɽ, ʀ, ʋ, ʖ (the latter are usually loan words): 

ʤ̫ʩʪʦ (a place), ʩʝʣʦ (a village), ʝʟʝʨʦ (a lake), ʣʠʮʝ (a face), ʤʦʤʠʯʝ (a girl), 
ʦʙʱʝʞʠʪʠʝ (a hostel),  
ʢʘʬʝʥʝ (a cafe), ʤʘʪʠʥʝ (a morning performance), ʫʠʩʢʠ (whisky), ʪʘʢʩʠ (a taxi), 
ʙʠʞʫ (a jewel), ʤʝʥ ʁ(a menu), ʧʘʨʜʝʩ ʁ(an overcoat) 

In other words - except for the nouns ending in the suffix -ʆʉʊ/-ɽʉʊ, and some 
other exceptions that belong to the feminine gender - all the nouns that end in a 

consonant belong to the masculine gender.  
 
Most of the forms that end in -ɸ, -ʗ belong to the feminine gender, or to the 
masculine gender exceptions.  

 

 

Plural of the Nouns 
 

There are three main ways to construct the plural (ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʦ ʯʠʩʣʦ) forms of 

the nouns: by adding the endings -ʀ, -ʆɺɽ/ɽɺɽ, and -ɸ/ʊɸ. There are a lot of 
exceptions as well.  
 

The most frequent ending for the plural of the nouns that belong to the masculine 
and the feminine gender is -ʀ:  
 



It is added to most of the nouns that end in a consonant regardless to their gender. 
Here are some examples (the accented vowel is underlined): 

m: ʘʚʪʦʙʫʩ (a buss) - ʘʚʪʦʙʫʩʠ, ʪʘʚʘʥ (a ceiling) - ʪʘʚʘʥʠ  
f: ʚʝʯʝʨ (an evening) -ʚʝʯʝʨʠ, ʨʘʜʦʩʪ (joy) - ʨʘʜʦʩʪʠ  

If the noun ends in ʁ, -ɸ, -ʗ it is replaced by -ʀ:  

m: ʛʝʨʦʡ (a hero) - ʛʝʨʦʠ, ʙʘʱʘ (a father) - ʙʘʠɦ, ʩʲʜʠ ̫(a judge) - ʩʲʜʠʠ  
f: ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ (a library) - ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ, ʙʘʥ̫ (a bathroom) - ʙʘʥʠ  

Exception: ʨʲʢʘ (a hand) - ʨʲʮʝ 

Most masculine monosyllabic nouns join the ending -ʆɺɽ/-ɽɺɽ in the plural: 

ʛʨʘʜ (a town) - ʛʨʘʜʦʚʝ, ʯʘʡ ((a cup of) tee) - ʯʘʡʦʚʝ, ʢʫʨʩ (a course) - ʢʫʨʩʦʚʝ, ʙʦʡ 
(a beating) - ʙʦʝʚʝ  
Exceptions: 
ʤ̡ʞ (a man) -ʤʲʞʝ, ʮʘʨ (a king) - ʮʘʨʝ, ʢʨʘʣ (a king) - ʢʨʘʣʝ, ʢʦʥ (a horse) - ʢʦʥʝ  
ʧ̡ʪ2 (time, e.g. three times) - ʧ̡ʪʠ, ʧʨʩ̡ʪ (a finger) - ʧʨ̡ʩʪʠ, ʜʝʥ (a day) - ʜʥʠ, ʛʦʩʪ 
(a guest) - ʛʦʩʪʠ  
ʧ̡ʪ1 (a road) - ʧ̡ʪʠ ʘɦ  

The masculine nouns that end in -ʆ join the ending -ɺʎʀ in the plural: 

ʜ̫ʜʦ (a grandfather) - ʜ̫ʜʦʚʮʠ, ʯʠʯʦ (an uncle) - ʯʠʯʦʚʮʠ, ʛʣʫʧʯʦ (a fool) - 
ʛʣʫʧʯʦʚʮʠ, ʛʣʝʟʣʦɹ (a spoilt boy/man) - ʛʣʝʟʣʴʦʚʮʠ, ɺʘʥʦɹ - ɺʘʥʴʦʚʮʠ  

In other words, the masculine polysyllabic nouns that end in a consonant form the 

plural by adding the ending -ʀ, the masculine polysyllabic nouns that end in ʁ, -ɸ, 
-ʗ form the plural by replacing it with the ending -ʀ, the masculine monosyllabic 
nouns (with some exceptions - see above) form the plural by adding the ending -
ʆɺɽ/-ɽɺɽ, and those that end in -ʆ join the ending -ɺʎʀ.  
 
The feminine nouns that end in a consonant (included those that end in suffixes -
ʆʉʊ/-ɽʉʊ) form the plural by adding the ending -ʀ. The feminine nouns that end 
in -ɸ, -ʗ form the plural by replacing it with -ʀ.  

 
The neuter nouns that end in -ʆ form the plural by replacing it with the ending -ɸ:  

 

 

 



Definite Artic le and the Nouns 
 

There is only one article in Bulgarian - the definite article (ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʝʥ 

ʯʣʝʥ). There is no equivalent, for example, to the English indefinite article or the 
French partitive article (article partitif). Another difference between Bulgarian and 
the most of the Indo-European languages which have definite article is that the 
definite article in Bulgarian is always added as an ending to the noun. Here are the 
forms for the definite article for the masculine, feminine, and neuter gender, and 
for the plural:  

 
There are long forms -ʒʊ/-ʗʊ (ʧ̡ʣʝʥ ʯʣʝʥ) and short forms -ɸ/-ʗ (ʢʨʘʪʲʢ 
ʯʣʝʥ) of the definite article for the nouns of the masculine gender. The long forms 
are used when the noun is the subject of the sentence, apposition or predicative. 
The short forms - when it is any other part of the sentence. Here are some 
examples (the accented vowel is underlined): 

ɺʣʘʢ̡ ʪ ʩʧʨ̫ ʥʘ ʛʘʨʘ ʉʦʬʠʷ. (The train stopped at Sofia Station.)  
ʄʥʦʛʦ ʧʪ̡ʥʠʮʠ ʩʣʟ̫ʦʭʘ ʦʪ ʚʣʘʢʘ. (Many passengers got off the train.)  
ʋʯʠʪʝʣ̫ʪ ʛʦʚʦʨʝʰʝ ʟʘ ʉʪʝʬʘʥ ʉʪʘʤʙʦʣʦʚ. (The teacher was talking about Stefan 

Stambolov.)  
ʉʣʫh ʘʭʤʝ ʩ ʠʥʪʝʨʝʩ ʫʯʠʪʝʣ̫. (We were listening to the teacher with interest.) 

Most of the nouns that belong to the masculine gender take the -ʒʊ/-ɸ variant of 
the article: 

ʢʫʬʘʨ (a suitcase) - ʢʫʬʘʨ̡ʪ - ʢʫʬʘʨʘ (the suitcase) 
ʭʦʪʝʣ (a hotel) - ʭʦʪʝʣ̡ ʪ - ʭʦʪʝʣʘ (the hotel) 
ʚʣʘʢ (a train) - ʚʣʘʢ̡ ʪ - ʚʣʘʢʘ (the train) 
ʩʪʫʜʝʥʪ (a student m) - ʩʪʫʜʝʥʪ̡ʪ - ʩʪʫʜʝʥʪʘ (the student m) 

The nouns that take the variant -ʗʊ/-ʗ are the following: 

 all the nouns that end in ʁ (ʁ is replaced by the article):  

ʢʨʘʡ (an end) - ʢʨʘ̫ ʪ/ʷ (the end), ʛʝʨʦʡ (a hero) - ʛʝʨʦ̫ ʪ/ʷ (the hero)  

 all the nouns that end in the suffix-ʊɽʃ both for persons and non-persons, 

and on the suffixes -ɸʈ/-ʗʈ for persons:  

  

ʫʯʠʪʝʣ (a teacher m) - ʫʯʠʪʝʣ̫ʪ/ ̫(the teacher m), ʯʠʩʣʠʪʝʣ (a numerator) - 
ʯʠʩʣʠʪʝʣ̫ʪ/ ̫(the numerator),  
but ʭʦʪʝʣ (a hotel) - ʭʦʪʝʣ̡ ʪ/ʘ (the hotel) as 'ʪʝʣ' is not a suffix  



 
ʟʣʘʪʘʨ (a jeweler/goldsmith) - ʟʣʘʪʘʨ̫ ʪ/ ̫(the jeweler/goldsmith), ʶʙʠʣʨ̫ (a person 

celebrating an anniversary) - ʶʙʠʣ̫ʨ̫ ʪ/ ̫(the person celebrating an anniversary)  
but ʢʫʬʘʨ (a suitcase) - ʢʫʬʘʨ̡ʪ/ʘ (the suitcase) as 'ʘʨ' is not a suffix, and 'ʢʫʬʘʨ' is 
a non-person noun 

 ten nouns that historically ended in a palatal consonant and, unlike the rest 

of the nouns that ended historically on a palatal consonant, persistently join 
the soft variant of the article. Here they are:  

ʜʝʥ (a day) - ʜʝʥ̫ʪ/ʷ (the day)  
ʟʝʪ (a son in law) - ʟʝʪ̫ ʪ/ʷ (the son in law) 
ʢʦʥ (a horse) - ʢʦʥ̫ ʪ/ʷ (the horse) 
ʢʨʘʣ (a king) - ʢʨʘʣ̫ ʪ/ʷ (the king) 
ʣʘʢʪ̡ (an elbow) - ʣʘʢʲʪ̫ʪ/ʷ (the elbow) 
ʥʦʢʪ̡ (a nail) - ʥʦʢʲʪ̫ʪ/ʷ (the nail) 
ʦʛʥ̡ (a fire) - ʦʛʲʥ̫ʪ/ʷ (the fire) 

ʧ̡ʪ (a road) - ʧ̡ʪ̫ ʪ/ʷ (the road) 
ʩ̡ʥ (a dream) - ʩʲʥ̫ʪ/ʷ (the dream) 
ʮʘʨ (a king) - ʮʘʨ̫ ʪ/ʷ  (the king) 

The nouns of the masculine gender that end in -ɸ/-ʗ join the article morpheme for 
feminine -ʊɸ (see below): 

ʙʘʘɦ (a father) - ʙʘʘɦʪʘ (the father), ʩʲʜʠ ̫(a judge) - ʩʲʜʠʪ̫ʘ (the judge)  

The nouns of the masculine gender that end in -O join the article morpheme for 
neuter -TO (see below): 

ʜ̫ʜʦ (a grandfather) - ʜ̫ʜʦʪʦ (the grandfather), ʯʠʯʦ (an uncle) - ʯʠʯʦʪʦ (the uncle), 
ʛʣʝʟʣʦɹ (a spoilt boy/man) - ʛʣʝʟʣʴʦʪʦ (the spoilt boy/man)  

There is only one form of the definite article for the nouns of the feminine gender 
regardless to their role in the sentence - the morpheme -TA:  

ʤʘʩʘ (a table) - ʤʘʩʘʪʘ (the table), ʩʪʫʜʝʥʪʢʘ (a student f) - ʩʪʫʜʝʥʪʢʘʪʘ (the student f) 

ʙʘʥ̫ (a bathroom) - ʙʘʥʪ̫ʘ (the bathroom), ʩʪʘ̫ (a room) - ʩʪʘ̫ʪʘ (the room) 
ʥʦɦ  (a night) - ʥʦʪɦʘ (the night), ʚʝʯʝʨ (an evening) - ʚʝʯʝʨʪʘ (the evening) 
ʨʘʜʦʩʪ (joy) - ʨʘʜʦʩʪʪʘ (the joy), ʙʦʣʝʩʪ (an illness) - ʙʦʣʝʩʪʪʘ (the illness) 

There is only one form of the definite article for the nouns of the neuter gender 
regardless to their role in the sentence - the morpheme -TO:  

ʤʦʤʠʯʝ (a girl) - ʤʦʤʠʯʝʪʦ (the girl)  
ʤ̫ʩʪʦ (a place) - ʤ̫ʩʪʦʪʦ (the place) 



ʫʠʩʢʠ (whisky) - ʫʠʩʢʠʪʦ (the whisky) 
ʙʠʞʫ (a jewel) - ʙʠʞʫʪʦ (the jewel) 
ʤʝʥʁ (a menu) - ʤʝʥʁʪʦ (the menu) 
ʫʯʠʣʠʝɦ (a school) - ʫʯʠʣʠʱʝʪʦ (the school) 
ʩʲʨʮʝ (a heart) - ʩʲʨʮʝʪʦ (the heart) 

ʧʲʪʫʚʘʥʝ (a journey) - ʧʲʪʫʚʘʥʝʪʦ (the journey) 
ʩʲʙʨʘʥʠʝ (a meeting) - ʩʲʙʨʘʥʠʝʪʦ (the meeting) 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ (an action) - ʜʝʡʩʪʚʠʝʪʦ (the action) 
ʚʨʝʤʝ (time; weather) - ʚʨʝʤʝʪʦ (the time ; the weather) 

There is only one form of the definite article for the nouns in plural regardless to 
their role in the sentence - the morpheme -TE:  

ʪʘʚʘʥ - ʪʘʚʘʥʠ - ʪʘʚʘʥʠʪʝ (a ceiling - ceilings - the ceilings) 
ʛʝʨʦʡ - ʛʝʨʦʠ - ʛʝʨʦʠʪʝ (a hero - heroes - the heroes) 
ʙʘʘɦ - ʙʘʠɦ - ʙʘʠɦʪʝ (a father - fathers - the fathers) 
ʚʝʯʝʨ - ʚʝʯʝʨʠ - ʚʝʯʝʨʠʪʝ (an evening - evenings - the evenings) 

ʨʘʜʦʩʪ - ʨʘʜʦʩʪʠ - ʨʘʜʦʩʪʠʪʝ (joy - joys - the joys) 
ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ - ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ - ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠʪʝ (a library - libraries - the libraries) 
ʛʨʘʜ - ʛʨʘʜʦʚʝ - ʛʨʘʜʦʚʝʪʝ (a town - towns - the towns) 
ʤ̡ʞ - ʤʲʞʝ - ʤʲʞʝʪʝ (a man - men -the men) 
ʜ̫ʜʦ - ʜ̫ʜʦʚʮʠ - ʜ̫ʜʦʚʮʠʪʝ (a grandfather - grandfathers - the grandfathers) 
ʦʢʦ - ʦʯʠ - ʦʯʠʪʝ (an eye - eyes - the eyes) 
ʞʠʚʦʪʥʦ - ʞʠʚʦʪʥʠ - ʞʠʚʦʪʥʠʪʝ (an animal - animals - the animals) 

The nouns of the neuter gender that have ending for plural -A/-ʗ/-TA join the 
definite article for the feminine gender regardless to their role in the sentence: 

ʩʝʣʦ - ʩʝʣʘ - ʩʝʣʘʪʘ (a village - villages - the villages) 

ʧʦʣʝ - ʧʦʣʝʪʘ - ʧʦʣʝʪʘʪʘ (a field - fields - the fields)  
ʫʠʩʢʠ - ʫʠʩʢʠʪʘ - ʫʠʩʢʠʪʘʪʘ (a glass of whisky - (some) glasses of whisky - the glasses 

of whisky) 
ʙʠʞʫ - ʙʠʞʫʪʘ - ʙʠʞʫʪʘʪʘ (a jewel - jewels - the jewels) 
ʤʝʥʁ - ʤʝʥʁʪʘ - ʤʝʥʁʪʘʪʘ (a menu - menus - the menus) 
ʫʯʠʣʠʱʝ - ʫʯʠʣʠʘɦ - ʫʯʠʣʠʱʘʪʘ (a school - schools - the schools) 

ʣʠʮʝ - ʣʠʮʘ - ʣʠʮʘʪʘ (a face - faces - the faces) 
ʧʲʪʫʚʘʥʝ - ʧʲʪʫʚʘʥʠ ̫- ʧʲʪʫʚʘʥʠʷʪʘ (a journey - journeys - the journeys) 
ʩʲʙʨʘʥʠʝ - ʩʲʙʨʘʥʠ̫ - ʩʲʙʨʘʥʠʪ̫ʘ (a meeting - meetings - the meetings) 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ - ʜʝʡʩʪʚʠ ̫- ʜʝʡʩʪʚʠʷʪʘ (an action - actions - the actions) 
ʚʨʝʤʝ - ʚʨʝʤʝʥʘ - ʚʨʝʤʝʥʘʪʘ (time - times - the times) 
ʜʝʪʝ - ʜʝʮʘ - ʜʝʮʘʪʘ (a child - children - the children) 

 

 



Use of the Definite Article  
 

Although it seems that the only obvious difference between the use of the definite 

article in Bulgarian and in English is that in Bulgarian the possessive pronouns can 
be used with the definite article, it is useful to remember that there are three main 
reasons to use the definite article: 

 If a certain object has already been mentioned once in the conversation or in 
the text, the second time we mention it we refer to it as we refer to 
something familiar, defined. For this reason we use the definite article. This 
function is called individual qualificative  function. Here are some 

examples (the accented vowel is underlined):  

ʉʨʝʱʫ ʥʘʩ ʩ ʚʠʩʦʢʘ ʩʢʦʨʦʩʪ ʩʝ ʜʚʠʞʝʰʝ ʦʛʨʦʤʝʥ ʢʘʤʠʦʥ. ʄʠʩʣʝʭʤʝ, ʯʝ ʱʝ 
ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʨʘʤʝ, ʥʦ ʢʘʤʠʦʥ̡ ʪ ʫʩʧ̫ ʜʘ ʩʚʠʝ ʚʜʩ̫ʥʦ.  

Towards us, at a high speed was coming a huge truck. We thought that we were going to 

collide but in the last moment the truck managed to turn to the right.  

ʄʘʨʠ̫  ʠʤʘʰʝ ʜʝʪʝ ʦʪ ʧʨʝʜʠh ʝʥ ʙʨʘʢ. ɸʩʝʥ ʩɦ̡ʦ ʠʤʘʰʝ ʜʝʪʝ ʦʪ ʧʨʝʜʠh ʝʥ 
ʙʨʘʢ.  

Maria had a child from a previous marriage. Asen also had a child from a previous marriage.  

In the first two sentences we are talking about one and the same truck. First we 
mention that such an object appears, and after that we refer to the same object. 
That is why we use the form with definite article. In the second two sentences we 
talk about different kids. First we mention Maria's child, then we mention another 
child, Asen's child, that is why we use the basic form, without a definite article.  

 If we want to imply that all the people or the whole quantity of something is 
involved in the activity we use the definite article although the object might 

not have been mentioned before. This function is called quantitative 
function. Often in such cases we deal with plural forms (count nouns) but 
not always (non-count/mass nouns):  

ʈʦʤʘʥʠʪʝ ʥʘ ʄʠʭʘʠʣ ɹʫʣʛʘʢʦʚ ʩʘ ʧʨʝʚʝʜʝʥʠ ʥʘ ʙʣ̡ʛʘʨʩʢʠ.  

The novels of Michail Bulgakov are translated into Bulgarian. 

 
ɸʛʥʝʰʢʦʪʦ (ʚ ʥʘh ʠʷ ʤʘʛʘʟʠʥ) ʝ ʩʚʨ̡ʰʠʣʦ.  

The lamb (in the local shop) is sold out. 

As the novels of Bulgakov are not mentioned before in the text and still the form 
with the definite article is used, it is clear that all his novels are translated in 
Bulgarian. The meaning of the second sentence is that the whole quantity of lamb 
that was available in the local shop is sold out, finished. 



 There is yet another function of the definite article which can be called 
generalizing function. In such cases we usually refer not to one single 
object but to all the objects in that class, especially in proverbs and maxims:  

ʂʫʯʝʪʦ ʝ ʥʘʡ-ʜʦʙʨʠ̫ ʪ ʧʨʠ̫ʪʝʣ ʥʘ ʯʦʚʝʢʘ.  
Dog is man's best friend.  

 
ʇʫh ʝʥʝʪʦ ʝ ʚʨʝʜʥʦ ʟʘ ʟʜʨʘʚʝʪʦ.  
Smoking is harmful to the health. 

What these sentences imply is that any dog is a better friend of yours than, for 
example, your boss, your spouse, or even your dearest friend; and no matter what 
you smoke - cigarettes, cigars or a pipe - smoking is harmful to your health.  

If you feel the need to use something like the good old English indefinite article, 

you can always use the forms of the cardinal numeral for 1 (or rather the forms of 
the indefinite pronoun ʝʜʠʥ, ʝʜʥʘ, ʝʜʥʦ, ʝʜʥʠ). There is even a form for plural 
corresponding to the English "some" (ʝʜʥʠ). Here are some examples: 

ɻʦʚʦʨʝʭ ʩ ʝʜʠʥ ʧʨʠ̫ʪʝʣ / ʝʜʥʘ ʧʨʠ̫ʪʝʣʢʘ.  

I was talking to a friend (male/female). 

 
ɻʦʚʦʨʝʭ ʩ ʝʜʥʠ ʧʨʠ̫ʪʝʣʠ.  

I was talking to some friends. 

 
ʉʨʝɦ ʥʘʭʤʝ ʩʝ ʚ ʝʜʥʦ ʢʘʬʝʥʝ. 
We met at a cafe. 

 

 

Gender and Number of the Adjectives 
 

Bulgarian adjectives (ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʥʠ ʠʤʝʥʘ) change in gender and number 

because they agree with the nouns they refer to. In the masculine gender the 
adjectives usually end in a consonant. The corresponding forms for the feminine, 
the neuter and the plural are constructed by adding -ɸ, -ʆ, -ʀ. If the vowel in front 
of the final consonant in the masculine is ʒ or E it disappears in the forms for the 
feminine, the neuter and the plural; as usually there are exceptions to that rule. 
Here are some examples (the accented vowel is underlined):  

ʚʠʩʦʢ, ʚʠʩʦʢʘ, ʚʠʩʦʢʦ, ʚʠʩʦʢʠ (tall)  
ʛʦʣ̫ʤ, ʛʦʣʤ̫ʘ, ʛʦʣ̫ʤʦ, ʛʦʣʝʤʠ (big)  

ʜʨʘʛ, ʜʨʘʛʘ, ʜʨʘʛʦ, ʜʨʘʛʠ (dear) 
ʝʚʪʠʥ, ʝʚʪʠʥʘ, ʝʚʪʠʥʦ, ʝʚʪʠʥʠ (cheap)  



ʤʝʢ, ʤʝʢʘ, ʤʝʢʦ, ʤʝʢʠ (soft)  
 
ʜʦʙ̡ʨ, ʜʦʙʨʘ, ʜʦʙʨʦ, ʜʦʙʨʠ (good) 
ʤʘʣ̡ʢ, ʤʘʣʢʘ, ʤʘʣʢʦ, ʤʘʣʢʠ (small/little) 
ʪʦʧ̡ʣ, ʪʦʧʣʘ, ʪʦʧʣʦ, ʪʦʧʣʠ (warm)  

ʚʢʫʩʝʥ, ʚʢʫʩʥʘ, ʚʢʫʩʥʦ, ʚʢʫʩʥʠ (tasty)  
ʜʦʤʘhʝʥ, ʜʦʤʘh ʥʘ, ʜʦʤʘh ʥʦ, ʜʦʤʘh ʥʠ (domestic)  
ʣʝʪʝʥ, ʣʪ̫ʥʘ, ʣ̫ʪʥʦ, ʣʝʪʥʠ (summer attr.) 
ʣʫʥʝʥ, ʣʫʥʥʘ, ʣʫʥʥʦ, ʣʫʥʥʠ (moon attr.) 
ʩʪʨʘʥʝʥ, ʩʪʨʘʥʥʘ ʩʪʨʘʥʥʦ ʩʪʨʘʥʥʠ (strange)  

Exceptions:  

ʯʝʨʚʝʥ, ʯʝʨʚʝʥʘ, ʯʝʨʚʝʥʦ, ʯʝʨʚʝʥʠ (red) 
ʟʝʣʝʥ, ʟʝʣʝʥʘ, ʟʝʣʝʥʦ, ʟʝʣʝʥʠ (green) 
 
ʢʦʞʝʥ, ʢʦʞʝʥʘ, ʢʦʞʝʥʦ, ʢʦʞʝʥʠ (made of leather or fur),  

but  
ʢʦʞʝʥ, ʢʦʞʥʘ, ʢʦʞʥʦ, ʢʦʞʥʠ (of skin)  
 
ʩʪ̡ʢʣʝʥ, ʩʪʢ̡ʣʝʥʘ, ʩʪʢ̡ʣʝʥʦ, ʩʪʢ̡ʣʝʥʠ (of glass)  
ʜ̡ʨʚʝʥ, ʜʨ̡ʚʝʥʘ, ʜʨ̡ʚʝʥʦ, ʜʨ̡ʚʝʥʠ (of wood),  
but  
ʙʝʪʦʥʝʥ, ʙʝʪʦʥʥʘ, ʙʝʪʦʥʥʦ, ʙʝʪʦʥʥʠ (of concrete)  
 

ʚ̡ʣʥʝʥ, ʚʣ̡ʥʝʥʘ, ʚʣ̡ʥʝʥʦ, ʚʣ̡ʥʝʥʠ (of wool)  
ʢʦʧʨʠʥʝʥ, ʢʦʧʨʠʥʝʥʘ, ʢʦʧʨʠʥʝʥʦ, ʢʦʧʨʠʥʝʥʠ (of silk),  
but  
ʧʘʤʫʯʝʥ, ʧʘʤʫʯʥʘ, ʧʘʤʫʯʥʦ, ʧʘʤʫʯʥʠ (of cotton) 

As you can see, apart from the adjectives like ʯʝʨʚʝʥ (red) and ʟʝʣʝʥ (green) that 
are qualificative, all the other adjectives that belong to the exceptions are relative 
but not all the relative adjectives belong to the exceptions.  

There are some adjectives that end in -ʀ in the masculine. It is the final vowel of 
the suffix -ʉʂ-ʀ. The forms for the feminine, the neuter and the plural are 
constructed by replacing the -ʀ of the suffix with -ɸ, -ʆ, -ʀ. Naturally, the forms 

for the masculine and the plural are homonymous: 

ʙ̡ʣʛʘʨʉʂʀ, ʙʣ̡ʛʘʨʉʂɸ, ʙʣ̡ʛʘʨʉʂʆ, ʙʣ̡ʛʘʨʉʂʀ (Bulgarian attr.)  
ʪʝʭʥʠʯʝʉʂʀ, ʪʝʭʥʠʯʝʉʂɸ, ʪʝʭʥʠʯʝʉʂʆ, ʪʝʭʥʠʯʝʉʂʀ (technical) 
 

 



 

Definite Forms of the Adjectives. Adjective Comparison. 
 

Definite Forms of the Adjectives  

In Bulgarian the adjectives, as well as the pronouns, the ordinal numerals etc., used 

as attributes in the sentence are usually placed in front of the nouns they qualify. In 
this case the definite article, if needed, is joined to the first attribute of the noun 
phrase.  

 

The forms of the article for masculine are: 

-ʗʊ/-ʗ (long form/short form). The article is added not directly to the basic form 
for the masculine of the adjective but to a form extended with -ʀ. The extended 
form looks exactly like the form for the plural. Do not forget that if the vowels 'E', 
'ʒ' happen to be in the final syllable of adjectives that belong to the masculine 

gender they disappear. Here are some examples (the accented vowel is underlined): 

ʩʣʘʙ + ʀ > ʩʣʘʙʀ + ʗ(ʊ) = ʩʣʘʙʀʗ(ʊ) (the thin/weak m) 
ʪʦʧ̡ʣ + ʀ > ʪʦʧʣʀ + ʗ(ʊ) = ʪʦʧʣʀʗ(ʊ)   (the warm m) 
ʣʝʪʝʥ + ʀ > ʣʝʪʥʀ + ʗ(ʊ) = ʣʝʪʥʀʗ(ʊ) (the summer attr. m) 

If the adjective ends in ʀ (the suffix -ʉʂ-ʀ) the article is added directly to the 
basic form: 

ʙ̡ʣʛʘʨʩʢʠ + ʗ(ʊ) = ʙ̡ʣʛʘʨʩʢʠ ʗ(ʊ) (the Bulgarian attr. m) 

The rest of the forms are:  

-TA for the feminine, -TO for the neuter, -TE for the plural: 

ʩʣʘʙʘTA, ʩʣʘʙʦTO, ʩʣʘʙʠTE   (the weak, thin f, n, pl) 
ʣ̫ʪʥʘTA, ʣʪ̫ʥʦTO, ʣʝʪʥʠTE   (the summer attr. f, n, pl) 
ʪʦʧʣʘTA, ʪʦʧʣʦTO, ʪʦʧʣʠTE   (the warm f, n, pl) 
ʙ̡ʣʛʘʨʩʢʘTA, ʙʣ̡ʛʘʨʩʢʦTO, ʙʣ̡ʛʘʨʩʢʠTE (the Bulgarian attr. f, n, pl) 

Degrees of Comparison of the Adjectives 

Bulgarian adjectives have three degrees of comparison (ʩʪʝʧʝʥʠ ʟʘ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ) - 
positive (ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʥʘ), comparative (ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʥʘ), superlative 
(ʧʨʝʚʲʟʭʦʜʥʘ). The comparative and the superlative degrees are formed by 



placing the hyphenated particles ʧʦ- (more), ʥʘʡ- (most) in front of the positive 
form of the adjective. Here are some examples:  

masculine  feminine  neuter  plural   

ʩʣʘʙ   
(thin/weak m) 

ʩʣʘʙʠʷ(ʪ)   

(the thin/weak m) 

ʩʣʘʙʘ ( 
thin/weak f)  

ʩʣʘʙʘʪʘ  

(the thin/weak f) 

ʩʣʘʙʦ  
(thin/weak n) 

ʩʣʘʙʦʪʦ  

(the thin/weak n) 

ʩʣʘʙʠ  
(thin/weak pl) 

ʩʣʘʙʠʪʝ  

(the thin/weak pl) 

ʧʦ-ʩʣʘʙ   
(thinner/weaker m) 

ʧʦ-ʩʣʘʙʠʷ(ʪ)  

(the thinner/weaker m) 

ʧʦ-ʩʣʘʙʘ  
(thinner/weaker f) 

ʧʦ-ʩʣʘʙʘʪʘ  

(the thinner/weaker f) 

ʧʦ-ʩʣʘʙʦ  
(thinner/weaker n) 

ʧʦ-ʩʣʘʙʦʪʦ  

(the thinner/weaker n) 

ʧʦ-ʩʣʘʙʠ  
(thinner/weaker pl) 

ʧʦ-ʩʣʘʙʠʪʝ  

(the thinner/weaker 

pl) 

ʥʘʡ-ʩʣʘʙ  
(the thinnest/weakest 

m) 

ʥʘʡ-ʩʣʘʙʠʷ(ʪ)   

(the thinnest/weakest 

m) 

ʥʘʡ-ʩʣʘʙʘ  
(thinnest/weakest f) 

ʥʘʡ-ʩʣʘʙʘʪʘ  
(the thinnest/weakest 

f) 

ʥʘʡ-ʩʣʘʙʦ  
(thinnest/weakest n) 

ʥʘʡ-ʩʣʘʙʦʪʦ  

(the thinnest/weakest 

n) 

ʥʘʡ-ʩʣʘʙʠ  
(thinnest/weakest pl) 

ʥʘʡ-ʩʣʘʙʠʪʝ  

(the thinnest/weakest 

pl) 

ʜʦʙ̡ʨ     
(good m) 

ʜʦʙʨʠ̫ (ʪ)   

(the good m) 

ʜʦʙʨʘ    
(good f) 

ʜʦʙʨʘʪʘ    
(the good f) 

ʜʦʙʨʦ    
(good n) 

ʜʦʙʨʦʪʦ    
(the good n) 

ʜʦʙʨʠ    

(good pl) 

ʜʦʙʨʠʪʝ    
(the good pl) 

ʧʦ-ʜʦʙ̡ʨ     
(better m) 

ʧʦ-ʜʦʙʨʠ̫ (ʪ)   

(the better m) 

ʧʦ-ʜʦʙʨʘ    
(better f) 

ʧʦ-ʜʦʙʨʘʪʘ    
(the better f) 

ʧʦ-ʜʦʙʨʦ    
(better n) 

ʧʦ-ʜʦʙʨʦʪʦ    
(the better n) 

ʧʦ-ʜʦʙʨʠ    

(better pl) 

ʧʦ-ʜʦʙʨʠʪʝ    
(the better pl) 

ʥʘʡ-ʜʦʙ̡ʨ   
(best m) 

ʥʘʡ-ʜʦʙʨʠ̫ (ʪ)  

(the best m) 

ʥʘʡ-ʜʦʙʨʘ  
(best f) 

ʥʘʡ-ʜʦʙʨʘʪʘ  
(the best f) 

ʥʘʡ-ʜʦʙʨʦ  
(best n) 

ʥʘʡ-ʜʦʙʨʦʪʦ  
(the best n) 

ʥʘʡ-ʜʦʙʨʠ  

(best pl) 

ʥʘʡ-ʜʦʙʨʠʪʝ  
(the best pl) 

ʩʠʣʝʥ   

(the strong m) 

ʩʠʣʥʠʷ(ʪ)  

(the strong m) 

ʩʠʣʥʘ  

(strong f)  

ʩʠʣʥʘʪʘ   

(the strong f) 

ʩʠʣʥʦ   
(strong n) 

ʩʠʣʥʦʪʦ   

(the strong n) 

ʩʠʣʥʠ   
(strong pl) 

ʩʠʣʥʠʪʝ   

(the strong pl) 

ʧʦ-ʩʠʣʝʥ  

(stronger m) 

ʧʦ-ʩʠʣʥʘ   

(stronger f) 

ʧʦ-ʩʠʣʥʦ  
(stronger n)  

ʧʦ-ʩʠʣʥʠ   
(stronger mpl) 



ʧʦ-ʩʠʣʥʠʷ(ʪ)   

(the stronger m) 

ʧʦ-ʩʠʣʥʘʪʘ   

(the stronger  f) 

ʧʦ-ʩʠʣʥʦʪʦ  

(the stronger n)  

ʧʦ-ʩʠʣʥʠʪʝ   

(the stronger pl) 

ʥʘʡ-ʩʠʣʝʥ    

(strongest m) 

ʥʘʡ-ʩʠʣʥʠʷ(ʪ)   

(the strongest m) 

ʥʘʡ-ʩʠʣʥʘ   

(strongest f) 

ʥʘʡ-ʩʠʣʥʘʪʘ   

(the strongest f) 

ʥʘʡ-ʩʠʣʥʦ   
(strongest n) 

ʥʘʡ-ʩʠʣʥʦʪʦ   

(the strongest n) 

ʥʘʡ-ʩʠʣʥʠ   
(strongest pl) 

ʥʘʡ-ʩʠʣʥʠʪʝ   

(the strongest pl) 

 
Such adjectives are called qualitative adjectives (ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʠ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʥʠ). 
They express a quality, characteristic, property of a noun, and they may be not only 
compared but as well intensified (ʜʦʙʨ̡ > ʤʥʦʛʦ ʜʦʙ̡ʨ (good > very good)), and 
very often also adverbialized (ʜʦʙʨ̡ >ʜʦʙʨʝ (good > well)) and nominalized (ʜʦʙʨ̡ 
>ʜʦʙʨʦʪʘ (good > goodness)).  
 
Some adjectives, however, denote such qualities (properties) that are not 
comparable. For instance a wooden table can not be more wooden or less wooden, 

so although you can build forms like *ʧʦ-ʜ̡ʨʚʝʥ'(*more wooden), *ʥʘʡ-ʜ̡ʨʚʝʥ 

(*most wooden) you can't actually use them. Those adjectives are called relative 

adjectives (ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʥʠ ʧʨʠʣʘʛʘʪʝʣʥʠ) and they identify the relation of one 
noun to another noun from which the adjective is derived. Usually they denote the 
material of which the object is made and can be replaced by a construction 
consisting of the preposition 'OT ' (of) and the noun for the material: ʜʲʨʚʦ > 

ʜ̡ʨʚʝʥ = ʦʪ ʜʲʨʚʦ (wood > wooden = of wood) (ʜ̡ʨʚʝʥʘ ʤʘʩʘ = ʤʘʩʘ ʦʪ ʜʲʨʚʦ 
(wooden table = table of wood)). At the same time if you use the adjective ʜ̡ʨʚʝʥ 

(wooden) figuratively meaning for example that somebody is a clumsy dancer you 
can not only build the forms for comparison but use them as well:  

ʇʦ-ʜ̡ʨʚʝʥʘ ʪʘʥʮʴʦʨʢʘ ʦʪ ʅʘʪʘʣʠʷ ʥʝ ʩʤ̡ ʚʠʞʜʘʣʘ.  

I haven't seen a more clumsy dancer than Natalie. 

 
ʅʘʪʘʣʠʷ ʝ ʥʘʡ-ʜ̡ʨʚʝʥʘʪʘ ʪʘʥʮʴʦʨʢʘ, ʢʦʪ̫ʦ ʩʲʤ ʚʠʞʜʘʣʘ.  

Natalie is the clumsiest dancer I have ever seen. 

It is important to remember that the particles ʧʦ-, ʥʘʡ- have a stress of their own, 
i.e. they are always accented. 
 

 

 

 



Cardinal Numerals 
 

The cardinal numerals (ʙʨʦʡʥʠ ʯʠʩʣʠʪʝʣʥʠ ʠʤʝʥʘ) for the numbers from 0 to 

19 are (the accented vowel is underlined): 

0 ʥʫʣʘ  

1 ʝʜʥʦ  

2 ʜʚʝ  

3 ʪʨʠ  

4 ʯʝʪʠʨʠ  

5 ʧʝʪ  

6 ʝhʩʪ  

7 ʩʝʜʝʤ  

8 ʦʩʝʤ  

9 ʜʝʚʝʪ  

10 ʜʝʩʝʪ  

11 ʝʜʠʥʘʜʝʩʝʪ (ʝʜʠʥʘʡʩʝʪ)  

12 ʜʚʘʥʘʜʝʩʝʪ (ʜʚʘʥʘʡʩʝʪ)  

13 ʪʨʠʥʘʜʝʩʝʪ (ʪʨʠʥʘʡʩʝʪ)  

14 ʯʝʪʠʨʠʥʘʜʝʩʝʪ (ʯʝʪʠʨʠʥʘʡʩʝʪ)  

15 ʧʝʪʥʘʜʝʩʝʪ (ʧʝʪʥʘʡʩʝʪ)  

16 ʰʝʩʪʥʘʜʝʩʝʪ (ʰʝʩʪʥʘʡʩʝʪ)  

17 ʩʝʜʝʤʥʘʜʝʩʝʪ (ʩʝʜʝʤʥʘʡʩʝʪ)  

18 ʦʩʝʤʥʘʜʝʩʝʪ (ʦʩʝʤʥʘʡʩʝʪ)  

19 ʜʝʚʝʪʥʘʜʝʩʝʪ (ʜʝʚʝʪʥʘʡʩʝʪ)  

The cardinal number for 1 changes in gender and number. Although the idea of 
having a form for the plural of 1 may seem strange there is quite natural 
explication: the forms of the cardinal numeral for 1 are sometimes used in the 
function of the English indefinite article ; sometimes the plural form can mean one 
pair or one set. Here are some examples:  

ʀʤʘʤ ʩʘʤʦ ʝʜʠʥ ʤʦʣʠʚ.  I have only one (not more) pencil.  

ɻʦʚʦʨʝʭ ʩ ʝʜʠʥ ʧʨʠ̫ʪʝʣ.  I was talking to a friend (male).  

ʇʨʦʯʝʪʦʭ ʩʘʤʦ ʝʜʥʘ ʢʥʠʛʘ.  I read only one (not more) book.  

ɻʦʚʦʨʝʭ ʩ ʝʜʥʘ ʧʨʠ̫ʪʝʣʢʘ.  I was talking to a friend (female).  



ʀʟʧʠʭ ʩʘʤʦ ʝʜʥʦ ʢʘʬʝ.  I had only one (no more) coffee.  

ʉʨʝɦ ʥʘʭʤʝ ʩʝ ʚ ʝʜʥʦ ʢʘʬʝʥʝ.  We met at a cafe.  

(ʀʤʘʤ ʩʘʤʦ ʝʜʥʠ ʦʙʫʚʢʠ.)  (I have got only one pair of shoes.)  

ɻʦʚʦʨʝʭ ʩ ʝʜʥʠ ʧʨʠ̫ʪʝʣʠ.  I was talking to some friends.  

 
The cardinal number for 2 changes in gender: the form 'ʜʚʘ' is used with the 
numerical form for the plural of the masculine nouns for non-persons, and the form 
'ʜʚʝ' is used with the plurals of the feminine and the neuter nouns: 

ʜʚʘ ʤʦʣʠʚʘ (2 pencils), ʜʚʝ ʢʥʠʛʠ (2 books), ʜʚʝ ʞʝʥʠ (2 women), ʜʚʝ ʜʝʮʘ (2 

children), ʜʚʝ ʩʝʣʘ (2 villages) 

Contracted forms like 'ʝʜʠʥʘʡʩʝʪ' (11), 'ʜʚʘʥʘʡʩʝʪ' (12), 'ʰʝʡʩʝʪ' (60) etc. are used 
mainly in the colloquial speech. You should avoid, though, writing them. The 

formal 'ʝʜʠʥʘʜʝʩʝʪ', 'ʜʚʘʥʘʜʝʩʝʪ', 'ʰʝʩʪʜʝʩʝʪ' etc. should be used instead. 
 
The cardinal numbers for the 'tens' are: 

20 ʜʚʘʜʝʩʝʪ (ʜʚʘʡʩʝʪ)  

30 ʪʨʠʜʝʩʝʪ (ʪʨʠʡʩʝʪ)  

40 ʯʝʪʠʨʠʜʝʩʝʪ (ʯʝʪʠʨʠʡʩʝʪ)  

50 ʧʝʪʜʝʩʝʪ  

60 ʰʝʩʪʜʝʩʝʪ (ʰʝʡʩʝʪ)  

70 ʩʝʜʝʤʜʝʩʝʪ  

80 ʦʩʝʤʜʝʩʝʪ  

90 ʜʝʚʝʪʜʝʩʝʪ  

 
The forms for the 'hundreds' are:  

100 ʩʪʦ 

200 ʜʚʝʩʪʘ  

300 ʪʨʠʩʪʘ  

400 ʯʝʪʠʨʠʩʪʦʪʠʥ  

é é  

900 ʜʝʚʝʪʩʪʦʪʠʥ  



 
The word for 1,000 - 'ʭʠʣʜ̫ʘ' belongs to the feminine gender, so it takes the form 
for the feminine of the numeral 2 - 'ʜʚʝ', while the words for 1,000,000 and for 
1,000,000,000 - 'ʤʠʣʠʦʥ', 'ʤʠʣʠʘʨʜ' belong to the masculine gender and they take 
the form for the masculine of the numeral 2 - 'ʜʚʘ'. Naturally, after numerals 

'ʤʠʣʠʦʥ', 'ʤʠʣʠʘʨʜ' are used in their numerical form, not the ordinary form for the 
plural: 

ʭʠʣ̫ʜʘ; ʜʚʝ ʭʠʣʷʜʠ  
(ʝʜʠʥ) ʤʠʣʠʦʥ; ʜʚʘ ʤʠʣʠʦʥʘ  
(ʝʜʠʥ) ʤʠʣʠʘʨʜ; ʜʚʘ ʤʠʣʠʘʨʜʘ  

Here are some examples how you read the cardinal numerals: 

21 ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʝʜʥʦ  

321 ʪʨʠʩʪʘ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʝʜʥʦ  

4 321 ʯʝʪʠʨʠ ʭʠʣʷʜʠ, ʪʨʠʩʪʘ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʝʜʥʦ  

12 345 ʜʚʘʥʘʜʝʩʝʪ ʭʠʣ̫ ʜʠ, ʪʨʠʩʪʘ ʯʝʪʠʨʠʜʝʩʝʪ ʠ ʧʝʪ  

é é  

1 234 567  
ʝʜʠʥ ʤʠʣʠʦʥ, ʜʚʝʩʪʘ ʪʨʠʜʝʩʝʪ ʠ ʯʝʪʠʨʠ ʭʠʣʷʜʠ, ʧʝʪʩʪʦʪʠʥ 
ʰʝʩʪʜʝʩʝʪ ʠ ʩʝʜʝʤ  

 
The conjunction ʠ (and) is added between the second and the third member of each 
group of three digits.  

 
The cardinal numerals have special forms called "male-person" cardinal numerals 
(ʤʲʞʢʦʣʠʯʥʠ ʙʨʦʡʥʠ ʯʠʩʣʠʪʝʣʥʠ) . They end in -(ʠ)ʤʘ and are regularly 
derived for the numerals from 2 to 6: ʜʚʘʤʘ (2), ʪʨʠʤʘ (3), ʯʝʪʠʨʠʤʘ (4), 

ʧʝʪʠʤʘ (5), ʰʝʩʪʠʤʘ (6). They also appear in complex forms: ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʜʚʘʤʘ 
(22), ʩʪʦ ʧʝʪʜʝʩʝʪ ʠ ʧʝʪʠʤʘ (153), etc. For the numerals for 7, 8, 9 there are 
forms that look like ʩʝʜʤʠʥʘ (7), ʦʩʤʠʥʘ (8), ʜʝʚʝʪʤʠʥʘ (9) but they are hardly 
used nowadays; the ordinary cardinal numerals are used instead. The "male-

person" cardinal numerals are used only with nouns that denote male persons and 
after them the noun is in its regular plural form not the numerical form. To use this 
form for a group of people it is enough at least one of them to be male. Here are 
some examples:  

ɺ ʢʘʬʝʥʝʪʦ ʠʤʘʰʝ ʧʝʪʠʤʘ ʜʫh ʠ - ʝʜʠʥ ʤ̡ʞ ʠ ʯʝʪʠʨʠ ʞʝʥʠ.  
There were five persons at the cafe - one man and four women. 

 

ʆʪ ʯʝʪʠʨʠʤʘʪʘ ʩʲʜʠʠ ʜʚʘʤʘ ʙ̫ʭʘ ʤʲʞʝ ʠ ʜʚʝ - ʞʝʥʠ.  
Out of the four judges two were man, and two - women. 



 
ɺ ʪʝʘʪʲʨʘ ʠʤʘʰʝ ʩʪʦ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʦʩʝʤ ʟʨʠʪʝʣʠ ʠ ʩʘʤʦ ʩʪʦ ʠ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʤʝʩʪʘ.  
There were one hundred twenty eight spectators in the theatre and only one hundred and 

twenty seats.  

If you do not know, or do not want to specify the exact number of the objects you 
talk about you can use some forms specialized to express approximate number. 
These forms are derived by joining two neighbouring or belonging to the same 
class numerals, e.g. ʝʜʠʥ-ʜʚʘ (ʝʜʥʘ-ʜʚʝ, ʝʜʥʦ-ʜʚʝ) (one or two, a couple of), ʜʚʘ-

ʪʨʠ (ʜʚʘʤʘ- ʪʨʠʤʘ, ʜʚʝ-ʪʨʠ) (two or three, a couple of), ʝhʩʪ-ʩʝʜʝʤ, (six or seven) 

ʯʝʪʠʨʠʥʘʜʝʩʝʪ-ʧʝʪʥʘʜʝʩʝʪ (14-15), ʦʩʝʤʜʝʩʝʪ-ʜʝʚʝʪʜʝʩʝʪ (80-90), ʜʚʝʩʪʘ-

ʪʨʠʩʪʘ (200-300). For the numbers 10, 15, 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90 and 100 
there are special forms derived by adding the suffix -ʠʥʘ: ʜʝʩʝʪʠʥʘ (about ten), 

ʜʚʘʜʝʩʝʪʠʥʘ (about twenty), ʩʪʦʪʠʥʘ (about one hundred). Here are some examples: 

ʀʚʘʥ ʥ̫ʤʘ ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʪ̫ʝʣʠ - ʩʘʤʦ ʜʚʘʤʘ-ʪʨʠʤʘ ʦʪ ʩʪʫʜʝʥʪʩʢʠʪʝ ʛʦʜʠʥʠ.  

Ivan hasn't got a lot of friends - just a couple from the years at the university. 

 
ʉʝʣʮʝʪʦ ʝ ʤʘʣʢʦ - ʠʤʘ ʩʝʜʝʤʩʪʦʪʠʥ-ʦʩʝʤʩʪʦʪʠʥ ʞʠʪʝʣʠ.  
The village is small - there are about seven-eight hundred residents.  
 
ʇʦʯʘʢʘʭ ʧʝʪʥʘʜʝʩʝʪʠʥʘ ʤʠʥʫʪʠ ʠ ʩʠ ʪʨʛ̡ʥʘʭ.  

I waited about fifteen minutes and left.  

The cardinal numerals can join the definite article, if needed. Usually they join the 
article for the plural -TE. The cardinal numerals that end in -A join the article -TA. 

The cardinal numeral for 1 derives its forms with the article like the adjectives: 
ʝʜʠʥʠ̫(ʪ), ʝʜʥʘʪʘ, ʝʜʥʦʪʦ, ʝʜʥʠʪʝ, and the cardinal numerals for 1,000,000 and 
1,000,000,000 join the article like the masculine nouns: ʤʠʣʠʦʥʘ/ ʤʠʣʠʦʥ̡ ʪ, 
ʤʠʣʠʘʨʜʘ/ʤʠʣʠʘʨʜ̡ʪ. Here are some examples: 

ʜʚʝ - ʜʚʝʪʝ, ʯʝʪʠʨʠ - ʯʝʪʠʨʠʪʝ, ʧʝʪ - ʧʝʪʪʝ, ʜʚʘʥʘʜʝʩʝʪ - ʜʚʘʥʘʜʝʩʝʪʪʝ, 
ʪʨʠʜʝʩʝʪ - ʪʨʠʜʝʩʝʪʪʝ, ʩʪʦ - ʩʪʦʪʝ, ʭʠʣ̫ ʜʠ - ʭʠʣʷʜʠʪʝ, ʤʠʣʠʦʥʠ - ʤʠʣʠʦʥʠʪʝ, 
ʤʠʣʠʘʨʜʠ - ʤʠʣʠʘʨʜʠʪʝ  
 
ʜʚʘ - ʜʚʘʪʘ, ʜʚʘʤʘ - ʜʚʘʤʘʪʘ, ʪʨʠʤʘ - ʪʨʠʤʘʪʘ, ʪʨʠʩʪʘ - ʪʨʠʩʪʘʪʘ, ʩʪʦʪʠʥʘ - 
ʩʪʦʪʠʥʘʪʘ, ʭʠʣʜ̫ʘ - ʭʠʣ̫ʜʘʪʘ  
 

 

 

 



Ordinal Numerals 
 

The ordinal numerals (ʨʝʜʥʠ ʯʠʩʣʠʪʝʣʥʠ), just like the adjectives, are used as 

attributes in the sentence. They agree in gender and number with the nouns they 
qualify, so they have forms for the three genders and for the plural, and they can 
join the definite article. The forms for the ordinal numerals, as a rule, are derived 
from the form for the cardinal number by adding endings -ʀ, -ɸ, -ʆ, -ʀ for the 
masculine, the feminine, the neuter and the plural. Here are some examples (the 
accented vowel is underlined): 

ʧʝʪ - ʧʝʪʀ, ʧʝʪɸ, ʧʝʪʆ, ʧʝʪʀ (fifth)  

ʝhʩʪ - ʝhʩʪʀ, ʝhʩʪɸ, ʝhʩʪʆ, ʝhʩʪʀ   (sixth) 
ʩʝʜʝʤ - ʩʝʜʤʀ, ʩʝʜʤɸ, ʩʝʜʤʆ, ʩʝʜʤʀ   (seventh) 
ʦʩʝʤ - ʦʩʤʀ, ʦʩʤɸ, ʦʩʤʆ, ʦʩʤʀ   (eighth) 
ʜʝʚʝʪ - ʜʝʚʝʪʀ, ʜʝʚʝʪɸ, ʜʝʚʝʪʆ, ʜʝʚʝʪʀ   (ninth) 
ʜʝʩʝʪ - ʜʝʩʝʪʀ, ʜʝʩʝʪɸ, ʜʝʩʝʪʆ, ʜʝʩʝʪʀ   (tenth) 
ʪʨʠʜʝʩʝʪ - ʪʨʠʜʝʩʝʪʀ, ʪʨʠʜʝʩʝʪɸ, ʪʨʠʜʝʩʝʪʆ, ʪʨʠʜʝʩʝʪʀ (thirtieth) 

However, not all the ordinal numerals are derived like this. The ordinal numerals 
for the 'hundreds', for 'ʭʠʣʜ̫ʘ', 'ʤʠʣʠʦʥ', 'ʤʠʣʠʘʨʜ' are derived by adding the 
suffix -EH (the E disappears in the forms for the feminine, the neuter and the 

plural): 

ʩʪʦ - ʩʪʦʪʝʥ, ʩʪʦʪʥʘ, ʩʪʦʪʥʦ, ʩʪʦʪʥʠ   (hundredth, 100
th
) 

ʭʠʣ̫ʜʘ - ʭʠʣʷʜʝʥ, ʭʠʣʷʜʥʘ, ʭʠʣʷʜʥʦ, ʭʠʣʷʜʥʠ   (thousandth, 1,000
th
) 

ʤʠʣʠʦʥ - ʤʠʣʠʦʥʝʥ, ʤʠʣʠʦʥʥʘ, ʤʠʣʠʦʥʥʦ, ʤʠʣʠʦʥʥʠ   (millionth, 1,000,000
th
) 

ʤʠʣʠʘʨʜ - ʤʠʣʠʘʨʜʝʥ, ʤʠʣʠʘʨʜʥʘ, ʤʠʣʠʘʨʜʥʦ, ʤʠʣʠʘʨʜʥʠ (billionth, 

1,000,000,000
th
) 

The ordinal numerals for 200 and 300 - 'ʜʚʝʩʪʦʪʝʥ' ('two-hundredth', 200
th
), 

'ʪʨʠʩʪʦʪʝʥ' ('three-hundredth', 300
th
) sound clumsily and are barely used. 

The ordinal numerals for 1, 2, 3, 4 are more or less irregular. Here they are: 

1 - ʧ̡ʨʚʠ, ʧʨ̡ʚʘ, ʧʨ̡ʚʦ, ʧʨ̡ʚʠ   (first) 

2 - ʚʪʦʨʠ, ʚʪʦʨʘ, ʚʪʦʨʦ, ʚʪʦʨʠ   (second) 
3 - ʪʨʝʪʠ, ʪʨʝʪʘ, ʪʨʝʪʦ, ʪʨʝʪʠ   (third) 
4 - ʯʝʪʚʨ̡ʪʠ, ʯʝʪʚʨ̡ʪʘ, ʯʝʪʚʨ̡ʪʦ, ʯʝʪʚʨ̡ʪʠ (fourth) 

In the complex forms of the ordinal numerals - all numbers over 20, only the last 
numeral is ordinal. It changes in gender and number, and joins the article, if 
needed. Here is an example: 



123 - ʩʪʦ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʪʨʝʪʠ((̫ʪ)) /ʪʨʝʪʘ(ʪʘ) /ʪʨʝʪʦ(ʪʦ) /ʪʨʝʪʠ(ʪʝ) ((the) one 

hundred twenty third) 
 

 

 

Fractions 
 

The fractions (ʜʨʦʙʠ) consist of two parts - numerator (ʯʠʩʣʠʪʝʣ, above the line) 

and denominator (ʟʥʘʤʝʥʘʪʝʣ, below the line). The numerator is always a 
cardinal numeral (in the feminine if the number is 1 or 2); the denominator is 
always an ordinal numeral (in the feminine if the numerator is 1, or in the plural if 
the numerator is any other number). Here are some examples (the accented vowel 
is underlined):  

1/6 ʝʜʥʘ ʝhʩʪʘ  

2/6 ʜʚʝ ʝhʩʪʠ  

8/6 ʦʩʝʤ ʰʝʩʪʠ  

1/3 ʝʜʥʘ ʪʨʝʪʘ  

2/3 ʜʚʝ ʪʨʝʪʠ  

3/3 ʪʨʠ ʪʨʝʪʠ  

1/100 ʝʜʥʘ ʩʪʦʪʥʘ  

2/100 ʜʚʝ ʩʪʦʪʥʠ  

3/100 ʪʨʠ ʩʪʦʪʥʠ  

1/123 ʝʜʥʘ ʩʪʦ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʪʨʝʪʘ  

2/123 ʜʚʝ ʩʪʦ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʪʨʝʪʠ  

108/123 ʩʪʦ ʠ ʦʩʝʤ ʩʪʦ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʠ ʪʨʝʪʠ  

 
The fraction 1/4 is read 'ʝʜʥʘ ʯʝʪʚʲʨʪ', not 'ʝʜʥʘ ʯʝʪʚʨ̡ʪʘ'. The fraction 1/2 is 

read 'ʝʜʥʘ ʚʪʦʨʘ' in mathematical context and 'ʧʦʣʦʚʠʥ(ʘ)' in other cases. 
Decimal fractions are read like other fractions: 0,1 - 'ʝʜʥʘ ʜʝʩʝʪʘ', 0,01 - 'ʝʜʥʘ 
ʩʪʦʪʥʘ' etc. 'ʇʦʣʦʚʠʥ' is used in front of a noun, and 'ʧʦʣʦʚʠʥʘ' is used 
independently:  

ʧʦʣʦʚʠʥ ʯʘʩ (half an hour)  
ʜʚʘ ʯʘʩʘ ʠ ʧʦʣʦʚʠʥʘ (two hours and a half)  
ʧʦʣʦʚʠʥ ʢʠʣʦʛʨʘʤ (half a kilogram)  
ʜʚʘ ʢʠʣʦʛʨʘʤʘ ʠ ʧʦʣʦʚʠʥʘ (two kilograms and a half)  



'ʏʝʪʚʲʨʪ' is used both independently or in front of a noun: 

ʯʝʪʚʲʨʪ ʯʘʩ (a quarter of an hour)  
ʯʘʩ ʠ ʯʝʪʚʲʨʪ (an hour and a quarter)  
ʯʝʪʚʲʨʪ ʢʠʣʦ (a quarter of a kilo)  
ʢʠʣʦ ʠ ʯʝʪʚʲʨʪ (a kilo and a quarter)  
 

 

 

The Personal Pronouns  

  

The personal pronouns (ʣʠʯʥʠ ʤʝʩʪʦʠʤʝʥʠʷ) are words that replace nouns or 
noun phrases, i.e. they are proper pronouns. They are called "personal" not 
because they stand for nouns for persons but because they have the grammatical 
category "person". They refer to something that was previously mentioned or that 
is clear from the situation:  

 

ɻʦʚʦʨʠʭ ʩ ʀʚʘʥ ʠ ʪʦʡ ʩʝ ʩʲʛʣʘʩʠ ʜʘ ʜʦʡʜʝ ʩ ʥʘʩ.  
I spoke to Ivan and he agreed to come with us. 

 

In the example above the personal pronoun "ʪʦʡ" (he) replaces "ʀʚʘʥ", i.e. 

something previously mentioned. The personal pronoun "ʥʘʩ" stands for "I and 
you" and it is clear from the situation that it refers to the person who is speaking 
and the person(s) that is (are) spoken to. 

 

The personal pronouns have the following grammatical categories: person, 
number, and the forms for the 3rd person singular have also gender. Although 
there are no declensions in Bulgarian, still there are in use some remnants of old 
case forms of the pronouns. The personal pronouns have forms for the 

nominative, the accusative and the dative. For the accusative and the dative there 
are two forms - long and short. The long forms for the dative case nowadays sound 

archaic and they are substituted by complex forms consisting of the preposition 
"HA"  and the long form for the accusative case. All the forms are given in the 
table below:  

 

PERSONAL PRONOUNS  



Case  Nom  Engl  Acc  Engl  Dat  Engl  

Forms      Long  Short    Long  Complex  Short    

1 p. sg ʘʟ  I ʤʝʥʝ  ʤʝ me ʤʝʥʝ ʥʘ ʤʝʥʝ  ʤʠ to me 

2 p. sg ʪʠ you ʪʝʙʝ  ʪʝ you ʪʝʙʝ ʥʘ ʪʝʙʝ  ʪʠ 
to 

you 

2 p. sg 
polite  

ɺʠʝ you ɺʘʩ ɺʠ  you ɺʘʤ ʥʘ ɺʘʩ ɺʠ  
to 

you 

3 p. sg 
masc.  

ʪʦʡ he  ʥʝʛʦ  ʛʦ  him ʥʝʤʫ ʥʘ ʥʝʛʦ ʤʫ 
to 

him 

3 p. sg fem.  ʪ̫ she ʥʝ̫  ̫ her ʥʝʡ ʥʘ ʥʝ̫ ʡ  
to 

her 

3 p. sg neut.  ʪʦ it  ʥʝʛʦ ʛʦ  it  ʥʝʤʫ ʥʘ ʥʝʛʦ ʤʫ (to it)  

1 p. pl ʥʠʝ we ʥʘʩ  ʥʠ us ʥʘʤ ʥʘ ʥʘʩ  ʥʠ to us 

2 p. pl ʚʠʝ you ʚʘʩ  ʚʠ you ʚʘʤ ʥʘ ʚʘʩ  ʚʠ 
to 

you 

3 p. pl ʪʝ they ʪ̫ʭ  ʛʠ them ʪ̫ʤ ʥʘ ʪʭ̫  ʠʤ 
to 

them 

 

There is a special, polite form for the 2nd p. sg. It is used as a polite address to a 
stranger or a superior. Actually, it is the form for the 2nd p. pl, only it is capitalized. 
The short dative form for the feminine singular contains the vowel "ʠ" but it is 
written like "ʡ" to be distinguished from the conjunction "ʠ". The short forms are, 
as a rule, unaccented. They are accented only when they appear after the negative 
particle "ʥʝ", e.g. "ʅʝ ʪʝ ʯʫʭ. ʅʝ ʤʠ ʚʠʢʘʡ! (I didn't hear you. Don't shout at me!)". 

 

The short forms are used more often than the long forms. As a rule their position is 
in front of the verb. Sometimes, though, they appear after the verb because they 
cannot appear in clause-initial position. The position of the long forms is after the 
verb: 

ɸʟ ʪʝ ʧʠʪʘʤ. ʇʠʪʘʤ ʪʝ. ɸʟ ʧʠʪʘʤ ʪʝʙʝ.  
I (am) ask(ing) you.  

 
ɸʟ ʪʠ ʛʦʚʦʨʷ. ɻʦʚʦʨʷ ʪʠ. ɸʟ ʛʦʚʦʨʷ ʥʘ ʪʝʙʝ.  
I (am) speak(ing) to you.  

The short forms and the long forms are identical in meaning. The long forms for 

the dative case are considered archaic, so the complex forms are used instead. The 
forms for the accusative case are used with transitive verbs that have been used 
transitively . The forms for dative case are used with intransitive verbs or with 
transitive verbs that have been used intransitively (be aware that in one 



language a verb may be transitive, and in another language the same verb may be 
intransitive!):  

  

ɸʟ ʧʠʪʘʤ ʪʝʙʝ, ʥʝ ʥʝʛʦ. 
I (am) ask(ing) you, not him. 
 
ɸʟ ʧʠʪʘʤ ʟʘ ʪʝʙʝ.  
I (am)ask(ing) about you.  
 
ɸʟ ʚʲʨʚ ̫ʢʲʤ ʪʝʙʝ.  
I (am) walk(ing) towards you.  

The short forms for the dative case substitute only the complex form, i.e. the 
combination of the preposition "HA"  + the long form for the accusative. 
Combinations of other prepositions and the long form for the accusative cannot be 
substituted by the short form for the dative case, neither can the short forms appear 
after prepositions (there are some exceptions but we'll not go into such details). 
Here are some examples:  

ɸʟ ʛʦʚʦʨʷ ʥʘ ʥʝʛʦ. ɸʟ ʤʫ ʛʦʚʦʨʷ.  

I (am) talk(ing) to him.  
 
ɸʟ ʛʦʚʦʨʷ ʟʘ ʥʝʛʦ.  

I (am) talk(ing) about him.  
 

ʀʚʘʥ ʞʠʚʝʝ ʥʘ ʧʨ̡ʚʠʷ ʝʪʘʞ. ɸʟ ʞʠʚʝ̫  ʪʦʯʥʦ ʥʘʜ ʥʝʛʦ, ʥʘ ʚʪʦʨʠʷ ʝʪʘʞ. 
Ivan lives on the first floor. I live right above him, on the second floor.  

 

 

 

The Possessive Pronouns  

 

The possessive pronouns (ʧʨʠʪʝʞʘʪʝʣʥʠ ʤʝʩʪʦʠʤʝʥʠʷ) are words that indicate 
possession, and they replace either adjectives that denote personal possession, or 
possessive constructions of the type "preposition HA  + noun", e.g. "ʄʘʨʠʠʥʘʪʘ 

ʩʝʩʪʨʘ =ʩʝʩʪʨʘʪʘ ʥʘ ʄʘʨʠ̫ > ʥʝʡʥʘʪʘ ʩʝʩʪʨʘ, ʩʝʩʪʨʘ ʡ (Maria's  sister=the sister 

of Maria  > her sister)".  



 
The possessive pronouns have the grammatical category "person", and special 
forms for the three genders and for the plural, as well as short forms. The long 
forms can join the definite article but the short forms cannot. All the forms are 
given in the table below:  

 

POSSESSIVE PRONOUNS  

For

m  

Masc.  Femin.  Neut.  Plur.   
Shor

t   

Engl

.  non-

def. 
definite non-def. definite non-def. definite non-def. definite 

1
st
 p. 

sg  
ʤʦʡ  ʤʦ̫ (ʪ) ʤʦ̫  ʤʦ̫ ʪʘ ʤʦʝ  ʤʦʝʪʦ ʤʦʠ  ʤʦʠʪʝ ʤʠ  my 

2
nd

 p. 

sg  
ʪʚʦʡ  ʪʚʦ̫ (ʪ) ʪʚʦ̫  ʪʚʦ̫ ʪʘ ʪʚʦʝ  ʪʚʦʝʪʦ ʪʚʦʠ  ʪʚʦʠʪʝ ʪʠ  your 

2
nd

 p. 

sg 

polite  
ɺʘh   ɺʘh ʠʷ(ʪ) ɺʘh ʘ  ɺʘh ʘʪʘ ɺʘh ʝ  ɺʘh ʝʪʦ ɺʘh ʠ  ɺʘh ʠʪʝ ɺʠ  your 

3
rd
 p. 

m sg  

ʥʝʛʦ

ʚ  

ʥʝʛʦʚʠʷ(

ʪ) 

ʥʝʛʦʚ

ʘ  

ʥʝʛʦʚʘʪ

ʘ 
ʥʝʛʦʚ  

ʥʝʛʦʚʦʪ

ʦ 

ʥʝʛʦʚ

ʠ  

ʥʝʛʦʚʠʪ

ʝ 
ʤʫ  his 

3
rd
 p. 

f sg  
ʥʝʠʥ  

ʥʝʡʥʠʷ(ʪ

) 
ʥʝʡʥʘ  ʥʝʡʥʘʪʘ ʥʝʡʥʦ  ʥʝʡʥʦʪʦ ʥʝʡʥʠ  ʥʝʡʥʠʪʝ ʡ  her 

3
rd
 p. 

n sg  

ʥʝʛʦ

ʚ  

ʥʝʛʦʚʠʷ(

ʪ) 

ʥʝʛʦʚ

ʘ  

ʥʝʛʦʚʘʪ

ʘ 

ʥʝʛʦʚ

ʦ  

ʥʝʛʦʚʦʪ

ʦ 

ʥʝʛʦʚ

ʠ  

ʥʝʛʦʚʠʪ

ʝ 
ʤʫ  its 

1
st
 p. 

pl  
ʥʘh   ʥʘh ʠʷ(ʪ) ʥʘh ʘ  ʥʘh ʘʪʘ ʥʘh ʝ  ʥʘh ʝʪʦ ʥʘh ʠ  ʥʘh ʠʪʝ ʥʠ  our 

2
nd

 p. 

pl  
ʚʘh   ʚʘh ʠʷ(ʪ) ʚʘh ʘ  ʚʘh ʘʪʘ ʚʘh ʝ  ʚʘh ʝʪʦ ʚʘh ʠ  ʚʘh ʠʪʝ ʚʠ  your 

3
rd
 p. 

pl  

ʪʝʭʝ

ʥ  
ʪʝʭʥʠʷ(ʪ) ʪ̫ʭʥʘ  ʪ̫ʭʥʘʪʘ ʪ̫ʭʥʦ  ʪ̫ʭʥʦʪʦ ʪʝʭʥʠ  ʪʝʭʥʠʪʝ ʠʤ  their 

 

There is a special, polite form for the 2nd p. sg. Just like the polite form of the 
personal pronouns it is used when you talk to a stranger or a superior. Again, it is 

the form for the 2nd p. pl, only it is capitalized. The short dative form for the 
feminine singular contains the vowel "ʠ" but it is written like "ʡ" to be 
distinguished from the conjunction "ʠ". The short forms are, as a rule, unaccented.  

 
The long forms agree in gender and number with the nouns they qualify, and can 

be used with the definite article as well. Their position is in front of the noun. 
The long from of the possessive pronouns can take any place among the attributes 
preceding the noun. In case it occupies the first position in the noun phrase, and the 



definite article is needed, the definite article is joined to the possessive pronoun, as 
it is joined to the first attribute of the noun phrase. The long forms can also be used 
in the predicate. In other words, they behave exactly like the adjectives: 

ʊʦʟʠ ʚʘh  ʥʘʚʠʢ ʝ ʤʥʦʛʦ ʣʦh .  
This habit of yours is very bad.  

 
ʅʝʡʥʠʪʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʞʠʚʝ̫ ʪ ʚ ʜʨʫʛ ʛʨʘʜ.  

Her parents live in another city.  
 
ʆʙʘʜʠ ʩʝ ʝʜʠʥ ʪʚʦʡ ʧʨʠ̫ʪʝʣ.  

A friend of yours phoned.  
 
ʀʚʘʥʦʚʠ ʩʘ ʥʝʛʦʚʠ ʧʨʠ̫ʪʝʣʠ.  

The Ivanov family are friends of his.  
 

ʊʦʚʘ ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʙʜ̡ʝ ɺʘh  ʧʨʦʙʣʝʤ.  
This is not going to be your problem.  
 
ʊʘʟʠ ʢʥʠʛʘ ʝ ʤʦ̫, ʘ ʪʦʚʘ ʩʧʠʩʘʥʠʝ ʝ ʪ̫ʭʥʦ.  
This book is mine and this magazine is theirs.  

There is only one short form for the three genders and the plural, i.e. it does not 

agree with the noun and cannot be used with the definite article. The position of 
the short forms is after the noun and it is used only after nouns that have definite 
article with exception of some nouns for relatives. Here are some examples: 

ʇʨʝʟ 1996 ʛ. ʤʣʘʜʠʷʪ ʙʣ̡ʛʘʨʩʢʠ ʧʠʩʘʪʝʣ ɼʠʤʠʪʲʨ ʀʚʘʥʦʚ ʧʫʙʣʠʢʫʚʘ ʝʜʠʥ 
ʨʦʤʘʥ, ʝʜʥʘ ʧʠʝʩʘ, ʝʜʥʦ ʝʩʝ ʠ ʥ̫ʢʦʣʢʦ ʨʘʟʢʘʟʘ. ʈʦʤʘʥ̡ ʪ ʤʫ ʠ ʨʘʟʢʘʟʠʪʝ ʤʫ 
ʠʤʘʭʘ ʛʦʣʤ̫ ʫʩʧʝʭ, ʥʦ ʧʠʝʩʘʪʘ ʤʫ ʠ ʝʩʝʪʦ ʤʫ ʙ̫ʭʘ ʧʣ̡ʝʥ ʧʨʦʚʘʣ.  
In 1996 the young Bulgarian writer D. I. published a novel, a play, an essay and some short 

stories. His novel and his short stories had great success but his play and his essay were a 

complete failure.  
(Actually it is much better to say "ʈʦʤʘʥ̡ ʪ ʠ ʨʘʟʢʘʟʠʪʝ ʤʫ ʠʤʘʭʘ ʛʦʣʤ̫ ʫʩʧʝʭ, ʥʦ ʧʠʝʩʘʪʘ ʠ ʝʩʝʪʦ ʤʫ ʙ̫ʭʘ 

ʧ̡ʣʝʥ ʧʨʦʚʘʣ." - "His novel and short stories had great success but his play and essay were a complete failure." 

but the version with the four possessive pronouns is also an option.)  

 

 
ʈʦʜʠʪʝʣʠʪʝ ʡ ʙ̫ʭʘ ʚʟ̡ʨʘʩʪʥʠ ʠ ʠʤʘʭʘ ʥʫʞʜʘ ʦʪ ʧʦʩʪʦʥ̫ʥʠ ʛʨʠʞʠ. ʄʲʞ̡ʪ ʡ 
ʠ ʜʝʮʘʪʘ ʡ ʤʥʦʛʦ ʡ ʧʦʤʘʛʘʭʘ, ʦʩʦʙʝʥʦ ʩʠʥ̡ʪ ʡ.  
Her parents were elderly and needed constant care. Her husband and her children helped 

her a lot, especially her son.  
(Again, it's better to say "ʄʲʞ̡ʪ ʠ ʜʝʮʘʪʘ ʡ ʤʥʦʛʦ ʡ ʧʦʤʘʛʘʭʘ, ʦʩʦʙʝʥʦ ʩʠʥ̡ʪ (ʡ)." - "Her husband and 

children helped her a lot, especially the/her son." but once again the sentence in the example above is an 

option.)  

 
 
- ʂʲʜʝ ʞʠʚʝ̫ ʪ ʤʘʡʢʘ ʪʠ ʠ ʙʘʘɦ ʪʠ?  



- ɺ ʇʣʦʚʜʠʚ, ʪʘʤ ʞʠʚʝ̫ ʪ ʠ ʙʨʘʪ ʤʠ ʠ ʩʝʩʪʨʘ ʤʠ.  
- Where are living your mother and (your) father?  
- In Plovdiv, there live also my brother and (my) sister.  

 

 
ɹʘʙʘ ʤʫ ʠ ʜ̫ʜʦ ʤʫ ʤʥʦʛʦ ʦʙʠʯʘʪ ʜʲʱʝʨ ̫ʤʫ.  
His grandmother and (his) grandfather love very much his daughter. 
(In this case when the nouns for relatives do not join the definite article it is not possible to 

omit any of the short forms of the possessive pronouns because they define the nouns and, in 

a way, compensate the lack of the definite article.)  

As you have probably noticed the short forms of the possessive pronouns and the 
short forms of the personal pronouns for the dative case are the same. The only 

difference is that the short forms of the personal pronouns are used in front of the 
word they refer to, i.e. the verb, and the short forms of the possessive pronouns are 
used after the word they refer to, i.e. the noun. Thus it can happen that a form of 
the possessive pronoun is followed by a dative form of the personal pronoun for 
the same person and number, for example:  

ʇʨʠ̫ʪʝʣʷʪ_ʤʫ ʤʫ_ʧʨʝʜʩʪʘʚʠ ʄʘʨʠ̫ .  
(His friend introduced Maria to him.) 

Although the position of the short forms of the possessive pronouns is after the 

noun, in certain occasions it can occur before the noun. If the noun has got one or 
more attributes (usually placed in front of the noun) the short form of the 
possessive pronoun is placed after the first attribute:  

ʅʝʡʥʘʪʘ ʜ̡ʣʛʘ ʯʝʨʥʘ ʢʦʩʘ ʙʣʝʩʪʠ ʥʘ ʩʣʥ̡ʮʝʪʦ.=  
=ɼ̡ʣʛʘʪʘ ʡ ʯʝʨʥʘ ʢʦʩʘ ʙʣʝʩʪʠ ʥʘ ʩʣʥ̡ʮʝʪʦ.  

(Her long black hair glitters at the sunshine.) 

 

 

The Reflexive Pronouns  

  

There are two types of reflexive pronouns (ʚʲʟʚʨʘʪʥʠ ʤʝʩʪʦʠʤʝʥʠʷ):  

 personal  
 possessive.  

Both types have long forms and short forms.  



The reflexive personal pronouns have forms only for accusative and dative cases. 
They have no forms for nominative, as their function is to refer the direct or the 
indirect object back to the subject of the sentence, i.e. they are never used in the 
role of subject of the sentence.  

The reflexive possessive pronouns qualify objects and adverbial modifiers but 
never the subject of the sentence. The forms for the feminine, the neuter and the 

plural join the definite article following the same rules as the adjectives or the 
ordinary possessive pronouns. The long form for the masculine gender cannot join 
the long form of the definite article as it never modifies the subject. The forms of 
the reflexive possessive pronouns mean that the "possessor" and the subject of the 
sentence are the same. The short forms of the reflexive possessive pronouns are the 
same as the short dative forms of the reflexive personal pronouns.  

Here are the forms:  

Reflexive Personal Pronouns  

Accusative  Dative  

long form  short form   long form  short form   

ʩʝʙʝ ʩʠ  ʩʝ  (ʥʘ) ʩʝʙʝ ʩʠ  ʩʠ  

Reflexive Possessive Pronouns  

masculine  feminine  neuter  plural   short form   

ʩʚʦʡ  ʩʚʦ̫  ʩʚʦʝ  ʩʚʦʠ  ʩʠ  

 
Here are some examples how you use the reflexive pronouns: 

ɽʣʠʮʘ ʦʛʣʝʞʜʘ ʩʝʙʝ ʩʠ ʚ ʦʛʣʝʜʘʣʦʪʦ.=  
=ɽʣʠʮʘ ʩʝ ʦʛʣʝʞʜʘ ʚ ʦʛʣʝʜʘʣʦʪʦ.  

(Elitza is looking at herself in the mirror.) 

 
ʀʚʘʥ ʢʫʧʫʚʘ ʟʘ ʩʝʙʝ ʩʠ ʢʥʠʛʘ, ʘ ʟʘ ɽʣʠʮʘ - ʮʚʝʪ.̫=  
= ʀʚʘʥ ʩʠ ʢʫʧʫʚʘ ʢʥʠʛʘ, ʘ ʟʘ ɽʣʠʮʘ - ʮʚʝʪ.̫  

(Ivan buys for  himself a book and for Elitza - flowers.) 

 
ʄʠʣʘ ʝ ʧʨʠʪ̫ʝʣʢʘ ʥʘ ɽʣʠʮʘ.  
ʄʠʣʘ ʛʦʚʦʨʠ ʩ ʥʝʡʥʘʪʘ ʩʝʩʪʨʘ. = ʄʠʣʘ ʛʦʚʦʨʠ ʩʲʩ ʩʝʩʪʨʘ ʡ. (ʩʝʩʪʨʘʪʘ ʥʘ 
ɽʣʠʮʘ)  

(Mila is Elitza's friend. Mila is talking with her sister. (the sister of Elitza))  
 
ʄʠʣʘ ʝ ʧʨʠʪ̫ʝʣʢʘ ʥʘ ɽʣʠʮʘ.  
ʄʠʣʘ ʛʦʚʦʨʠ ʩʲʩ ʩʚʦ̫ ʪʘ ʩʝʩʪʨʘ. = ʄʠʣʘ ʛʦʚʦʨʠ ʩʲʩ ʩʝʩʪʨʘ ʩʠ. (ʩʝʩʪʨʘʪʘ ʥʘ 
ʄʠʣʘ)  



(Mila is Elitza's friend. Mila is talking to her own sister. (the sister of Mila)) 

 
ɼʝʮʘʪʘ ʦʙʠʯʘʪ ʩʚʦʠʪʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ.=  

= ɼʝʮʘʪʘ ʦʙʠʯʘʪ ʨʦʜʠʪʝʣʠʪʝ ʩʠ.  

(The children love their own parents.) 

 
ɼʝʮʘʪʘ ʫʚʘʞʘʚʘʪ ʨʦʜʠʪʝʣʠʪʝ ʥʘ ɸʥʠ ʠ ʇʝʪʲʨ.  
ɼʝʮʘʪʘ ʫʚʘʞʘʚʘʪ ʪʝʭʥʠʪʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ.=  
= ɼʝʮʘʪʘ ʫʚʘʞʘʚʘʪ ʨʦʜʠʪʝʣʠʪʝ ʠʤ. (ʨʦʜʠʪʝʣʠʪʝ ʥʘ ɸʥʠ ʠ ʇʝʪʲʨ)  

(The children respect the parents of Annie and Peter. The children respect their  parents. (the 

parents of Annie and Peter)) 

 

 

 

 

 

The Interrogative Pronouns  
 

There are several types of interrogative words that are traditionally included in the 
group of the interrogative pronouns (ʚʲʧʨʦʩʠʪʝʣʥʠ ʤʝʩʪʦʠʤʝʥʠʷ) . There are 
interrogative words for persons and objects - the proper pronouns; there are also 

interrogative words for qualities and possession - they are actually "proadjectives"; 
there are also "proadverbs" and even some "pro-verbs". Still, for practical 
purposes we'll continue to call them all interrogative pronouns. It is important to 
learn their forms well because they are the basis from which the forms for four 
other types of pronouns are derived. Here are the forms of the interrogative 
pronouns:  

Pronouns and "Proadjectives"  

Forms  
For Persons and 

Objects  
For Qualities  For Possession  

Masculine  

ʢʦʡ (Nom.)  

ʢʦʛʦ (Acc.)  

ʢʦʤʫ= ʥʘ ʢʦʛʦ (Dat.)  

ʢʘʢ̡ʚ  ʯʠʡ  

Feminine  ʢʦ̫  ʢʘʢʚʘ  ʯʠ̫  

Neuter  ʢʦʝ  ʢʘʢʚʦ  ʯʠʝ  



Plural   ʢʦʠ  ʢʘʢʚʠ  ʯʠʠ  

English  who  what  whose  

  

"Proadverbs"   

For Quantity  how much, how many  ʢʦʣʢʦ  

For Place  where (to, from) ʢʲʜʝ (ʥʘʢʲʜʝ, ʦʪʢʲʜʝ)  

For Time  
when (since when, untill 
when) 

ʢʦʛʘ (ʦʪʢʦʛʘ, ʜʦʢʦʛʘ)  

For Reason  why  ʟʘʦɦ  

For Manner   how  ʢʘʢ  

 

 

 

 

 

The Bulgarian Verb 
 

So far I would like to believe that the grammar of Bulgarian was neither difficult 

nor challenging for most of the foreigners that have chosen to study Bulgarian. 
Apart from the verb, all the other part-of-speech classes in Bulgarian could be 
compared to planets within the solar system of Bulgarian grammar. Unfortunately, 
the verbal system of Bulgarian should be compared to nothing less but a galaxy. 

However, you have to master the verbal system of Bulgarian if you want to master 
Bulgarian, as the predicate is in the core of the communication, and the verb is the 
core of the predicate. It is of little consolation to be reminded that in other 
languages that have declination you have to master the declination as well. The 
richness and the complexity of the verbal system in Bulgarian is a complete 
"compensation" for the simplicity of its nominal system. 
 
So, let's take a deep breath and face the beast! 

 
A verb, as you know, is a word that describes, refers to an action, a state of being 
or experience of the subject of the sentence. It is the principal element of the clause 



which connects the subject to the other words.  
 
The verbs in Bulgarian have up to 3, 000 (!!!) different forms. This is due to the 
fact that there are six grammatical categories - person (with three subcategories - 
1st, 2nd and 3rd person), number (with two subcategories - sg and pl), aspect (with 

two subcategories - imperfective and perfective aspect), tense (with nine 
subcategories - present tense, aorist, imperfect tense, future tense, perfect tense, 
plu(squam)perfect, future perfect tense, future in the past tense and future perfect 
in the past tense), voice (with two subcategories - active and passive voice) and 
mood (with four subcategories - indicative, imperative, conditional and the so 
called "reported" mood). In addition to that there are five participles (three active 
participles - present, aorist and imperfect, and two passive participles - present and 
past) and a few other non-finite verb forms - the verbal adverbs, and the verbal 

nouns with the suffixes -ʅɽ, -ʅʀɽ. 
 
There are three conjugations according the present-tense stem and several (up to 
ten) classes according to the aorist stem. There are two auxiliary verbs (ʩʲʤ - "to 
be", and ɦ ʘ - "to want"), no infinitive, three sets of personal endings (one for the 
past tenses and two for the present tense) and two basic temporal stems from which 
all those 3, 000 forms are derived. Let's have a closer look at the stems first. 
 

The verbs that belong to the 1st and the 2nd conjugation have two basic temporal 
stems - the present-tense stem and the aorist stem. Most often these stems are 
different, but sometimes it may happen that they appear to be identical (e.g. 
ʤʦʣʠ|ʰ > ʤʦʣʠ- for the present tense and ʤʦʣʠ|ʭ > ʤʦʣʠ- for the aorist). The 
verbs that belong to the 3rd conjugation always have identical stems for the present 
tense and the aorist, i.e. they have only one stem. 
 
The present-tense stem is what is left when you remove the personal ending -ʐ 

from the form for the present tense, 2nd person sg (the stem vowel doesn't appear in 
the forms for the 1st person sg and the 3rd person pl of the verbs that belong to the 
1st and the 2nd conjugation, the 3rd conjugation is athematic). Here are some 
examples:  

Basic Form  2
nd

 p. sg  Stem  

ʯʝʪ|ʘ (to read) ʯʝʪʝ| h ʯʝʪʝ-  

ʦʪʠʜ|ʘ (to go) ʦʪʠʜʝ|ʰ ʦʪʠʜʝ-  

ʧʘʜʥ|ʘ (to fall) ʧʘʜʥʝ|ʰ ʧʘʜʥʝ-  

ʧʣʘʯ|ʘ (to cry, to weep) ʧʣʘʯʝ|ʰ ʧʣʘʯʝ-  

ʢʘʞ|ʘ (to say) ʢʘʞʝ|ʰ ʢʘʞʝ-  

ʧʠh |ʘ (to write) ʧʠh ʝ|ʰ ʧʠhʝ-  

ʧʠ|ʷ  (to drink) ʧʠʝ|ʰ ʧʠʝ-  



ʞʠʚʝ|ʷ (to live) ʞʠʚʝʝ|ʰ ʞʠʚʝʝ-  

ʟʥʘ|ʷ (to know) ʟʥʘʝ|ʰ ʟʥʘʝ-  

ʚʠʜ|ʷ (to see) ʚʠʜʠ|ʰ ʚʠʜʠ-  

ʢʘʥ|ʷ (to invite) ʢʘʥʠ|ʰ ʢʘʥʠ-  

ʤʦʣ|ʷ (to ask, to beg) ʤʦʣʠ|ʰ ʤʦʣʠ-  

ʫʯ|ʘ (to study) ʫʯʠ|ʰ ʫʯʠ-  

ʩʣʦʞ|ʘ (to put) ʩʣʦʞʠ|ʰ ʩʣʦʞʠ-  

ʩʫʰ|ʘ (to dry) ʩʫʠh| h ʩʫʠh-  

ʩʪʦ| ̫(to stand) ʩʪʦʠ| h ʩʪʦʠ-  

ʠʤʘ|ʤ (to have) ʠʤʘ|ʰ ʠʤʘ-  

ʩʪʨʝʣʷ|ʤ (to shoot)  ʩʪʨʝʣʷ|ʰ  ʩʪʨʝʣ-̫  

ʠʜʚʘ|ʤ (to come) ʠʜʚʘ|ʰ ʠʜʚʘ- 

ʨʘʟʨʫʰʘʚʘ|ʤ   (to destroy, to 

demolish) 
ʨʘʟʨʫʰʘʚʘ|ʰ  ʨʘʟʨʫʰʘʚʘ-  

ʟʘʣʝʜʚ̫ʘ|ʤ (to ice over) ʟʘʣʝʜʚ̫ʘ|ʰ  ʟʘʣʝʜʚ̫ʘ-  

ʢʫʧʫʚʘ|ʤ (to buy) ʢʫʧʫʚʘ|ʰ  ʢʫʧʫʚʘ-  

 
This stem is used when the following forms are constructed: the present tense, the 
simple forms for the imperative mood, the present active participle, the imperfect 
tense, the imperfect participle and the verbal adverb. Actually all those forms, apart 
from the forms for the present tense and the imperative mood, are derived from the 

imperfect-tense stem. The imperfect-tense stem is what is left when you remove 
the personal ending -X from the form for the imperfect tense, 1st person sg. But the 
imperfect-tense stem is not considered to be a basic temporal stem of the verbs as it 
is derived from the present-tense stem by replacing the stem vowels -ʝ-, -ʠ- in the 
present-tense stem of the verbs from the 1st and the 2nd conjugation with the suffix 
for the imperfect tense -ʝ-/- -̫ (mutating ʗ). The verbs that belong to the 3rd 
conjugation have only one stem (as it was mentioned above). When you construct 
the imperfect-tense stem you should use as a basis the form for the present tense, 

1st person sg, as the stem vowel does not appear in it and you have to remove only 
the personal ending. Here are some examples how the imperfect-tense stems of the 
verbs from the 1st and the 2nd conjugation are constructed: 

ʯʝʪ-ʘ > ʯʝʪ-+ /̫ʝ; > ʯʝʪ̫|ʭ (I was reading) 
ʢʘʞ-ʘ > ʢʘʞ-+ʷ/ʝ; > ʢʘʞʝ|ʭ ((whenever) I said) 
ʟʥʘ-ʷ > ʟʥʘ-+ʷ/ʝ; > ʟʥʘʝ|ʭ (I knew; I used to know) 
ʚʠʜ-ʷ > ʚʠʜ-+ʷ/ʝ;> ʚʠʜʝ|ʭ ((whenever) I saw) 
ʩʫʰ-ʘ > ʩʫʰ-+ /̫ʝ;> ʩʫʘh|ʭ (I was drying) 
ʙʨʦ-  ̫> ʙʨʦ-+ /̫ʝ;> ʙʨʦ̫|ʭ (I was counting) 



The aorist stem is what is left after you remove the personal ending -X- from the 
form for the aorist, 1st person sg of the verbs that belong to the 1st and the 2nd 
conjugation. As it was mentioned above, the verbs that belong to the 3rd 
conjugation have only one stem. This stem is used when the following forms are 
constructed: the aorist, the aorist participle, the past passive participle and the 

verbal nouns with the suffixes -ʅɽ, -ʅʀɽ. Here are some examples: 

ʢʘʟʘ|ʭ (I said) > ʢʘʟʘ-  
ʩʢʨʠ|ʭ (I hid) > ʩʢʨʠ-  
ʚʠʜ̫|ʭ (I saw) > ʚʠʜ̫-  
ʩʫʠh|ʭ (I dried) > ʩʫʠh-  
ʙʨʦʠ|ʭ (I counted) > ʙʨʦʠ- 

The verbs that have the suffix -O- in the aorist stem (e.g. ʯʝʪʦ|ʭ) show some 
irregularities when the aorist participles and the past passive participles are 
constructed. (For details go to the chapters on the aorist participle and the past 
passive participle.) 

 
There are two sets of personal endings of the verbs in the present tense. Here they 
are: 

For the 1st and the 2nd conjugation:  

1st p. sg  -ɸ/-ʗ  

2nd p. sg  -ʐ   

3rd p. sg  -  

1st p. pl  -ʄ  

2nd p. pl  -ʊɽ  

3rd p. pl  -ɸʊ/-ʗʊ  

 

For the 3rd conjugation:  

1st p. sg  -ʄ  

2nd p. sg  -ʐ   

3rd p. sg  -  

1st p. pl  -ʄɽ  

2nd p. pl  -ʊɽ  

3rd p. pl  -ʊ  



From contemporary point of view the personal endings for the two simple past 
tenses - the aorist and the imperfect - are the same. Only in the aorist the forms for 
the 2nd and the 3rd person sg join no ending while the corresponding forms for the 
imperfect tense join the ending -ʐɽ. The two tenses are differentiated by their 
stems. Here are the endings for the simple past tenses:  

1st p. sg  -ʍ  

2nd p. sg  -(aorist)/-ʐɽ(imperfect)  

3rd p. sg  -(aorist)/-ʐɽ(imperfect)  

1st p. pl  -ʍʄɽ  

2nd p. pl  -ʍʊɽ  

3rd p. pl  -ʍɸ  

The two auxiliary verbs are ʩʲʤ (to be) and ɦ ʘ (to want). The verb ʩʲʤ is 
universal as an auxiliary verb and its forms are used widely to construct most of 
the complex verb forms. The verb has got suppletive (i.e. derived from different 
roots) stems for the present tense, the aorist and the future tense. Here follow the 
paradigms of the verb ʩʲʤ for the present tense, the future tense, the imperfect 
tense and aorist, as well as the aorist participle:  

Form  Pres.  Future  Imp.   Aor.   

1st p. sg  ʩʲʤ ʱʝ ʙʜ̡ʘ/ʱʝ ʩʲʤ  ʙ̫ʭ ʙʠʭ 

2nd p. sg  ʩʠ ʱʝ ʙʜ̡ʝʰ/ʱʝ ʩʠ  ʙʝ(ʰʝ)  ʙʠ 

3rd p. sg  ʝ ʱʝ ʙʜ̡ʝ/ʱʝ ʝ  ʙʝ(ʰʝ)  ʙʠ 

1st p. pl  ʩʤʝ ʱʝ ʙʜ̡ʝʤ/ʱʝ ʩʤʝ  ʙ̫ʭʤʝ ʙʠʭʤʝ 

2nd p. pl  ʩʪʝ ʱʝ ʙʜ̡ʝʪʝ/ʱʝ ʩʪʝ  ʙ̫ʭʪʝ ʙʠʭʪʝ 

3rd p. pl  ʩʘ ʱʝ ʙ̡ʜʘʪ/ʱʝ ʩʘ  ʙ̫ʭʘ ʙʠʭʘ 

aor. participle  ʙʠʣ, ʙʠʣʘ, ʙʠʣʦ, ʙʠʣʠ  

The verb ʘɦ is used only to construct the forms for the future tenses. For the future 
tense and the future perfect tense is used the form for the 3rd person sg, present 
tense - ʑɽ for the whole paradigm, and from contemporary point of view it is 
considered a particle. The aorist participle ʑʗʃ (ʑʗʃɸ, ʑʗʃʆ, ʑɽʃʀ) is 
used to construct the forms for the future tenses of the "reported" mood. The full 
paradigm of the verb ɦʘ in the imperfect tense is used to construct the forms for 
the future in the past tense and the future perfect in the past tense. Here is the 
paradigm of the verb ɦʘ for the imperfect tense: 

1st p. sg  ʑʗʍ  



2nd p. sg  ʑɽʐɽ  

3rd p. sg  ʑɽʐɽ  

1st p. pl  ʑʗʍʄɽ  

2nd p. pl  ʑʗʍʊɽ  

3rd p. pl  ʑʗʍɸ  

 

 

 

Aspect of the Verb 
 

The aspect of the verb (ʚʠʜ ʥʘ ʛʣʘʛʦʣʘ) is a way of looking at the action. There 

are two aspects of the verb in Bulgarian (and in the other Slavic languages) - 
imperfective (ʥʝʩʚʨ̡ʰʝʥ ʚʠʜ) and perfective (ʩʚ̡ʨʰʝʥ ʚʠʜ). Some languages 
do not express such kind of differences by grammatical means; other languages 
express by grammatical means different aspectual distinctions. In English, for 
instance, there are perfective (the perfect tenses) and progressive (the continuous 

tenses) aspects.  
 
The main difference between the imperfective and the perfective aspects in 
Bulgarian is that the perfective aspect implies a completed single action, while 
the imperfective aspect simply does not give any implication whether the action 
is single or not, whether it is completed or not. Very often, though, when opposed 
to the perfective aspect, the imperfective forms imply the opposite of what the 
perfective forms imply - a single but uncompleted action (i.e. action in progress) 
or an action that has been successfully completed more than once (i.e. iterative, 

habitual action). Here are some examples:  

ʋʪʨʝ ʱʝ ʩʝ ʦʙʘʜ  ̫ʥʘ ʤʘʡʢʘ ʩʠ.  

I'll phone  my mother tomorrow. (The event is planed as a single completed action.)  
 
ɺʝʯʝ ʚʩʢ̫ʘ ʩʝʜʤʠʮʘ ʝɦ ʩʝ ʦʙʘʞʜʘʤ ʥʘ ʤʘʡʢʘ ʩʠ.  

From now on every week I'll phone  my mother. (The action is intended to be completed 

successfully and repeated more than once.)  
 
ʋʪʨʝ ʩʣʝʜʦʙʝʜ ʱʝ ʩʝ ʧʦʜʛʦʪʚʷʤ ʟʘ ʠʟʧʠʪʘ ʧʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠ.  

Tomorrow afternoon I'll be preparing  myself for the English language test. (The action will 

be in progress by tomorrow afternoon.) 



Most of the verbs have forms both for the perfective and the imperfective aspects. 
There are, however, some verbs that have forms only for the imperfective aspect 
(e.g. ʚʠʢʘʤ (to shout), ʚʲʨʚ ̫(to walk, to go), ʛʣʝʜʘʤ (to look), ʛʦʚʦʨ ̫(to talk), ʛʦʪʚʷ 
(to cook, to prepare), ʞʠʚʝ̫ (to live), ʤʠʩʣʷ (to think), ʤʠ̫ (to wash), ʧʝ̫ (to sing), 
ʧʠh ʘ (to write), ʧʠ̫ (to drink), ʩʧ̫ (to sleep), ʭʦʜ ̫(to go, to walk), ʫʯʘ (to study), ʯʝʪʘ 

(to read)). We could call them "imperfectiva tantum", just like the nouns that have 
forms only for the singular or only for the plural are called "singularia tantum" or 
"pluralia tantum". These verbs are not derived from other verbs, they are "primary" 
verbs in that respect (but they can be derived from nouns, adjectives etc.). The fact 
that almost all the verbs in Bulgarian come in perfective-imperfective pairs means 
that those pairs are not two different verbs but two forms of one and the same verb. 
This also means that the verbs, unlike the Russian verbs, are not classified as verbs 
that belong to the perfective aspect and verbs that belong to the imperfective 

aspect. In Bulgarian verbs "change" in aspect, i.e. they have forms for both the 
imperfective and the perfective aspects. Although these forms belong to different 
conjugations, they are considered forms of one and the same verb, not two close 
but different verbs. 

Perfective verbs can easily be derived from "primary" imperfective verbs by 
adding prefixes or the suffix -H-:  

ʧʠ̫  (to drink) > ʧʠʡʥʘ (to take a drink), ʜʦʧʠ̫  (to finish (o.'s drink)), ʟʘʧʠ̫  ʩʝ (to 

booze), ʠʟʧʠ̫  (to drink up), ʥʘʧʠ̫  (ʩʝ) (to get drunk) 
ʚʠʢʘʤ (to shout) > ʚʠʢʥʘ (to cry out), ʟʘʚʠʢʘʤ (to begin to shout), ʠʟʚʠʢʘʤ (to call, to 

cry out), ʧʦʚʠʢʘʤ (to call in, to send for), ʨʘʟʚʠʢʘʤ (ʩʝ) (to burst into shouts) 

It should be pointed out immediately that the basic imperfective verb (e.g. ʧʠ̫ ) 

and the verbs derived from it by the means of prefixes or the suffix -H- (e.g. 
ʧʠʡʥʘ, ʜʦʧʠ̫ , ʟʘʧʠ̫  ʩʝ, ʠʟʧʠ̫ , ʥʘʧʠ̫  (ʩʝ)) are different  verbs, not two or more 
forms of one and the same verb. Despite the fact that the basic verb and the 
derivatives belong to the same conjugation (except the derivatives with suffix -H-) 
and the closeness of the meaning of the basic verb and the derivatives the latter are 
new verbs. The prefixes and the suffix -H- not only change the aspect of the verb 
stem to perfective but also add to the lexical meaning of the new stem thus 
producing a new verb. 

 
For these perfective verbs, as well as for the "primary" perfective verbs like ʚʠʜ ̫
(to see), ʩʧʨʘ (to stop), ʢʘʞʘ (to say), ʢʘʯʘ (to lift up), ʢʫʧ ̫(to buy), ʧʣʘʪ ̫(to pay) 
imperfective FORMS can be constructed by adding the suffixes -ʘ-/- -̫, -ʚʘ-, -

ʘʚʘ-/-ʷʚʘ-, -ʫʚʘ-. These suffixes add NOTHING  to the lexical meaning of the 
stem, they only change the aspect of the verb to imperfective. The basic perfective 
forms and the derivatives are forms of one and the same verb despite the fact that 
most often they belong to different conjugations. If the perfective verb contains the 

suffix -H- or the suffix -A- the suffix is first removed and after that the 
imperfectivating suffix (usually -BA-) is added. Here are some examples: 



ʚʠʜʷ (ʚʠʜʠ|ʰ) > ʚʠʞʜʘʤ (to see) 
ʧʣʘʪ ̫(ʧʣʘʪʠ|ʰ) > ʧʣʘɦʘʤ (to pay) 
ʩʧʨʘ (ʩʧʨʝ|ʰ) > ʩʧʠʨʘʤ (to stop) 
ʭʚ̡ʨʣʷ (ʭʚʨ̡ʣʠ|ʰ) > ʭʚʨ̡ʣ̫ʤ (to throw) 
ʦʪʛʦʚʦʨʷ (ʦʪʛʦʚʦʨʠ|ʰ) > ʦʪʛʦʚʘʨ̫ʤ (to open) 

ʚʠʢʥʘ (ʚʠʢʥʝ|ʰ) > ʚʠʢʚʘʤ (to cry out) 
ʠʟʚʠʢʘ|ʤ > ʠʟʚʠʢʚʘʤ (to call, to cry out) 
ʧʦʚʠʢʘ|ʤ > ʧʦʚʠʢʚʘʤ (to call in, to send for) 
ʢʫʧʷ (ʢʫʧʠ|ʰ) > ʢʫʧʫʚʘʤ (to buy) 
ʩʪʦʨʷ ʩʝ (ʩʪʦʨʠ|ʰ ʩʝ) > ʩʪʨʫʚʘʤ ʩʝ (to seem/to appear to be) 
ʤʠʥʘ (ʤʠʥʝ|ʰ) > ʤʠʥʘʚʘʤ (to pass) 
ʨʝʘh (ʨʝʰʠ|ʰ) > ʨʝʰʘʚʘʤ (to decide) 
ʧʦʩʪʨʦ ̫(ʧʦʩʪʨʦʠ|ʰ) > ʧʦʩʪʨʦʚ̫ʘʤ (to build) 

ʧʨʝʙʨʦ ̫(ʧʨʝʙʨʦʠ|ʰ) > ʧʨʝʙʨʦʚ̫ʘʤ (to count (up)) 

These derivatives are called "secondary imperfective verbs" and they all belong to 
the 3rd conjugation. If the basic perfective verb belongs also to the 3rd conjugation 
no phonetic changes take place in the verb stem. Otherwise most often the process 
of secondary imperfectivation (i.e. the derivation of secondary imperfective forms 
for the perfective verbs by the means of the suffixes -ʘ-/- -̫, -ʚʘ-, -ʘʚʘ-/-ʷʚʘ-, -

ʫʚʘ-) is accompanied by a change of the vowel of the root of the verb or/and a 
change of the last consonant of the root. Let's have a closer look at those changes: 

1. The vowel of the root of the basic verb is e and the vowel of the root of the 
secondary imperfective form is ʠ. This kind of change takes place when the basic 

verb belongs to the 1st conjugation with accent on the ending (the accented vowel 
is underlined) and the imperfectivating suffix is -a-:  

ʠʟʙeʨʘ (ʠʟʙeʨʝ|ʰ) > ʠʟʙʠʨaʤ (to choose) 
ʩʲʙeʨʘ (ʩʲʙeʨʝ|ʰ) > ʩʲʙʠʨaʤ (to gather, to collect) 
ʜʦʚʣeʢʘ (ʜʦʚʣeʯʝ|ʰ) > ʜʦʚʣʠʯaʤ (to drag up/in) 
ʦʙʣeʢʘ (ʦʙʣeʯʝ|ʰ) > ʦʙʣʠʯaʤ (to dress) 
ʠʟʤeʪʘ (ʠʟʤeʪʝ|ʰ) > ʠʟʤʠʪaʤ (to sweep (away/off/out)) 
ʧʦʤeʪʘ (ʧʦʤeʪʝ|ʰ) > ʧʦʤʠʪaʤ (to sweep up) 
ʦʧeʢʘ (ʦʧeʯʝ|ʰ) > ʦʧʠʯaʤ (to bake) 

ʠʟʧeʨʘ (ʠʟʧeʨʝ|ʰ) > ʠʟʧʠʨaʤ (to wash (out)) 
ʟʘʧʣeʪʘ (ʟʘʧʣeʪʝ|ʰ) > ʟʘʧʣʠʪaʤ (to begin knitting; to entangle) 
ʠʟʧʣeʪʘ (ʠʟʧʣeʪʝ|ʰ) > ʠʟʧʣʠʪaʤ (to knit) 
ʥʘʨeʢʘ (ʥʘʨeʯʝ|ʰ) > ʥʘʨʠʯaʤ (to call, to name) 
ʦʪʩeʢʘ ʦʪʩeʯʝ|ʰ) > ʦʪʩʠʯaʤ (to cut/crop off) 
ʧʨʝʩeʢʘ (ʧʨʝʩeʯʝ|ʰ) > ʧʨʝʩʠʯaʤ (to cross, to cut off) 
ʠʟʪeʢʘ (ʠʟʪeʯʝ|ʰ) > ʠʟʪʠʯaʤ (to flow/run out; to expire) 
ʜʦʯeʪʘ (ʜʦʯeʪʝ|ʰ) > ʜʦʯʠʪaʤ (to read/finish (a book)) 

ʧʦʯeʪʘ (ʧʦʯeʪʝ|ʰ) > ʧʦʯʠʪaʤ (to honour; to read a little) 
ʧʨʦʯeʪʘ (ʧʨʦʯeʪʝ|ʰ) > ʧʨʦʯʠʪaʤ (to read through) 



This pattern is followed also by some other verbs - the prefixed perfective 
derivatives of the imperfective verbs ʣʝʪ̫, ʤʝʣ ,̫ also the verb ʥʘʤʝʨʷ (they 
belong to the 2nd conjugation) and the prefixed perfective derivatives of the verb 
ʩʤʝ̫  (ʩʝ) (that join the imperfectivating suffix -ʚʘ-):  

ʧʨʝʣeʪ̫ (ʧʨʝʣeʪʠ|ʰ) > ʧʨʝʣʠʪaʤ (to fly over) 
ʩʤeʣʷ (ʩʤeʣʠ|ʰ) > ʩʤʠʣaʤ (to grind, to mill, to mince, to digest) 

ʥʘʤeʨʷ (ʥʘʤeʨʠ|ʰ) > ʥʘʤʠʨaʤ (to find) 
ʟʘʩʤe̫  ʩʝ (ʟʘʩʤeʝ|ʰ ʩʝ) > ʟʘʩʤʠʚʘʤ ʩʝ (to smile; to begin to laugh) 
ʨʘʟʩʤe̫  (ʨʘʟʩʤeʝ|ʰ) > ʨʘʟʩʤʠʚʘʤ (to make s.o. laugh) 

2. The vowel of the root of the basic verb is o and the vowel of the root of the 
secondary imperfective form is a. This kind of change takes place when the basic 
verb belongs to the 2nd conjugation and the imperfectivating suffix is - -̫(after ʞʜ: 
-a-):  

ʩʲʙʦʨʷ (ʩʲʙʦʨʠ|ʰ) > ʩʲʙaʨ̫ʤ (to bring down, to overturn) 
ʦʪʛʦʚʦʨʷ (ʦʪʛʦʚʦʨʠ|ʰ) > ʦʪʛʦʚaʨ̫ʤ (to answer) 
ʦʪʨʦʚʷ (ʦʪʨʦʚʠ|ʰ) > ʦʪʨaʚ̫ʤ (to poison) 

ʟʘʨʦʚʷ (ʟʘʨʦʚʠ|ʰ) > ʟʘʨaʚ̫ʤ (to bury) 
ʠʟʛʦʨ̫ (ʠʟʛʦʨʠ|ʰ) > ʠʟʛaʨ̫ʤ (to burn out) 
ʫʣʦʚ̫ (ʫʣʦʚʠ|ʰ) > ʫʣaʚ̫ʤ (to catch, to take hold of) 
ʧʦʨʦʜ̫ (ʧʦʨʦʜʠ|)h > ʧʦʨaʞʜaʤ (to cause, to bring forth) 

This pattern is followed also by the prefixed perfective verbs containing the root 
*ʣʦʞ. They join the imperfectivating suffix -a-:  

ʩʣʦʞʘ (ʩʣʦʞʠ|ʰ) > ʩʣaʛaʤ (to put) 

3. The vowel of the root of the basic verb is e and the vowel of the root of the 
secondary imperfective form is ̫ ['a ]. This kind of change takes place when the 
basic verb belongs to the 1st conjugation and contains the suffix -H-. The 
imperfectivating suffix is -a- and it replaces the suffix -H-:  

ʣeʛʥʘ (ʣeʛʥʝ|ʰ) > ʣʛ̫aʤ (to lie down) 

ʤeʪʥʘ (ʤeʪʥʝ|ʰ) > ʤʪ̫aʤ (to throw, to cast) 
ʩeʜʥʘ (ʩeʜʥʝ|ʰ) > ʩʜ̫aʤ (to sit) 

4. There is no vowel in the root of the basic verb and the vowel of the root of the 
secondary imperfective form is ʠ. This kind of change takes place when the basic 
verb contains one of the following roots - -ʚʨ1- (to shove), -ʚʨ2- (to boil), -ʟʨ-, -ʤʨ-, 

-ʧʨ-, -ʩʪʨ- (all those verbs belong to the 1st conjugation except the verb ʚʨʷ (to 

boil) from the root -ʚʨ2-, which belongs to the 2nd conjugation). The 
imperfectivating suffix is -a-:  



ʠʟʚʨ̫ (ʠʟʚʨ2ʠ|ʰ) > ʠʟʚʠʨaʤ (to boil away) 
ʥʘʚʨʘ (ʥʘʚʨ1ʝ|ʰ) > ʥʘʚʠʨaʤ (to thrust in/into, to shove) 
ʩʟ̡ʨʘ (ʩʟ̡ʨʝh ) > ʩʲʟʠʨaʤ (to catch sight of) 
ʫʤʨʘ (ʫʤʨʝ|ʰ) > ʫʤʠʨaʤ (to die) 
ʩʧʨʘ (ʩʧʨʝ|ʰ) > ʩʧʠʨaʤ (to stop) 

ʧʨʦʩʪʨʘ (ʧʨʦʩʪʨʝ|ʰ) > ʧʨʦʩʪʠʨaʤ (to stretch out; to hang out (clothes/washing) 

5. The root of the basic verb ends in  hor ʞ and the root of the secondary 
imperfective form ends in ʩ or ʟ. This kind of change takes place when the basic 
verb belongs to the 1st conjugation and the imperfectivating suffix is -ʚʘ-. (These 
verbs have the same alternation of consonants also in the aorist stem, e. g. ʢʘʞʘ (to 

say) > ʢʘʟʘʭ):  

ʢʘʞʘ (ʢʘʞʝ|ʰ) > ʢʘʟʚʘʤ (to say) 
ʥʘʨʝʞʘ (ʥʘʨʝʞʝ|ʰ) > ʥʘʨʟ̫ʚʘʤ (to cut into pieces, to slice) 
ʧʨʝʧʠh ʘ (ʧʨʝʧʠh ʝ|ʰ) > ʧʨʝʧʠʩʚʘʤ (to copy) 
ʧʦʤʠʨʠh ʘ (ʧʦʤʠʨʠh ʝ|ʰ) > ʧʦʤʠʨʠʩʚʘʤ (to smell) 

6. The root of the basic verb ends in ʯ or ʞ and the root of the secondary 

imperfective form ends in ʢ or ʛ. This kind of change takes place when the basic 
verb belongs to the 1st conjugation and the imperfectivating suffix is -ʚʘ-:  

ʧʦʜʩʪʨʠʞʘ (ʧʦʜʩʪʨʠʞʝ|ʰ) > ʧʦʜʩʪʨʠʛʚʘʤ (to cut/trim s.o.'s hair) 
ʟʘʧʣʘʯʘ (ʟʘʧʣʘʯʝ|ʰ) > ʟʘʧʣʘʢʚʘʤ (to start crying) 

7. The root of the basic verb ends in ʢ/ʯ and the root of the secondary imperfective 
form ends in ʯ. This kind of change takes place when the basic verb belongs to the 
1st conjugation and the imperfectivating suffix is -a-, and is simultaneous to the 
alternation [ʝ:ʠ] of the vowel of the root:  

ʜʦʚʣeʢʘ (ʜʦʚʣeʯʝ|ʰ) > ʜʦʚʣʠʯaʤ (to drag up/in) 
ʦʙʣeʢʘ (ʦʙʣeʯʝ|ʰ) > ʦʙʣʠʯaʤ (to dress) 
ʦʧeʢʘ (ʦʧeʯʝ|ʰ) > ʦʧʠʯaʤ (to bake) 

ʥʘʨeʢʘ (ʥʘʨeʯʝ|ʰ) > ʥʘʨʠʯaʤ (to call, to name) 
ʦʪʩeʢʘ (ʦʪʩeʯʝ|ʰ) > ʦʪʩʠʯaʤ (to cut/crop off) 
ʧʨʝʩeʢʘ (ʧʨʝʩeʯʝ|ʰ) > ʧʨʝʩʠʯaʤ (to cross, to cut off) 
ʠʟʪeʢʘ (ʠʟʪeʯʝ|ʰ) > ʠʟʪʠʯaʤ (to flow/run out; to expire) 

8. The root of the basic verb ends in ʪ or ʜ and the root of the secondary 
imperfective form ends in ɦ or ʞʜ. This kind of change takes place when the basic 
verb belongs to the 2nd conjugation and the imperfectivating suffix is -a- or -ʘʚʘ-
(from - -̫, -ʷʚʘ-). The same pattern is followed also by the prefixed perfective 
derivative verbs of the basic imperfective verb ʚʦʜ ̫(to lead) (e.g. ʜʦʚʝʜʘ 

(ʜʦʚʝʜeh ), 1st conj. (to bring along, to fetch)):  



ʠʟʧʨʘʪ̫  (ʠʟʧʨʘʪʠ|ʰ) > ʠʟʧʨʘɦ aʤ (to send; to see off) 
ʟʘʧʣʘʪ̫ (ʟʘʧʣʘʪʠ|ʰ) > ʟʘʧʣʘɦ aʤ (to pay (for)) 
ʧʦʩʝʪ̫ (ʧʦʩʝʪʠ|ʰ) > ʧʦʩʝʘɦʚʘʤ (to visit) 
ʩʲʢʨʘʪ̫ (ʩʲʢʨʘʪʠ|ʰ) > ʩʲʢʨʘʘɦʚʘʤ (to abbreviate, to reduce) 
ʧʨʝʜʚʠʜ̫  (ʧʨʝʜʚʠʜʠ|ʰ) > ʧʨʝʜʚʠʞʜʘʤ (to foresee) 

ʧʦʨʦʜ̫ (ʧʦʨʦʜʠ|ʰ) > ʧʦʨʘʞʜaʤ (to cause, to bring forth) 
ʧʦʙʝʜ̫ (ʧʦʙʝʜʠ|ʰ) > ʧʦʙʝʞʜʘʚʘʤ (to defeat, to overcome) 
ʫʙʝʜ̫ (ʫʙʝʜʠ|ʰ) > ʫʙʝʞʜʘʚʘʤ (to persuade) 
ʜʦʚʝʜʘ (ʜʦʚʝʜʝ|ʰ) > ʜʦʚʝʞʜaʤ (to bring along, to fetch) 

  

 

 

Present Tense 

 
(ʩʝʛʘh ʥʦ ʚʨʝʤʝ)  

There are three classes or conjugations of verbs in Bulgarian according to their 
stem in the present tense. The classification of the verbs in the practice is 
determined by the final vowel in the 3rd person sg: E for the first conjugation, ʀ 
for the second conjugation, and ɸ/ʗ for the third conjugation. The first and the 
second conjugations have a long history. They are thematic, i.e. they have a stem 

vowel - E and ʀ. Unfortunately, the stem vowel does not appear in the forms for 
the 1st person sg and the 3rd person pl. As in the dictionaries appears the basic form 
of the verb, i.e. the form for the 1st person sg, present tense, it is not directly 
obvious to which conjugation the verb belongs. The third conjugation has a 
relatively short history, and it is athematic, i.e. the final vowel in the 3rd person sg 
ɸ/ʗ is not a proper stem vowel but a part of a suffix or the suffix itself. Here are 
some examples and some practical rules how to determine the conjugation of the 
verb:  

Conj.  1
st 

p. sg  3
rd 

p. sg  
Final Vowel in 

the 3
rd

 p.sg  

1
st

  ʯʝʪʘ (to read) ʯʝʪʝ  ʝ  

1
st

  ʦʪʠʜʘ (to go) ʦʪʠʜʝ  ʝ  

1
st

  ʧʘʜʥʘ (to fall) ʧʘʜʥʝ  ʝ  

1
st

  ʧʣʘʯʘ (ʧʣʘʢʘʭ) (to cry, to weep) ʦʧʣʘʯʝ  ʝ  

1
st

  ʢʘʞʘ (ʢʘʟʘʭ) (to say) ʢʘʞʝ  ʝ  



1
st

  ʧʠh ʘ (ʧʠʩʘʭ) (to write) ʧʠhʝ  ʝ  

1
st

  (to drink) ʧʠ̫   ʧʠʝ  ʝ  

1
st

  (to live) ʞʠʚʝ̫  ʞʠʚʝʝ  ʝ  

1
st

  (to know) ʟʥʘ̫  ʟʥʘʝ  ʝ  

2
nd

  ʚʠʜ̫ (to see) ʚʠʜʠ  ʠ  

2
nd

  ʢʘʥ̫  (to invite) ʢʘʥʠ  ʠ  

2
nd

  ʤʦʣ̫ (to ask, to beg) ʤʦʣʠ  ʠ  

2
nd

  ʫʯʘ (ʫʯʠʭ) (to study) ʫʯʠ  ʠ  

2
nd

  ʩʣʦʞʘ (ʩʣʦʞʠʭ) (to put) ʩʣʦʞʠ  ʠ  

2
nd

  ʩʫhʘ (ʩʫhʠʭ) (to dry) ʩʫʠh  ʠ  

2
nd

  (to stand) ʩʪʦ̫  ʩʪʦʠ  ʠ  

2
nd

  (to count) ʙʨʦ̫  ʙʨʦʠ  ʠ  

2
nd

  (to build) ʩʪʨʦ̫  ʩʪʨʦʠ  ʠ  

3
rd

  ʠʤʘʤ (to have) ʠʤʘ  ʘ  

3
rd

  ʩʪʨʝʣ̫ʤ (to shoot) ʩʪʨʝʣ̫   ̫ 

3
rd

  ʠʜʚʘʤ (to come) ʠʜʚʘ  ʘ  

3
rd

  ʨʘʟʨʫʰʘʚʘʤ (to destroy, to demolish) ʨʘʟʨʫʰʘʚʘ  ʘ  

3
rd

  ʟʘʣʝʜʚ̫ʘʤ (to ice over) ʟʘʣʝʜʚ̫ʘ  ʘ  

3
rd

  ʢʫʧʫʚʘʤ (to buy) ʢʫʧʫʚʘ  ʘ  

 
As you can see from the table above if the personal ending for the 1st person sg is 
M  the verb belongs to the 3rd conjugation. This is evident even from the basic form 
because the ending for the 1st person sg is -M  and this is typical only for the 3rd 
conjugation.  
 
If the personal ending for the 1st person sg is -A the verb belongs to the 1st 
conjugation. There are some exceptions to that rule - some verbs like ʫʯʘ, ʩʣʦʞʘ, 

ʩʫhʘ have personal ending for the 1st person sg -A but belong to the 2nd 
conjugation. This happens always after the sounds ʏ, ɾ, ʐ as after them you 
cannot write ʗ (or ʖ). But be careful: not every verb that has ʏ, ɾ, ʐ in front of 
the personal ending -A for the 1st person sg belongs to the 2nd conjugation. Verbs 
like ʧʣʘʯʘ, ʢʘʞʘ, ʧʠh ʘ still belong to the 1st conjugation. So, how can you tell 
which verbs that have ʏ, ɾ, ʐ in front of the personal ending -A for the 1st 
person sg belong to the 1st conjugation and which - to the 2nd conjugation. Well, 
there is a tip for that also: if you happen to know how the form for the aorist looks 
like (which is possible, although highly improbable, usually it is the other way 

around - the students know the forms for the present tense, but not for the aorist), 



you will notice that the verbs that belong to the 1st conjugation do not preserve the 
ʏ, ɾ, ʐ in the form for the aorist - they switch to ʂ, ɿ, ʉ e.g. ʧʣʘʯʘ (ʧʣʘʢʘʭ), 
ʢʘʞʘ (ʢʘʟʘʭ), ʧʠh ʘ (ʧʠʩʘʭ), while the verbs that belong to the 2nd conjugation 
preserve the ʏ, ɾ, ʐ in the form for the aorist, e.g. ʫʯʘ (ʫʯʠʭ), ʩʣʦʞʘ (ʩʣʦʞʠʭ), 
ʩʫhʘ (ʩʫhʠʭ).  

 
If the personal ending for the 1st person sg in the present tense is -ʗ the verb 
belongs either to the 2nd conjugation or to the 1st conjugation. If the sound in front 
of the -ʗ is a consonant - the verb belongs to the 2nd conjugation (exceptions: ʢʧ̡̫ 
(to bath) - ʢ̡ʧʝ, ʜʨʝʤ̫  (to drowse) - ʜʨʝʤʝ, ʩʠʧ̫ (to pour) - ʩʠʧʝ). If the sound in 
front of the -ʗ is a vowel - the verb belongs to the 1st conjugation, except for the 
verbs that have the vowel -O in front of the ending -ʗ and the stress falls on the 
ending, e.g. ʩʪʦ̫, ʙʨʦ̫, ʩʪʨʦ̫. They belong to the 2nd conjugation.  

 
In the table below you will see the full paradigms for the present tense of the verbs 
that belong to the 1st, the 2nd and the 3rd conjugation:  

PRESENT TENSE  

Form  1
st 

conjugation  2
nd

 conjugation  3
rd

 conjugation  

1st p. sg  

ʯʝʪ- -ʘ  

ʢʘʞ- -ʘ  

ʟʥʘ- -  ̫ 

ʚʠʜ- -  ̫ 

ʩʫ-h -ʘ  

ʙʨʦ- -  ̫ 

ʢʫʧʫʚʘ-ʤ  

ʩʪʨʝʣ̫-ʤ  

2nd p. sg  

ʯʝʪ-ʝ-  h 

ʢʘʞ-ʝ-  h 

ʟʥʘ-ʝ-  h 

ʚʠʜ-ʠ-  h 

ʩʫ-hʠ-  h 

ʙʨʦ-ʠ-  h 

ʢʫʧʫʚʘ-  h 

ʩʪʨʝʣ̫-  h 

3rd p. sg  

ʯʝʪ-ʝ-  

ʢʘʞ-ʝ-  

ʟʥʘ-ʝ-  

ʚʠʜ-ʠ-  

ʩʫ-hʠ-  

ʙʨʦ-ʠ-  

ʢʫʧʫʚʘ-  

ʩʪʨʝʣ̫-  

1st p. pl  

ʯʝʪ-ʝ-ʤ  

ʢʘʞ-ʝ-ʤ  

ʟʥʘ-ʝ-ʤ  

ʚʠʜ-ʠ-ʤ  

ʩʫ-hʠ-ʤ  

ʙʨʦ-ʠ-ʤ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʤʝ  

ʩʪʨʝʣ̫-ʤʝ  

2nd p. pl  

ʯʝʪ-ʝ-ʪʝ  

ʢʘʞ-ʝ-ʪʝ  

ʚʠʜ-ʠ-ʪʝ  

ʩʫ-hʠ-ʪʝ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʪʝ  

ʩʪʨʝʣ̫-ʪʝ  



ʟʥʘ-ʝ-ʪʝ  ʙʨʦ-ʠ-ʪʝ  

3rd p. pl  

ʯʝʪ- -ʘʪ  

ʢʘʞ- -ʘʪ  

ʟʥʘ- -ʷʪ  

ʚʠʜ- -ʷʪ  

ʩʫ-h -ʘʪ  

ʙʨʦ- - ʪ̫  

ʢʫʧʫʚʘ-ʪ  

ʩʪʨʝʣ̫-ʪ  

 

 

 

 

 

 

Future Tense 
 

The forms for the future tense (ʙ̡ʜʝʱʝ ʚʨʝʤʝ) consist of the particle ʑɽ for the 

positive paradigm, or the construction ʅʗʄɸ ɼɸ for the negative paradigm 
followed by the forms for the present tense. The particle ʑɽ originates from the 
verb "ʑɸ" (to want). In the tables below you will find the positive and the negative 
paradigms of some verbs (ʯʝʪʘ (to read), ʢʘʞʘ (to say), ʟʥʘ̫  (to know), ʚʠʜʷ (to see), 
ʩʫʘh (to dry), ʙʨʦ ̫(to count), ʢʫʧʫʚʘʤ (to buy), ʩʪʨʝʣʷʤ (to shoot))in future tense: 

FUTURE TENSE  

Positive paradigm  

Form  1
st
 conjugation  2

nd 
conjugation  3

rd
 conjugation  

1st p. sg  

ʱʝ ʯʝʪ- -ʘ  

ʱʝ ʢʘʞ- -ʘ  

ʱʝ ʟʥʘ- -  ̫ 

ʱʝ ʚʠʜ- -  ̫ 

ʱʝ ʩʫʰ- -ʘ  

ʱʝ ʙʨʦ- -  ̫ 

ʱʝ ʢʫʧʫʚʘ-ʤ  

ʱʝ ʩʪʨʝʣ̫-ʤ  

2nd p. sg  

ʱʝ ʯʝʪ-ʝ-  h 

ʱʝ ʢʘʞ-ʝ-  h 

ʱʝ ʟʥʘ-ʝ-  h 

ʱʝ ʚʠʜ-ʠ-  h 

ʱʝ ʩʫʰ-ʠ-  h 

ʱʝ ʙʨʦ-ʠ-  h 

ʱʝ ʢʫʧʫʚʘ-  h 

ʱʝ ʩʪʨʝʣ̫-  h 

3rd p. sg  ʱʝ ʯʝʪ-ʝ-  ʱʝ ʚʠʜ-ʠ-  ʱʝ ʢʫʧʫʚʘ-  



ʱʝ ʢʘʞ-ʝ-  

ʱʝ ʟʥʘ-ʝ-  

ʱʝ ʩʫʰ-ʠ-  

ʱʝ ʙʨʦ-ʠ-  

ʱʝ ʩʪʨʝʣ̫-  

1st p. pl  

ʱʝ ʯʝʪ-ʝ-ʤ  

ʱʝ ʢʘʞ-ʝ-ʤ  

ʱʝ ʟʥʘ-ʝ-ʤ  

ʱʝ ʚʠʜ-ʠ-ʤ  

ʱʝ ʩʫʰ-ʠ-ʤ  

ʱʝ ʙʨʦ-ʠ-ʤ  

ʱʝ ʢʫʧʫʚʘ-ʤʝ  

ʱʝ ʩʪʨʝʣ̫-ʤʝ  

2nd p. pl  

ʱʝ ʯʝʪ-ʝ-ʪʝ  

ʱʝ ʢʘʞ-ʝ-ʪʝ  

ʱʝ ʟʥʘ-ʝ-ʪʝ  

ʱʝ ʚʠʜ-ʠ-ʪʝ  

ʱʝ ʩʫʰ-ʠ-ʪʝ  

ʱʝ ʙʨʦ-ʠ-ʪʝ  

ʱʝ ʢʫʧʫʚʘ-ʪʝ  

ʱʝ ʩʪʨʝʣ̫-ʪʝ  

3rd p. pl  

ʱʝ ʯʝʪ- -ʘʪ  

ʱʝ ʢʘʞ- -ʘʪ  

ʱʝ ʟʥʘ- -ʷʪ  

ʱʝ ʚʠʜ- -ʷʪ  

ʱʝ ʩʫʰ- -ʘʪ  

ʱʝ ʙʨʦ- - ʪ̫  

ʱʝ ʢʫʧʫʚʘ-ʪ  

ʱʝ ʩʪʨʝʣ̫-ʪ  

  

Negative paradigm  

Form  1
st
 conjugation  2

nd 
conjugation  3

rd
 conjugation  

1st p. sg  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʯʝʪ-ʘ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʘʞ-ʘ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʟʥʘ-  ̫ 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʚʠʜ-  ̫ 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʫʰ-ʘ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʙʨʦ-  ̫ 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʫʧʫʚʘ-ʤ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʪʨʝʣ̫-ʤ  

2nd p. sg  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʯʝʪ-ʝ-  h 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʘʞ-ʝ-  h 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʟʥʘ-ʝ-  h 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʚʠʜ-ʠ-  h 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʫʰ-ʠ-  h 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʙʨʦ-ʠ-  h 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʫʧʫʚʘ-  h 

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʪʨʝʣ̫-  h 

3rd p. sg  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʯʝʪ-ʝ-  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʘʞ-ʝ-  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʟʥʘ-ʝ-  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʚʠʜ-ʠ-  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʫʰ-ʠ-  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʙʨʦ-ʠ-  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʫʧʫʚʘ-  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʪʨʝʣ̫-  

1st p. pl  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʯʝʪ-ʝ-ʤ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʘʞ-ʝ-ʤ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʚʠʜ-ʠ-ʤ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʫʰ-ʠ-ʤ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʫʧʫʚʘ-

ʤʝ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʪʨʝʣ̫-



ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʟʥʘ-ʝ-ʤ  ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʙʨʦ-ʠ-ʤ  ʤʝ  

2nd p. pl  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʯʝʪ-ʝ-ʪʝ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʘʞ-ʝ-ʪʝ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʟʥʘ-ʝ-ʪʝ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʚʠʜ-ʠ-ʪʝ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʫʰ-ʠ-ʪʝ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʙʨʦ-ʠ-ʪʝ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʫʧʫʚʘ-

ʪʝ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʪʨʝʣ̫-ʪʝ  

3rd p. pl  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʯʝʪ-ʘʪ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʘʞ-ʘʪ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʟʥʘ-ʷʪ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʚʠʜ-ʷʪ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʫʰ-ʘʪ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʙʨʦ- ʪ̫  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʢʫʧʫʚʘ-ʪ  

ʥ̫ʤʘ ʜʘ ʩʪʨʝʣ̫-ʪ  

 

 

 

 

 

Imperfect 
 

The imperfect (ʤʠʥʘʣʦ ʥʝʩʚʨ̡ʰʝʥʦ ʚʨʝʤʝ) is a past tense that is used alongside 

the aorist to express: 

 An action that is simultaneous to some other action in the past:  

ʂʦʛʘʪʦ ʩʝ ʚʨ̡ʥʘʭ (Aor.), ɽʣʠʮʘ (ʦɦ ʝ) ʩʧʝh ʝ (Imp.). 
When I came back Elitza was (still) sleeping.  

 An action that was habitual or regularly repeated in the past: 

ʊʝ ʯʝʩʪʦ ʩʝ ʢʘʨʘʭʘ. ʂʘʪʦ ʩʪʫʜʝʥʪʢʘ ʯʝʪ̫ʭ ʤʥʦʛʦ.  

They often (used to) quarreled. When I was a student I used to read a lot. 

As you can see from the examples the Bulgarian imperfect tense is very often 
translated in English with the past progressive tense when we refer to 
uncompleted actions that are presented as a developing process at some 
intermediate stage. The action (presented as a process) that has started in the past is 
not necessarily uncompleted. The form itself gives no information whether the 
action still continues or is already terminated:  



- ʄʠʥʘʣʘʪʘ ʛʦʜʠʥʘ ɽʣʠʮʘ ʚʩʝ ʦɦ ʝ ʞʠʚʝʝʰʝ ʚ ʉʦʬʠʷ. ʆɦ ʝ ʣʠ ʞʠʚʝʝ ʪʘʤ?  
- ɼʘ, ʦɦ ʝ ʞʠʚʝʝ ʪʘʤ. / ʅʝ, ʚʝʯʝ ʥʝ ʞʠʚʝʝ ʚ ʉʦʬʠʷ.  

- Last year Elitza was still living  in Sofia. Is she still living there?  

- Yes, she is still living there. / No, she no longer lives in Sofia. 

Sometimes it is translated with the past simple tense when we refer to a habitual or 
regularly repeated action in the past which every time was completed and then 
repeated again.  
 
The imperfective verbs can be used freely in the imperfect tense. The perfective 
verbs can be used in the imperfect tense with the same restrictions that are valid for 

their use in the present tense. This is one of the reasons the imperfect tense to be 
called also "present in the past". 
 
The imperfect tense forms for the verbs that belong to the 1st and the 2nd 
conjugations are constructed by adding the suffix -ɽ-/-ʗ- (mutating ʗ) to the 
present-tense stem. After the stem are added the personal endings for the simple 
past tenses -ʍ, -ʐɽ, -ʐɽ, -ʍʄɽ, -ʍʊɽ, -ʍɸ. The easiest way to do this is to 
remove the ending from the form for the 1st person sg for the present tense, and 
then add the suffix and the proper personal ending: 

ʯʝʪ-ʘ (to read) >ʯʝʪ-̫ (ʯʝʪʝ-); ʢʘʞ-ʘ (to say) >ʢʘʞʝ-; ʩʢʨʠ-  ̫(to hide) >ʩʢʨʠʝ-; ʟʥʘ-
 ̫(to know) >ʟʥʘʝ-;  
ʚʠʜ-  ̫(to see) >ʚʠʜʝ->;ʩʫʰ-ʘ (to dry) >ʩʫʘh-1 (ʩʫʰʝ-)>;ʙʨʦ-  ̫(to count )>ʙʨʦ-̫ 
(ʙʨʦʝ-);  

The imperfect tense forms for the verbs that belong to the 3rd conjugation are 
constructed by adding the personal endings for the simple past tenses directly to 
the present-tense stem: 

ʢʫʧʫʚʘ-ʤ (to buy) >ʢʫʧʫʚʘ-; ʩʪʨʝʣ-̫ʤ (to shoot) >ʩʪʨʝʣ-̫; 

In the table below you will see the full paradigms for the imperfect tense of verbs 
that belong to the 1st, the 2nd and the 3rd conjugation:  

IMPERFECT (PRESENT IN THE PAST)  

Form  1
st
 conjugation  2

nd 
conjugation  3

rd
 conjugation  

1st p. sg  

ʯʝʪ- -̫ʭ  

ʢʘʞ-ʝ-ʭ  

ʩʢʨʠ-ʝ-ʭ  

ʚʠʜ-ʝ-ʭ  

ʩʫ-hʘ-ʭ1
  

ʙʨʦ- -̫ʭ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʭ  

ʩʪʨʝʣ-̫ʭ  

2nd p. sg  ʯʝʪ-ʝ-ʰʝ  ʚʠʜ-ʝ-ʰʝ  ʢʫʧʫʚʘ- ʰʝ  
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ʢʘʞ-ʝ- ʰʝ  

ʩʢʨʠ-ʝ-ʰʝ  

ʩʫ-hʝ-ʰʝ  

ʙʨʦ-ʝ-ʰʝ  

ʩʪʨʝʣ-̫ ʰʝ  

3rd p. sg  

ʯʝʪ-ʝ-ʰʝ  

ʢʘʞ-ʝ-ʰʝ  

ʩʢʨʠ-ʝ-ʰʝ  

ʚʠʜ-ʝ-ʰʝ  

ʩʫ-hʝ-ʰʝ  

ʙʨʦ-ʝ-ʰʝ  

ʢʫʧʫʚʘ- ʰʝ  

ʩʪʨʝʣ-̫ ʰʝ  

1st p. pl  

ʯʝʪ- -̫ʭʤʝ  

ʢʘʞ-ʝ-ʭʤʝ  

ʩʢʨʠ-ʝ-ʭʤʝ  

ʚʠʜ-ʝ-ʭʤʝ  

ʩʫ-hʘ-ʭʤʝ  

ʙʨʦ- -̫ʭʤʝ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʭʤʝ  

ʩʪʨʝʣ-̫ʭʤʝ  

2nd p. pl  

ʯʝʪ- -̫ʭʪʝ  

ʢʘʞ-ʝ-ʭʪʝ  

ʩʢʨʠ-ʝ-ʭʪʝ  

ʚʠʜ-ʝ-ʭʪʝ  

ʩʫ-hʘ-ʭʪʝ  

ʙʨʦ- -̫ʭʪʝ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʭʪʝ  

ʩʪʨʝʣ-̫ʭʪʝ  

3rd p. pl  

ʯʝʪ- -̫ʭʘ  

ʢʘʞ-ʝ-ʭʘ  

ʩʢʨʠ-ʝ-ʭʘ  

ʚʠʜ-ʝ-ʭʘ  

ʩʫ-hʘ-ʭʘ  

ʙʨʦ- -̫ʭʘ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʭʘ  

ʩʪʨʝʣ-̫ʭʘ  

 

 

 

 

Aorist  

  

  

Bulgarian aorist (ʤʠʥʘʣʦ ʩʚʨ̡ʰʝʥʦ ʚʨʝʤʝ) is a simple past tense that is 
predominantly used for narration. Both the perfective and the imperfective forms 
can be used in the aorist without any restrictions: 

ɺʯʝʨʘ ʩʣʝʜʦʙʝʜ ʩʝ ʧʨʠʙʨʘʭ (ʩʚ.ʚ.) ʢʲʤ 3 ʯʘʩʘ. ɹʭ̫ ʤʥʦʛʦ ʫʤʦʨʝʥʘ ʠ ʣʝʛʥʘʭ 

(ʩʚ.ʚ.) ʜʘ ʩʧ.̫ ʉʧʘʭ (ʥʝʩʚ.ʚ.) ʜʦ 5 ʯʘʩʘ, ʩʣʝʜ ʪʦʚʘ ʯʝʪʦʭ (ʥʝʩʚ.ʚ.) ʤʘʣʢʦ, 



ʥʘʧʠʩʘʭ (ʩʚ.ʚ.) ʝʜʥʦ ʧʠʩʤʦ, ʚʝʯʝʨʷʭ (ʥʝʩʚ.ʚ.), ʛʣʝʜʘʭ (ʥʝʩʚ.ʚ.) ʪʝʣʝʚʠʟʠʷ. 
ʆʙʘʜʠʭ ʩʝ (ʩʚ.ʚ.) ʥʘ ɽʣʠʮʘ ʠ ʛʦʚʦʨʠʭ (ʥʝʩʚ.ʚ.) ʩ ʥʝ̫  ʦʢʦʣʦ ʝʜʠʥ ʯʘʩ.  

Yesterday I came (perfective) home about 3 o'clock in the afternoon. I was very tired and 

lied down (perfective) for a nap. I slept (imperfective) until 5 o'clock, after that I read 

(imperfective) a bit, I wrote (perfective) one letter, ate (imperfective) supper, and 

watched (imperfective) TV. I phoned (perfective) Elitza and spoke (imperfective) with her 

about an hour. 

The forms for aorist are constructed by adding the personal endings for the simple 
past tenses to a special stem of the verb called aorist (or infinitive) stem. From 
this stem are derived also some of the participles and the infinitive (when there was 
an infinitive in Bulgarian). There is, unfortunately, no practical rule how to 
determine the aorist stems for the verbs that belong to the 1st and the 2nd 
conjugations if you use as a starting point the present-tense stem. The aorist stem 

of the verbs that belong to the 3rd conjugation is the same as the present-tense stem. 
The past-tense personal endings are the same that are used for the imperfect tense, 
only the ending -ʰʝ is not added to the forms for the 2nd and the 3rd person sg. 
Here are some examples:  

AORIST   

Form  1
st
 conjugation  2

nd 
conjugation  3

rd
 conjugation  

1st p. sg  

ʯʝʪʦ-ʭ  

ʢʘʟʘ-ʭ  

ʩʢʨʠ-ʭ  

ʚʠʜ̫-ʭ  

ʩʫʠh-ʭ  

ʙʨʦʠ-ʭ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʭ  

ʩʪʨʝʣ-̫ʭ  

2nd p. sg  

ʯʝʪʝ-  

ʢʘʟʘ-  

ʩʢʨʠ- 

ʚʠʜ̫-  

ʩʫʠh-  

ʙʨʦʠ-  

ʢʫʧʫʚʘ-  

ʩʪʨʝʣ̫-  

3rd p. sg  

ʯʝʪʝ-  

ʢʘʟʘ-  

ʩʢʨʠ- 

ʚʠʜ̫-  

ʩʫʠh-  

ʙʨʦʠ-  

ʢʫʧʫʚʘ-  

ʩʪʨʝʣ-̫  

1st p. pl  

ʯʝʪʦ-ʭʤʝ  

ʢʘʟʘ-ʭʤʝ  

ʩʢʨʠ-ʭʤʝ  

ʚʠʜ̫-ʭʤʝ  

ʩʫʠh-ʭʤʝ  

ʙʨʦʠ-ʭʤʝ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʭʤʝ  

ʩʪʨʝʣ-̫ʭʤʝ  

2nd p. pl  ʯʝʪʦ-ʭʪʝ  ʚʠʜ̫-ʭʪʝ  ʢʫʧʫʚʘ-ʭʪʝ  



ʢʘʟʘ-ʭʪʝ  

ʩʢʨʠ-ʭʪʝ  

ʩʫʠh-ʭʪʝ  

ʙʨʦʠ-ʭʪʝ  

ʩʪʨʝʣ-̫ʭʪʝ  

3rd p. pl  

ʯʝʪʦ-ʭʘ  

ʢʘʟʘ-ʭʘ  

ʩʢʨʠ-ʭʘ  

ʚʠʜ̫-ʭʘ  

ʩʫʠh-ʭʘ  

ʙʨʦʠ-ʭʘ  

ʢʫʧʫʚʘ-ʭʘ  

ʩʪʨʝʣ-̫ʭʘ  

  

 

 

Mood:   

Imperative and Conditional  
 

The Imperative (ʧʦʚʝʣʠʪʝʣʥʦ ʥʘʢʣʦʥʝʥʠʝ)  
 
If you want to ask or make somebody do something you have to use the forms for 

the imperative mood. There are special simple forms for the imperative only for 
the 2nd person sg and pl. There are, however, other ways of expressing commands 
and orders for all the persons in the singular and the plural. We'll go back to them 
later. Now, here is a practical rule how to construct the simple forms for the 
imperative: 

 Take the form for the 1st person sg, present tense, and remove the personal 
ending: 

ʯʝʪ|ʘ (to read) > ʯʝʪ-  
ʧʘʜʥ|ʘ (to fall) > ʧʘʜʥ-  
ʢʘʞ|ʘ (to say) > ʢʘʞ-  

ʧʠh |ʘ (to write) > ʧʠh -  
ʢʫʧ|ʷ (to buy) > ʢʫʧ-  
ʤʦʣ|ʷ (to ask, to beg) > ʤʦʣ-  
ʫʯ|ʘ (to study) > ʫʯ-  
ʧʠ|ʷ (to drink) > ʧʠ-  
ʞʠʚʝ|ʷ (to live) > ʞʠʚʝ-  
ʩʪʦ| ̫(to stand) > ʩʪʦ-  
ʠʜʚʘ|ʤ (to come) > ʠʜʚʘ-  

ʩʪʨʝʣʷ|ʤ (to shoot) > ʩʪʨʝʣ-̫ 



 a) If the stem (what is left when you have removed the suffix) ends in a 
consonant add the following endings: -ʠ for the 2nd person sg and -ʝʪʝ for 
the 2nd person pl. Remember that the stress always falls on the ending -ʠ 
and on the first ʝ from the ending -ʝʪʝ. Here are some examples (the 
accented vowel is underlined):  

ʯʝʪ- + -ʠ/-ʝʪʝ > ʯʝʪʠ!/ʯʝʪeʪʝ!  

ʧʘʜʥ- + -ʠ/-ʝʪʝ > ʧʘʜʥʠ!/ʧʘʜʥeʪʝ!  
ʢʘʞ- + -ʠ/-ʝʪʝ > ʢʘʞʠ!/ʢʘʞeʪʝ!  
ʧʠ-h + -ʠ/-ʝʪʝ > ʧʠʠh!/ʧʠʰeʪʝ!  
ʢʫʧ- + -ʠ/-ʝʪʝ > ʢʫʧʠ!/ʢʫʧeʪʝ!  
ʤʦʣ- + -ʠ/-ʝʪʝ > ʤʦʣʠ!/ʤʦʣeʪʝ!  
ʫʯ- + -ʠ/-ʝʪʝ > ʫʯʠ!/ʫʯeʪʝ! 

 b) If the stem ends in a vowel add the following endings: -ʡ for the 2nd 
person sg and -ʡʪʝ for the 2nd person pl (the stress is never on the ending):  

ʧʠ- + -ʡ/-ʡʪʝ > ʧʠʡ!/ʧʠʡʪʝ!  
ʞʠʚʝ- + -ʡ/-ʡʪʝ > ʞʠʚʝʡ!/ʞʠʚʝʡʪʝ!  

ʩʪʦ- + -ʡ/-ʡʪʝ > ʩʪʦʡ!/ʩʪʦʡʪʝ!  
ʠʜʚʘ- + -ʡ/-ʡʪʝ > ʠʜʚʘʡ!/ʠʜʚʘʡʪʝ!  
ʩʪʨʝʣ-̫ + -ʡ/-ʡʪʝ > ʩʪʨʝʣʷʡ!/ʩʪʨʝʣʷʡʪʝ! 

There are also some exceptions: 

ʚʠʜʷ (to see) > ʚʠʞ!/ʚʠʞʪʝ!  
ʚʣ̫ʟʘ (to come in, to enter) > ʚʣʝʟ!/ʚʣʝʟʪʝ!  
ʠʟʣ̫ʟʘ (to go out, to exit) > ʠʟʣʝʟ!/ʠʟʣʝʟʪʝ!  
ʩʣ̫ʟʘ (to come/get down, to descend) > ʩʣʝʟ!/ʩʣʝʟʪʝ!  
ʜʦʡʜʘ (to come) > ʝʣʘ!/ʝʣʘʪʝ!  
ʦʪʠʜʘ (to go) > ʠʜʠ!/ʠʜʝʪʝ!  

ʜʲʨʞʘ (do hold) > ʜʨ̡ʞ!/ʜʨʞ̡ʪʝ!  
ʩʲʤ (to be) > ʙʲʜʠ!/ʙʲʜʝʪʝ!  

It is a curious fact that the verbs ʤʦʛʘ (can, be able to) and ɦ ʘ (want) haven't got at 
all forms for the imperative. You can use the imperative forms of some other, close 
in meaning, verb like ʫʤʝ̫ (can, be able, know how to) and ʠʩʢʘʤ (want). 
 
The negative forms for the imperative are constructed by adding the negative 
particle HE in front of the positive imperative form. However, the negative forms 
for the perfective forms cannot be used. The negative forms for the corresponding 

imperfective form is used instead: 

ʢʘʞʘ > ʢʘʞʠ!/ʢʘʞʝʪʝ!; ʥʝ ʢʘʟʚʘʡ!/ʥʝ ʢʘʟʚʘʡʪʝ!  



ʢʘʟʚʘʤ > ʢʘʟʚʘʡ!/ʢʘʟʚʘʡʪʝ!; ʥʝ ʢʘʟʚʘʡ!/ʥʝ ʢʘʟʚʘʡʪʝ!  

ʠʟʧʠ̫  > ʠʟʧʠʡ!/ʠʟʧʠʡʪʝ!; ʥʝ ʠʟʧʠʚʘʡ!/ʥʝ ʠʟʧʠʚʘʡʪʝ!  

ʠʟʧʠʚʘʤ > ʠʟʧʠʚʘʡ!/ʠʟʧʠʚʘʡʪʝ!; ʥʝ ʠʟʧʠʚʘʡ!/ʥʝ ʠʟʧʠʚʘʡʪʝ!  

ʜʦʡʜʘ > ʝʣʘ!/ʝʣʘʪʝ!; ʥʝ ʠʜʚʘʡ!/ʥʝ ʠʜʚʘʡʪʝ!  

ʠʜʚʘʤ > ʠʜʚʘʡ!/ʠʜʚʘʡʪʝ!; ʥʝ ʠʜʚʘʡ!/ʥʝ ʠʜʚʘʡʪʝ!  

ʦʪʠʜʘ > ʠʜʠ!/ʠʜʝʪʝ!; ʥʝ ʦʪʠʚʘʡ!/ʥʝ ʦʪʠʚʘʡʪʝ!  

ʦʪʠʚʘʤ > ʦʪʠʚʘʡ!/ʦʪʠʚʘʡʪʝ!; ʥʝ ʦʪʠʚʘʡ!/ʥʝ ʦʪʠʚʘʡʪʝ!  

ʠʟʣ̫ʟʘ > ʠʟʣʝʟ!/ʠʟʣʝʟʪʝ!; ʥʝ ʠʟʣʠʟʘʡ!/ʥʝ ʠʟʣʠʟʘʡʪʝ!  

ʠʟʣʠʟʘʤ > ʠʟʣʠʟʘʡ!/ʠʟʣʠʟʘʡʪʝ!; ʥʝ ʠʟʣʠʟʘʡ!/ʥʝ ʠʟʣʠʟʘʡʪʝ! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



Some Non-finite Verb Forms:   

Verbal Adverbs  

Verbal Nouns with the Suffixes -ʅɽ, -ʅʀɽ 
 

There are four fully developed participles in Bulgarian and the present passive 

participle is in a process of restoring its place in the system. However, we'll talk in 
details about the participles later. Now we'll look at two other non-finite verb 
forms - the verbal adverbs (called in English also adverbal participles and even 
gerunds) (ʜʝʝʧʨʠʯʘʩʪʠʷ) and the verbal nouns with the suffixes -HE, -HʀE 

(ʦʪʛʣʘʛʦʣʥʠ ʩʲʱʝʩʪʚʠʪʝʣʥʠ ʩʲʩ ʩʫʬʠʢʩʠ -ʥʝ, -ʥʠʝ). 

The verbal adverb doesn't change at all and it denotes an action that is 
simultaneous to the action of the verb-predicate. It always has the same subject as 
the verb. Here are some examples: 

ʊʝ ʧʨʝʢʘʨʚʘʭʘ ʚʝʯʝʨʠʪʝ ʩʠ, ʛʣʝʜʘʡʢʠ ʪʝʣʝʚʠʟʠʷ ʠʣʠ ʛʦʚʦʨʝʡʢʠ ʟʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ.  

They (used to) spend their evenings watching TV or talking  politics.  
 
ɼʝʮʘʪʘ ʪʠʯʘʭʘ ʠʟ ʫʯʠʣʠʱʥʠʷ ʜʚʦʨ, ʩʤʝʝʡʢʠ ʩʝ ʠ ʚʜʠʛʘʡʢʠ ʩʪʨʘh ʝʥ ʰʫʤ.  
The children were running around the school yard laughing and making terrible noise.  

It is not advisable to use a lot of verbal adverbs. You can substitute them with a 
clause containing a finite verb form: 

ʊʝ ʧʨʝʢʘʨʚʘʭʘ ʚʝʯʝʨʠʪʝ ʩʠ, ʢʘʪʦ ʛʣʝʜʘʭʘ ʪʝʣʝʚʠʟʠʷ ʠʣʠ ʛʦʚʦʨʝʭʘ ʟʘ 

ʧʦʣʠʪʠʢʘ.  

They (used to) spend their evenings watching TV or talking  politics.  
 
ɼʝʮʘʪʘ ʪʠʯʘʭʘ ʠʟ ʫʯʠʣʠʱʥʠʷ ʜʚʦʨ, ʩʤʝʝʭʘ ʩʝ ʠ ʚʜʠʛʘʭʘ ʩʪʨʘh ʝʥ ʰʫʤ. / 
ɼʝʮʘʪʘ ʪʠʯʘʭʘ ʠʟ ʫʯʠʣʠʱʥʠʷ ʜʚʦʨ, ʢʘʪʦ ʩʝ ʩʤʝʝʭʘ ʠ ʚʜʠʛʘʭʘ ʩʪʨʘh ʝʥ ʰʫʤ.  
The children were running around the school yard, (were) laughing and (were) making 

terrible noise. / The children were running around the school yard laughing and making 

terrible noise. 

As you can see the verbal adverb is translated in English with an -ing form (which, 
when used more like a verb in English, is sometimes called present participle). The 
verbal nouns with the suffix -HE are also translated in English with an -ing form 

(that one which is often called gerund and is used more like a noun). 

The forms of the verbal adverbs are derived only from imperfective verb stems. 
They are built by adding the suffix -ʁʂʀ to the present-tense stem of the verb. 
The suffix is added directly to the stems of the verbs that belong to the 1st and the 



3rd conjugation. For the verbs that belong to the 2nd conjugation the stem vowel is 
replaced with E and then the suffix is added. For practical purposes we can assume 
also that the form for the verbal adverb is constructed by adding the suffix -ʁʂʀ 
directly to the imperfect-tense stem but then you have to remember that the stem 
vowel -ʗ-/-ɽ- is always in -E- variant because of the front vowel ʀ in the suffix, 

i.e. you have to take the variant of the stem that appears in the 2nd or the 3rd person 
sg. Here are some examples: 

 using the present-tense stem:  

ʯʝʪʝ|ʰ > ʯʝʪʝ+ʡʢʠ > ʯʝʪʝʡʢʠ (reading) 
ʤʘʞʝ|ʰ > ʤʘʞʝ+ ʡʢʠ > ʤʘʞʝʡʢʠ (smearing, spreading) 
ʟʥʘʝ|ʰ > ʟʥʘʝ+ʡʢʠ > ʟʥʘʝʡʢʠ (knowing) 
ʤʦʣʠ|ʰ > ʤʦʣʝ+ʡʢʠ > ʤʦʣʝʡʢʠ (begging, asking) 
ʩʫʠh|ʰ > ʩʫʰʝ+ʡʢʠ > ʩʫʰʝʡʢʠ (drying) 
ʙʨʦʠ|ʰ > ʙʨʦʝ+ʡʢʠ > ʙʨʦʝʡʢʠ (counting) 
ʢʫʧʫʚʘ|ʰ > ʢʫʧʫʚʘ+ʡʢʠ > ʢʫʧʫʚʘʡʢʠ (buying) 

ʩʪʨʝʣʷ|ʰ > ʩʪʨʝʣʷ+ʡʢʠ > ʩʪʨʝʣʷʡʢʠ (shooting) 

 using the imperfect-tense stem:  

ʯʝʪʝ|ʰʝ > ʯʝʪʝ+ʡʢʠ > ʯʝʪʝʡʢʠ  
ʤʘʞʝ|ʰʝ > ʤʘʞʝ+ ʡʢʠ > ʤʘʞʝʡʢʠ  
ʟʥʘʝ|ʰʝ > ʟʥʘʝ+ʡʢʠ > ʟʥʘʝʡʢʠ  
ʤʦʣʝ|ʰʝ > ʤʦʣʝ+ʡʢʠ > ʤʦʣʝʡʢʠ  
ʩʫʝh|ʰʝ > ʩʫʰʝ+ʡʢʠ > ʩʫʰʝʡʢʠ  
ʙʨʦʝ|ʰʝ > ʙʨʦʝ+ʡʢʠ > ʙʨʦʝʡʢʠ  
ʢʫʧʫʚʘ|ʰʝ > ʢʫʧʫʚʘ+ʡʢʠ > ʢʫʧʫʚʘʡʢʠ  
ʩʪʨʝʣʷ|ʰʝ > ʩʪʨʝʣʷ+ʡʢʠ > ʩʪʨʝʣʷʡʢʠ  

The verbal nouns with the suffixes -ʅɽ, -ʅʀɽ are translated in English usually 

with a gerund (-ing form) and they denote actions or states with no regard to any 
possible subject of the action or the state. Here are some examples: 

ʇʫh ʝʥʝʪʦ ʝ ʚʨʝʜʥʦ ʟʘ ʟʜʨʘʚʝʪʦ. ʎʚʝʪʪ̫ʘ ʠʤʘʪ ʥʫʞʜʘ ʦʪ ʧʦʣʠʚʘʥʝ. 
ʉʲʙʨʘʥʠʝʪʦ ʝ ʥʘʩʨʦʯʝʥʦ ʟʘ ʫʪʨʝ. ɸʧʘʨʪʘʤʝʥʪʲʪ ʠʤʘ ʧʘʨʥʦ ʦʪʦʧʣʝʥʠʝ.  
Smoking is bad for the health. The flowers need watering. The meeting is scheduled for 

tomorrow. The flat has central heating. 

The verbal nouns with the suffixes -ʅɽ, -ʅʀɽ are considered to be non-finite 
verbal forms, i.e. part of the verbal paradigm, because, unlike other verbal nouns 
that are derived sporadically, the verbal nouns with the suffix -HE are derived 

regularly from all the imperfective verb stems. They describe the action or the 
state as a process, and are "more verbal" than the verbal nouns with the suffix -



ʅʀɽ. From some verbs both verbal nouns - with the suffixes -ʅɽ and -ʅʀɽ - can 
be derived. Here are some examples:  

ʜʲʨʞʘ > ʜʲʨʞʘʥʝ; ʜʲʨʞʘʥʠʝ (holding; behaviour) 
ʟʥʘ̫  > ʟʥʘʝʥʝ; ʟʥʘʥʠʝ (knowing; knowledge) 
ʤʲʣʯʘ > ʤʲʣʯʘʥʝ; ʤʲʣʯʘʥʠʝ (silence) 
ʧʠh ʘ > ʧʠʩʘʥʝ; ʧʠʩʘʥʠʝ (writing; scripture) 

ʩʪʨʘʜʘʤ > ʩʪʨʘʜʘʥʝ; ʩʪʨʘʜʘʥʠʝ (suffering) 
ʪʚʦʨ ̫> ʪʚʦʨʝʥʝ; ʪʚʦʨʝʥʠʝ (creation) 

The verbal nouns with the suffix -ʅʀɽ are more or less sporadic and they are 
derived from both the imperfective and the perfective stems. They have deep roots 
in the history of Bulgarian. Most of them are derived from the aorist stems that 
existed on an earlier stage of the development of the language. They have forms 
for the plural and can join the definite article. Here are some examples:  

ʩʲʙʝʨʘ > ʩʲʙʨʘʥʠʝ (meeting) 
ʟʘʢʲʩʥʝ̫  > ʟʘʢʲʩʥʝʥʠʝ (delay) 
ʦʪʤʲʩʪ ̫> ʦʪʤʲʝɦʥʠʝ (revenge) 

ʧʨʠʥʫʜʷ > ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ (compultion) 
ʦʩʚʝʪ ̫> ʦʩʚʝʪʣʝʥʠʝ (lighting) 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʷ > ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ (performance, show) 
ʧʦʨʘʟ ̫> ʧʦʨʘʞʝʥʠʝ (defeat) 
ʧʨʦʩʷ > ʧʨʦʝhʥʠʝ (petition) 

Historically the verbal nouns with the suffix -HE are derived from the imperfective 
aorist stems and are related to the past passive participle which is clear from the 
suffix -H-. However, for practical purposes, it is easier nowadays to derive some of 
them from the imperfect-tense stem. Here are some practical rules and some 

examples: 

 If the verb belongs to the 1st conjugation and ends in -HA , derive the verbal 
noun by adding -HE to the imperfect-tense stem. Most of these verbs are 
perfective and you cannot derive a verbal noun with the suffix -HE from 
them. There are, however, about twenty verbs that are imperfective, like 
ʙʨ̡ʩʥʘ, ʚʝʭʥʘ, ʛʘʩʥʘ, ʤʨʟ̡ʥʘ, ʤʢ̡ʥʘ, ʰʝʧʥʘ etc.: 

ʙʨ̡ʩʥʘ > ʙʨʩ̡ʥʝ|ʭ > ʙʨʩ̡ʥʝʥʝ (shaving) 
ʤʨ̡ʟʥʘ > ʤʨʟ̡ʥʝ|ʭ > ʤʨʟ̡ʥʝʥʝ (freezing) 
ʝhʧʥʘ > ʰʝʧʥʝ|ʭ > ʰʝʧʥʝʥʝ (whispering) 

 If the verb belongs to the 1st or the 2nd conjugations and the stem ends in a 
vowel (before the stem vowel e or ʠ), derive the verbal noun by adding -HE 

to the imperfect-tense stem:  



ʙʨʦ̫ > ʙʨʦ|̫ʭ > ʙʨʦʝʥʝ (counting) 
ʞʠʚʝ̫  > ʞʠʚʝʝ|ʭ > ʞʠʚʝʝʥʝ (living) 
ʟʥʘ̫  > ʟʥʘʝ|ʭ > ʟʥʘʝʥʝ (knowing) 
ʤʠ̫  > ʤʠʝ|ʭ > ʤʠʝʥʝ (washing) 
ʧʝ̫  > ʧʝʝ|ʭ > ʧʝʝʥʝ (drinking) 

ʩʪʨʦ ̫> ʩʪʨʦ|̫ʭ > ʩʪʨʦʝʥʝ (building) 

 In all other cases derive the verbal noun by adding -HE to the aorist stem. 
If the vowel in front of the -X is different from -A- or -ʗ- replace it with an 
-E-:  

ʙʝʨʘ > ʙʨʘ|ʭ > ʙʨʘʥʝ (picking) 
ʤʘʞʘ > ʤʘʟʘ|ʭ > ʤʘʟʘʥʝ (smearing, spreading) 
ʧʠh ʘ > ʧʠʩʘ|ʭ > ʧʠʩʘʥʝ (writing) 
ʧʣʘʯʘ > ʧʣʘʢʘ|ʭ > ʧʣʘʢʘʥʝ (crying, weeping) 
ʩʪʨʠʞʘ > ʩʪʨʠʛʘ|ʭ > ʩʪʨʠʛʘʥʝ (hair cutting) 
ʛʦʨ̫ > ʛʦʨ|̫ʭ > ʛʦʨʝʥʝ (burning) 

ʣʝʞʘ > ʣʝʞʘ|ʭ > ʣʝʞʘʥʝ (lying) 
ʣʝʪ̫ > ʣʝʪ|̫ʭ > ʣʝʪʝʥʝ (flying) 
ʤʲʣʯʘ > ʤʲʣʯʘ|ʭ > ʤʲʣʯʘʥʝ (silence) 
ʩʝʜ̫ > ʩʝʜ|̫ʭ > ʩʝʜʝʥʝ (sitting) 
ʚʠʢʘʤ > ʚʠʢʘ|ʭ > ʚʠʢʘʥʝ (shouting) 
ʩʪʨʝʣʷʤ > ʩʪʨʝʣʷ|ʭ > ʩʪʨʝʣʥ̫ʝ (shooting) 
ʤʦʣʷ > ʤʦʣʠ|ʭ > ʤʦʣʝʥʝ (begging, asking) 
ʩʫʘh > ʩʫʰʠ|ʭ > ʩʫʰʝʥʝ (drying) 

ʧʣʝʪʘ > ʧʣʝʪʦ|ʭ > ʧʣʝʪʝʥʝ (knitting) 
ʯʝʪʘ > ʯʝʪʦ|ʭ > ʯʝʪʝʥʝ (reading) 

The verbal nouns with the suffix -HE can join the definite article and have forms 
for the plural. Some of them have two forms for the plural - one that follows the 
exceptions-model for constructing the plural forms for nouns that belong to the 
neuter gender, and one that follows the rule for constructing the plural forms for 
the nouns that belong to the neuter gender: 

SG  PL  

Undefined  Defined  Undefined  Defined  

ʙʨ̡ʩʥʝʥʝ (shaving) ʙʨ̡ʩʥʝʥʝʪʦ  ʙʨ̡ʩʥʝʥʠ  ̫ ʙʨ̡ʩʥʝʥʠʷʪʘ  

ʤʠʝʥʝ (washing) ʤʠʝʥʝʪʦ  ʤʠʝʥʝʪʘ/ʤʠʝʥʠ  ̫ ʤʠʝʥʝʪʘʪʘ/ʤʠʝʥʠʷʪʘ  

ʧʣʘɦ ʘʥʝ (payment) ʧʣʘɦ ʘʥʝʪʦ ʧʣʘɦ ʘʥʠ  ̫ ʧʣʘɦ ʘʥʠʷʪʘ 

ʩʪʨʝʣʷʥʝ (shooting) ʩʪʨʝʣʷʥʝʪʦ  ʩʪʨʝʣʷʥʠ  ̫ ʩʪʨʝʣʷʥʠʷʪʘ  

ʩʪʨʦʝʥʝ (building) ʩʪʨʦʝʥʝʪʦ  (ʩʪʨʦʝʥʠ )̫  (ʩʪʨʦʝʥʠʪ̫ʘ)  

ʯʝʪʝʥʝ (reading) ʯʝʪʝʥʝʪʦ  ʯʝʪʝʥʠ̫   ʯʝʪʝʥʠʷʪʘ  
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Present Active Participle  
 

The present active participle (ʩʝʛʘh ʥʦ ʜʝʪ̫ʝʣʥʦ ʧʨʠʯʘʩʪʠʝ) is relatively new in 

the history of contemporary Bulgarian. It existed in Old Bulgarian, then 
disappeared, and later was reintroduced into the language from Russian and 
Church-Slavic when the standards of contemporary Bulgarian were being set up.  
 
It is derived from the present-tense stem (only imperfective stems) but for 

practical purposes it is easier to derive it from the corresponding imperfect-tense 
stem (which doesn't contradict to what was said above). The ending -X in the form 
for the imperfect tense, 1st person sg is replaced by the suffix -ʑ  (-ʑɸ for the 
feminine, -ʑʆ for the neuter and -ʑʀ for the plural). Here are some examples:  

ʯʝʪʘ (to read) > ʯʝʪ|̫ʭ > ʯʝʪ|̫ɦ , - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (reading)  
ʧʣʘʯʘ (to cry, to weep) > ʧʣʘʯʝ|ʭ > ʧʣʘʯʝ|ɦ, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (crying, weeping)  
ʨʝʞʘ (to cut) > ʨʝʞʝ|ʭ > ʨʝʞʝ|ɦ, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (cutting)  
ʧʠh ʘ (to write) > ʧʠh ʝ|ʭ > ʧʠh ʝ|ɦ, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (writing)  
ʧʠ̫  (to drink) > ʧʠʝ|ʭ > ʧʠʝ|ɦ, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (drinking)  

ʢʘʥʷ (to invite) > ʢʘʥʝ|ʭ > ʢʘʥʝ|ɦ , - ʘɦ, - ʦɦ, ʢʘʥʝ ʠɦ (inviting)  
ʩʝʜ̫ (to sit) > ʩʝʜ|̫ʭ > ʩʝʜ|̫ɦ , - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (sitting)  
ʤʦʣʷ (to ask, to beg) > ʤʦʣʝ|ʭ > ʤʦʣʝ|ɦ, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (begging)  
ʫʯʘ (to study) > ʫʯʝ|ʭ > ʫʯʝ|ɦ, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (studying)  
ʩʫʘh (to dry) > ʩʫʰʘ|ʭ > ʩʫʰʘ|ɦ 1, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (drying)  
ʩʪʦ̫ (to stand) > ʩʪʦ|̫ʭ > ʩʪʦ|̫ɦ , - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (standing)  
ʠʤʘʤ (to have) > ʠʤʘ|ʭ > ʠʤʘ|ɦ, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (having)  
ʩʪʨʝʣʷʤ (to shoot) > ʩʪʨʝʣʷ|ʭ > ʩʪʨʝʣʷ|ɦ, - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (shooting)  
ʠʜʚʘʤ (to come) > ʠʜʚʘ|ʭ > ʠʜʚʘ|,ɦ - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (coming)  

ʢʫʧʫʚʘʤ (to buy) > ʢʫʧʫʚʘ|ʭ > ʢʫʧʫʚʘ|,ɦ - ʘɦ, - ʦɦ, - ʠɦ (buying)  

It should pointed out that the -ʝ-/- -̫ sound (mutating ʗ) in the imperfect-tense 
stem of the verbs that belong to the 1st and the 2nd conjugations follows "double 
standards". As far as the formation of the imperfect-tense stem is concerned, it 
follows the rules for the mutating of ʗ. But after you derive the participle by 
adding the suffix -ʑ, it no longer obeys the rules. Here are some examples:  
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